
        
            
                
            
        

    Annotation
Девушка Зойла – полуэльф, и она каждый день открывает в себе новые способности. Сначала стала слышать мысли окружающих. Потом, попав в мир эльфов, научилась исцелять раны прикосновением. А затем обнаружила, что может видеть эмоции людей. Всё это заставляет эльфов думать, что она способна творить невиданные чудеса. Поэтому эльфийка Эвия просит Зойлу спасти её ребёнка. Той страшно брать на себя такую ответственность, поскольку ребёнок у Эвии необычный – он такой же полуэльф, как сама Зойла. А ещё он, возможно, связан с одной древней эльфийской легендой…
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* * *

Посвящается Аните, которая учит меня жить.

Которая дарит мне жизнь.

 


Предисловие 


Луна уже давно скрылась за высокими ветвями, когда на эльфийской поляне послышались неясные звуки. Сначала это был лишь лёгкий шелест, который можно было принять за шум ветвей, качающихся от ветра, или за мягкую поступь каких-то ночных животных. Но постепенно звук становился ближе и всё более различимым: человеческие голоса, удары палок, рассекающие воздух ножи, грабли и косы. Там было не более пятнадцати человек, но и их хватило, чтобы все эльфы пробудились, вышли из своих хижин и собрались на поляне.

Мужчина, по всей видимости, возглавлявший шествие людей, подхватил на руки сонного эльфийского ребёнка. Тот смотрел на своих родителей, не понимая, зачем его вытащили из гамака и почему посреди ночи так много суеты. А человек шагнул в центр поляны, приставил нож для стрижки овец к шее маленького эльфа и заговорил:

– Сейчас вы все пойдёте с нами и будете использовать свои силы, только когда мы об этом попросим.

Его голос эхом разнёсся по лесу. А другие мужчины тем временем уже отделяли детей-эльфов от остальных и подводили их к своему главарю.

– Вы покинете лес и будете жить в нашей деревне, где мы сможем вас контролировать. Вам понравится место, которое мы для вас приготовили, – сказал он с усмешкой. – Но если вы попытаетесь что-нибудь сделать, если начнёте драться или примените какие-нибудь свои маленькие фокусы…

Он не закончил фразу, но ещё сильнее вдавил нож в кожу маленького эльфа, которого прижимал к себе. Хотя никто на поляне почти не знал этого мужчину, ни эльфы, ни люди не сомневались, что он исполнит свою угрозу. Первые испугались, а вторые стали задаваться вопросом, почему они последовали за ним.

 
Всё началось несколько дней назад, когда молодой эльф, совсем подросток, начал хвастаться перед деревенскими мужчинами своими способностями. Он бросил им вызов, призывая одолеть его силой, ловкостью или любым другим способом. Он заглядывал в их мысли и насмехался над ними. Хотя никакого вреда он им не причинял. Да и жители деревни не видели в поведении остроухого юнца большого зла – они давно привыкли к странностям своих лесных соседей. Но среди них был чужеземец, лишь недавно прибывший из далёких краёв. Увидев, как молодой эльф куражится, он позволил зависти ослепить его.

Он вселил страх и недоверие в сердца всех жителей деревни и вскоре убедил их, что эльфы опасны. Разумеется, он не сказал, что жаждет обладать эльфийскими способностями, что хочет знать, что думают другие люди, и намерен использовать любое подобное умение в своих интересах. Они бы обрабатывали его землю, воровали и шпионили бы для него, а он бы выжимал из них максимум.

И вот теперь, стоя ночью на поляне, люди начали догадываться об истинных мотивах чужеземца, но отступать было уже поздно. Они держали оружие неохотно, потому что знали, что эльфы не умеют сражаться, не способны причинить вред ни одному живому существу и никогда не выступят против них. А лесные жители, стоя молча и неподвижно, с показной покорностью, мысленно передавали друг другу фразу: «Предупредите Совет».

Эльфов связали, образовав цепь, в которой каждый из них был привязан за пояс к предыдущему и следующему. Люди уже собирались выдвигаться из леса в направлении деревни, когда, словно из ниоткуда, появился старик.

– Откуда ты взялся?! – воскликнул главарь. – Кто-нибудь проверил все хижины?!

– Я был там, – сказал старик, указывая на верхушку дерева, – отдыхал.

Он подошел к чужеземцу и позволил ему связать себя. Попутно он извинился за то, что не услышал прибытия человека и не спустился поприветствовать его, а также за всё, чем любой из эльфов мог побеспокоить его. А человек, слушая его голос, стал развязывать ему руки. Ещё несколько эльфов спустились с того же дерева, на которое указал старик, и подошли к остальным нападавшим. Мужчины смотрели на своего лидера, ожидая, что он даст им указания, скажет, что делать, но тот просто болтал со стариком. На все вопросы он лишь отмахивался, словно не желал знать, что происходит вокруг него.

Людям не потребовалось много времени, чтобы освободить других эльфов и пообщаться с вновь прибывшими. Они неторопливо, но решительно собрали свои инструменты и отправились в деревню тем же путём, по которому недавно пришли. Их сопровождала группа убедительно болтавших эльфов.

На рассвете никто в деревне не мог вспомнить, что произошло той ночью, потому что ни один человек – ни мужчина, ни женщина, ни ребёнок – не помнил даже самой встречи с лесными жителями. Если в глубинах их памяти и оставался какой-то смутный образ, то он был настолько зыбким и искажённым, что его невозможно было отличить от сказок или легенд, которые люди слушают в детстве летними вечерами у костров.

У обитателей поляны воспоминания тоже изменились ещё до того, как они улеглись в свои гамаки. Они по-прежнему знали о существовании людей, но теперь помнили только, что их нужно бояться, прятаться, держаться подальше и избегать контактов. Они проснулись с новым чувством страха, которое, тем не менее, было им знакомо, как будто оно было с ними всегда.

Старик и остальные советники вернулись к Великому Древу вместе с группой заклинателей, которые занимались изменением памяти людей и эльфов. Им тоже придётся изменить свою память, хотя повлиять на разум заклинателя всегда сложнее. Это была долгая ночь, поэтому они уложили новичков в импровизированные гамаки и улеглись спать. Все, кроме двух, самых старых.

– Почему? – спросил один из них, скорее с сожалением, чем ожидая ответа.

– Потому что мы не были готовы. У нас не было смирения, а у них не было уверенности.

– Ты разве не видел? Разве ты не знал, что это случится?

– Даже если бы это было…

– Даже когда на карту поставлено наше выживание, мы не можем вмешаться?

– Мы в безопасности. Не думай об этом больше.

– А когда мы с тобой исчезнем и никто не вспомнит, что на самом деле произошло сегодня…

– Никогда эльфы не общались с людьми. Только солнце, земля и вода смогут рассказать об этом, а их язык остаётся для нас непонятным. Но мы заложим в сознание этих детей пророчество, которое они будут передавать от отца к сыну. Легенду о надежде.

Некоторое время оба эльфа молчали, обдумывая последнее предложение. Тот, что был помоложе, более нетерпеливый, вернулся к разговору.

– Ты видел его? Это пророчество, ты видел его?

– Любопытство, желание знать, желание общаться с другими – это наша общая природа. Кто-то снова сведёт нас вместе.

– Эльф или человек?

– Не знаю. Кто-то, кем не движет жадность или недоверие, кто-то, кто не думает о себе больше, чем о других, кто-то лучше людей и эльфов. Уникальное существо. Тот, кто способен создать связь между эльфами и людьми.

– Но, если никто не будет помнить правду, откуда нам знать, что они не повторят тех же ошибок?

– Мы не можем этого знать, но придёт день Соединения. И я надеюсь, что мы будем к нему готовы.

 


Глава 1 

Двойное сердцебиение 


С этого момента всё будет проще. Я больше не боюсь того, что если разозлюсь или занервничаю, то кто-то узнает, что я наполовину эльф. Я сильнее, проворнее, быстрее окружающих. Я слышу чужие мысли. Мне больше не нужно сосредотачиваться каждую секунду, чтобы контролировать свои уши. А если захочу, я могу трансформировать своё тело или даже тела других. И всё же я боюсь, что зайду в класс и все будут шептаться, потому что я одета иначе, чем остальные, или потому что у меня нет парня, которым можно похвастаться. По крайней мере, не сообщая им, что он эльф. Я до сих пор не знаю, что отвечу, когда меня спросят, куда делся Лиам, или что придумать, когда они станут рассказывать, как катались на лыжах и ходили в кино на каникулах… Не говорить же им, что я видела пантеру, излечила рану своего деда, а потом превратилась в дерево, чтобы обмануть солнце. И что зелёная прядь в моих волосах – не дань моде, а цена, которую я заплатила за то, что позволила древесному соку течь по моим венам? Не думаю, что я к этому готова. И они тоже.

В последние дни я возилась со снегом возле дома до боли в руках только для того, чтобы пойти в дом, выпить чашку горячего молока и снова отогреться. Почувствовать себя живой. Человеком. Из-за снегопада жизнь в городе движется неторопливо, еле-еле. Сейчас медлительные молчаливые эльфы ничем не выделялись бы среди других горожан, хотя наверняка замёрзли бы насмерть. Я вижу их время от времени в лесу, но они не ходят в город, а я больше не посещала их поляну, потому что боюсь привыкнуть к жизни там, чувствовать себя комфортно, бегая по деревьям или засыпая в гамаке. Я по ним скучаю…

Из своей кровати я слышу, как бабушка возится на кухне. Она провела там всё Рождество, отгородившись посудой от остального мира. Каждый раз, замечая меня, она останавливается на секунду, улыбается, осторожно поглаживает мои пряди, как будто они могут сломаться в любой момент, и говорит, как мне идёт короткая стрижка. Она обнимает меня без причины, просто чтобы прижать к себе, проверить, что это действительно я, что я не ушла. Ночью я слышу, как она встаёт, чтобы попить воды или сходить в туалет, и всегда останавливается у моей двери. Она задерживает дыхание на секунду перед тем, как заглянуть ко мне. А потом видит меня в кровати и резко выдыхает. И её сердце возвращается к неровному ритму, который я узнаю без усилий. Её сердцебиение настолько слабое, что его может остановить даже дуновение ветра.

Постепенно я рассказываю ей о том, что произошло на эльфийской поляне и почему Лиам решил остаться там. Мы ведём многочасовые разговоры на кухне, в окружении кастрюль и сковородок, дрожжей, сахара и запаха выпечки, который настолько пропитал мою кожу, что даже после душа я не могу от него избавиться. Боюсь, когда я вернусь в школу, там на всех внезапно нападёт голод, а они даже не поймут почему. Конечно, после того как они отойдут от шока, вызванного моими короткими волосами, татуировкой на шее и чёлкой цвета первой весенней зелени.

Шаги бабули стали медленнее, а руки неуклюжими, словно за последние несколько недель она потратила все силы на чужие проблемы. Сегодня она беспокоится о школе, о том, справлюсь ли я без Лиама, а вчера переживала из-за любопытного соседа, спрашивающего о моём брате, а завтра, вероятно, будет волноваться о чём-то ещё. Наверное, Герб это имел в виду, когда говорил, что люди живут слишком интенсивно, быстро растрачивая себя. Я стараюсь не слушать, о чём думает бабушка, но она как будто говорит вслух. Это также беспокоит меня в связи с возвращением в школу. Я тренировалась слышать только то, что меня интересует, иначе не смогу слушать преподавателей.

Я на цыпочках спускаюсь по лестнице и тихонько вхожу в кухню. Мне нравится смотреть на бабушку, когда она не знает о моём присутствии. Она выпрямляет спину и заправляет прядь волос за ухо, как это делала я, когда у меня были длинные волосы.

– Я наберу сто килограммов, если ты так и будешь печь булочки, – говорю я, обозначая своё присутствие.

Я делаю вид, что ищу, где она спрятала источник этого аппетитного запаха, открывая и закрывая шкафы. Это просто игра, одна из тех, в которые родители играют со своими маленькими детьми: ку-ку, ку-ку. Она говорит, чтобы я прекратила нести чушь, иначе опоздаю на урок, и ставит тосты на стол. И именно в этот момент я слышу несовпадающее биение нескольких сердец у входа. Когда через секунду раздаётся звонок в дверь, я уже настороже, и от этого все мои мышцы напрягаются.

Я останавливаю бабушку и будничным тоном говорю, что открою дверь сама, а она пусть остаётся на кухне. Не знаю, догадывается ли бабушка, что я взволнована, но она слушается меня. А я глубоко вздыхаю и пожимаю плечами, потому что одно из сердец, ожидающих по ту сторону двери, находится на грани сердечного приступа, и я не хочу пугать его обладателя ещё больше. Я открываю дверь и обнаруживаю мужчину, стоящего ко мне спиной. Будто он перестал ждать и уже собирался уходить, хотя я не задержалась ни на минуту. Он одет в чёрное, а на голове у него матросская фуражка, хотя мы находимся за сотни миль от моря. Когда он поворачивается, я замираю. Я буквально ощущаю, как моя кровь застывает. Я не могу пошевелиться, хотя пытаюсь, клянусь, я очень стараюсь.

– Папа?

Я сказала это тихо, чтобы бабушка не услышала, но это бесполезно – я уже слышу сзади шаги и колотящееся сердце.

Не успевает мой отец открыть рот, как из-за его спины появляется девушка, ростом ненамного выше меня. Она закутана, как будто всё ещё идёт снег. У неё на голове нелепая шапка с огромной кисточкой, из-под которой виднеется грива чёрных прямых волос, похожая на шёлковый занавес.

– Ты Зойла?

Я киваю, потому что не могу вымолвить ни слова от изумления.

У девушки заострённые уши и округлый живот. Но больше всего меня пугает учащённое сердцебиение, заглушающее её собственное.

– Ты должна помочь мне.


Глава 2 

Воссоединение 


Бабушка приглашает их войти, и они следуют за ней на кухню. Я замыкаю процессию, пока мой мозг придумывает миллиард фраз, которые я могу сказать, не понимая смысла ни одной из них.

– Зойла, – говорит папа голосом, который рассказывал мне тысячи сказок.

Мой первый инстинкт – наброситься на него и бить до боли в руках, но я сдерживаю себя, потому что в последний раз, когда я думала о чём-то подобном, я чуть не убила Герба. Мой голос отказывается повиноваться мне, когда я пытаюсь поприветствовать его. Я широко открываю рот, чтобы впустить больше воздуха. Как можно больше воздуха, потому что, кажется, моё сердце перестало качать кровь. Я слышу его стук, знаю, что оно, разумеется, бьётся, но моё тело как будто не принадлежит мне, и я просто зритель в первом ряду на спектакле. Я чувствовала нечто подобное в день встречи с дедушкой, когда целитель решил, что это я унаследовала метку. Я заставляю себя встряхнуться, приказываю своим рукам двигаться, а своим лёгким дышать. И наконец, когда снова становлюсь хозяйкой своего тела, я отпускаю слова, которые застряли в моем горле:

– Что ты здесь делаешь?

Отец отрастил бороду и выглядит более сильным. Он снимает пиджак и вешает его на спинку стула, но не снимает фуражку, словно боится, что холодный воздух с улицы проберётся через какую-нибудь щель и заморозит его мысли. А может быть, он в курсе, что я могу читать их, и думает, что фуражка защитит его от меня, от того, что я могу увидеть, если загляну к нему в голову. Не волнуйся, мне это совершенно неинтересно.

– Ты сильно изменилась, – говорит он.

Я не знаю, что он здесь делает и откуда взялся, и я действительно сильно изменилась за прошедшее время, тогда как он почти не постарел. Он говорит с убийственным спокойствием. И улыбается по-идиотски. Может, он перебрал келча, а может, ему просто не стыдно стоять здесь как ни в чём не бывало. Отец смотрит мне прямо в глаза, и, хотя мне это трудно, я делаю то же самое. Как раньше, когда мы играли в гляделки: кто сильнее. Он подходит ближе. Полагаю, он должен был бы обнять меня сейчас, но он просто проводит пальцем по моим волосам, и прежде чем успевает сказать, что ему нравится зелёный цвет, я отталкиваю его.

– Эльфийка? Разве тебе было недостаточно? – я понижаю голос и спрашиваю, хотя не хочу слышать ответ. – Ты поэтому ушёл?

Прошло восемь лет с тех пор, как он бросил нас на произвол судьбы на пороге бабушкиного дома, и что бы он ни сказал, этого будет недостаточно.

– Это не то, что ты думаешь, Зойла.

– Да ради бога, папа, она же беременна. Это слишком отвратительно даже для тебя.

Бабушка бросает на меня взгляд, который причиняет мне боль. Они ещё не успели поговорить. Это её сын, она не видела его восемь лет, а я даже не дала ей возможности спросить, где он был.

– Прости, бабуля.

Она делает жест, как бы приуменьшая важность моих слов, и подходит ближе к папе. Они обнимаются, и её сердце пускается вскачь. Мне не нужно видеть её лицо, чтобы понять, что она плачет. Тем временем беременная эльфийка всё ещё стоит в нескольких шагах от этой сюрреалистической сцены воссоединения семьи.

– Простите, я Зойла.

Я протягиваю руку, и она пожимает её едва заметно, с той же холодностью, с которой Герб приветствовал меня, когда пришёл к нам домой несколько недель назад.

– Эвия. Меня зовут Эвия.

– Твой ребёнок… Сердцебиение очень быстрое.

– Его отец – человек.

Папа и бабушка садятся вместе с нами.

– Я знаю, что мне нужно многое тебе объяснить, Зойла, – говорит отец, – но у нас есть время. А вот у Эвии и её ребёнка его нет. И ты – их единственная надежда.

 


Глава 3 

Как взрослая 


Я выхожу из дома, не заботясь о том, что подумают папа, бабушка или эта беременная эльфийка. Я убегаю в лес, потому что хочу побыть одна. Я слышу сердцебиения тех, кто бежит за мной, но не может догнать. Достигнув поляны, я останавливаюсь. Я могу бежать часами, а они выдохнутся намного раньше, но я не знаю, есть ли в этом смысл.

Я медленно поворачиваюсь и жду отца.

– Помоги ей, пожалуйста, – говорит он.

– Ты не имеешь права просить меня о чём-либо.

– Я знаю, ты ненавидишь меня и не обязана прощать, но мне нужно, чтобы ты выслушала меня.

– Даже не думай указывать, что я должна делать, а чего не должна.

– Не мсти ей за меня, пожалуйста, Зойла.

– Так вот что я делаю, по-твоему? Ты думаешь, ты настолько важен? Нет, папа, я уже даже не сержусь, и то, что случится с этой эльфийкой, не имеет ко мне никакого отношения.

– Дай мне хотя бы объяснить, что произошло.

– Птицы съели все крошки? Ведьма заперла тебя в лесу? Восемь лет, папа, поздновато объяснять.

– Вам было лучше без меня.

Я знаю, что на поляне есть кто-то ещё, хотя я не вижу и не слышу его. Просто чувствую. Я хочу замолчать, уйти отсюда и больше никогда не видеть отца, но слова вырываются, и я не в силах сдержаться.

– Пантера чуть не убила Лиама, солнце чуть не испепелило нас обоих! – Я делаю вдох, и когда снова начинаю говорить, мой голос звучит гораздо тише. – Я раздевалась догола перед одиннадцатью неизвестными эльфами, которые осматривали каждый миллиметр моей кожи, пока ты прятался бог знает где. Нам было лучше без тебя? Ты уверен?

Он не отвечает. И лучше так, потому что я не хочу слушать его фальшивые оправдания. Когда я поворачиваюсь, чтобы уйти, в моей голове раздаётся голос: «Дай ему шанс, пожалуйста, Зойла».

Я думаю, Раймон впервые попросил меня об одолжении и заставил ослабить бдительность настолько, чтобы папа смог продолжить говорить.

– По крайней мере, послушай меня. Эльфы не похожи на людей, они…

– Речь не о людях и эльфах, – перебиваю я его. – Ты бросил нас.

– Я больше не мог этого выносить. Бежать, прятаться, бояться, что люди найдут тебя, а эльфы – меня. Что вы заболеете, а врачи ничего не смогут сделать или, что ещё хуже, что вас раскроют.

Теперь он действительно похож на моего отца. Он чуть не плачет, смотрит себе под ноги. Возможно, Раймон прав. Возможно, он заслуживает того, чтобы выслушать его объяснения.

Думаю, пришло время вести себя по-взрослому.

Бабушка и эльфийка тоже пришли на лесную поляну. Они держатся от нас подальше, как бы предоставляя нам минимальную приватность или, возможно, потому что они боятся. Папа смотрит на меня, ожидая, когда я дам ему разрешение говорить. В последний раз, когда мы виделись, именно мне приходилось ждать сигнала от взрослых, чтобы вмешаться в их разговоры, но за восемь лет всё сильно изменилось. Особенно в последние несколько недель. Мне неудобно находиться рядом с Эвией – приходится закрывать своё сознание, чтобы она не слышала моих мыслей. Поэтому я жестом велю бабушке вернуться с ней домой, а сама иду с отцом под самые густые деревья, подальше от туннеля, через который в любой момент могут появиться другие эльфы.

– Когда мама умерла, я боялся, что они будут искать тебя. Нам приходилось прятаться не только от людей, но и от эльфов. Я был напуган до смерти, не спал, при малейшем подозрении искал новое место, чтобы спрятаться.

Период карты и фломастера. Я помню его как нечто почти весёлое: новые города, меняющиеся школы. Но папа рассказывает об этом словно о какой-то пытке.

Он говорит о маме, о том дне, когда она умерла, о том, что он чувствует свою вину за то, что не отвез её к эльфам. И понимая, что всё это значит, я даже не могу как следует разозлиться. Он оказался одиноким, разбитым, с двумя детьми и без малейшего понятия, как о них нужно заботиться. Герб и дедушка появились у дверей больницы, даже не дав ему времени опомниться от случившегося, и заявили, что мы с Лиамом – часть их семьи и он обязан следить за тем, чтобы с нами ничего не случилось, он обязан заботиться о нас, но также его долг – держать нас в тайне от людских глаз. Мой брат был первенцем от первенца, наследником знака солнца, и если понадобится, они придут за ним.

– Ты хочешь сказать, что мы убегали от наших бабушек и дедушек?

– Нет, они всегда знали, где вы находитесь. У вас есть какая-то связь, о которой я понятия не имею. Мы пытались сделать так, чтобы другие эльфы не узнали о вашем существовании.

– Совет?

– Они заставили бы меня вернуть вас. Или по крайней мере попытались бы.

– У нас был бы выбор.

– Уверена?

Я думаю о Лиаме, о том, как Герб за короткое время убедил его, что он незаменим в семье. Я видела, что Раймон может сделать с помощью своего голоса – кто скажет, что они не сделали то же самое с моим братом?

– Зойла, эльфы слабы. Да, в это сложно поверить, ведь они обладают всякими необычными способностями. Но они не могут защитить себя, потому что они не сражаются, они не могут причинить вред другим живым существам. Как думаешь, что произошло бы, узнай люди о том, что они могут читать мысли, что они могут убедить других делать то, что они хотят, что солнце, вода и растения слушают их? Вот почему они прячутся. Если бы Совет знал, что есть два ребёнка, которые вообще не могут спрятать свои уши, они бы очень обеспокоились.

– И всё же ты ушёл?

– Я пытался. Я пытался в течение восьми лет, но это сводило меня с ума. Я таскал вас по всей стране, переезжал по ночам, не спал. Поверь, у меня была паранойя. Твоя бабушка Арисия пришла ко мне, беспокоясь, что я подвергаю вас опасности.

Мы оба молчим. Мне нужно время, чтобы переварить его откровения. История моей семьи похожа на пазл – картинка меняется каждый раз, когда кто-то вставляет новый кусочек. Или на переливающиеся вкладыши, которые можно найти в пакетах с картофельными чипсами. Изображение на них меняется, если наклонять их туда-сюда и смотреть под разными углами. В ожидании моего ответа папа нервно мнёт какие-то листья, которые подобрал с земли, сжимая их, будто может выжать из них сок. Когда он встречается со мной взглядом, то снова будто спрашивает разрешения говорить. Я медленно киваю.

– Арисия предложила присматривать за тобой, если ты останешься с бабушкой Лупе.

– А ты?

– Мне нужно было… исцеление. Я ушёл жить в домик в лесу, и время пролетело незаметно для меня.

Время не проходит незаметно, когда ты бросаешь своих детей. Он просто трус, который решил спрятаться вместо того, чтобы бороться. Я делаю вдох, прежде чем говорить, и произношу медленно, мягко, чтобы в моих словах не было и тени гнева, потому что я чувствую, что Раймон слушает меня.

– Не верю, что бабушка Арисия просто так разлучила бы нас.

– Зойла, не вини её. Для меня это было самое худшее решение в жизни, но и ей было нелегко.

– Не винить её?! Она разлучила тебя с детьми, а ты просишь не винить её. Почему? Почему ты защищаешь её?

– Арисия послала Раймона, когда узнала, что Герб придёт к вам с братом. Она хотела быть уверена, что у вас есть выбор, что никто вас не принуждает. Она всегда была рядом, заботилась о вас. Она и моя мама оберегали вас всё это время. Для эльфов дедушка – это тот, кто заботится о семье, тот, кто заключает договор с солнцем. Когда он заболел, они бросились на поиски наследника. Но настоящий защитник в этой семье – она. Она готова на всё ради своих, и вас с братом это тоже касается.

Я слышу, как кто-то приближается к нам через лес. Я не знаю, кто это, и мне всё равно. Папа оставил нас и ушёл жить к эльфам. Бабушка Арисия знала об этом и не сказала мне, когда мы встречались, хотя я спасла жизнь дедушке. Может быть, Лиам, Раймон, Герб и все остальные скрывали это от меня, потому что я всего лишь глупая коротышка, которую легко обмануть.

– Ну, – говорю я самым резким голосом, на какой только способна, – скажи мне, чего ты хочешь, и давай покончим с этим.

– Ты должна спасти её, Зойла.

– Её? А как насчёт ребёнка?

– Это всего лишь детёныш, она сможет родить другого ребёнка позже, от эльфа. Не дай ей умереть.

– Это могут сделать целители. Если бы они вмешались, когда мама была беременна…

– Ты не сделаешь мне больнее, чем я сам себе сделал. Но с тех пор как Эвия услышала о тебе, о том, что случилось с твоим дедушкой, она не подпускает ни одного целителя ни к себе, ни к ребёнку.

– Тебе наплевать на меня, да? Я твоя дочь, а она просто…

– Эльф?

– Я не это имела в виду. Она даже не член семьи.

– Она водный эльф. Как Арисия. Как Раймон. Разве они не твоя семья?

– Бабушка Лупе – моя семья, и я не собираюсь возиться с эльфийкой, которую совсем не знаю, как бы она ни нуждалась во мне. Я не оставлю бабулю одну.

– Как это сделал я?

Я не хотела его обидеть, но кажется, каждое мое слово – это снаряд, наполненный ядом.

Удары сердца, которые я уже давно слышу в лесу, настолько близки, что если я обернусь, то скорее всего столкнусь нос к носу с эльфом.

– Мне всё равно, почему ты ушёл или почему появился сейчас, где ты был, почему ты ни разу к нам не пришёл или почему эльфы важнее, чем Лиам и я…

Голос Арисии проносится в моей голове прежде, чем я успеваю повернуться, чтобы посмотреть на нее:

«Потому что я убедила его в этом. Потому что я заставила его забыть, как сильно он вас любил».

 


Глава 4 

Кто забил, тот и выиграл 


С того момента как я услышала голос Арисии, я не могу дышать. Не могу сделать даже глотка воздуха. Отец жестикулирует передо мной, трясёт меня, но я не могу ни двигаться, ни говорить. Может быть, именно поэтому я до сих пор не набросилась на эльфийку, которая украла у меня отца. Ту самую, которая обнимала меня, плакала из-за меня и была рада познакомиться со своей внучкой. Ту самую, которая говорила, что я похожа на свою мать. Эльфы не могут причинить вред другому живому существу, вот почему Раймон убедил пантеру оставить их в покое и вот почему моя бабушка забрала жизнь моего отца, его детей и воспоминания, чтобы запереть его. Ей не нужны были ни клетки, ни решётки, ни даже получеловек, решивший показать, что такое командная игра. Ей нужно было только стереть его воспоминания. Это она сделала сама. А может, и нет. Может быть, все те эльфы, которые принимали нас в семью и просили о помощи, тоже были частью обмана? Я задыхаюсь. Достаточно одного моего желания, и это пройдёт. Но тогда я столкнусь с реальностью. Не уверена, что хочу этого.

– Зойла, пожалуйста!

Я наконец снова впускаю воздух в лёгкие.

«Не трогай меня, Арисия, даже не приближайся».

 
Я возвращаюсь домой, чтобы успокоить бабулю. Эвия ждёт меня и настаивает на том, чтобы проводить меня в школу. У меня нет сил сопротивляться, поэтому я позволяю ей идти рядом и рассказывать историю, которую я не хочу знать. Отец её ребёнка – человек, и он сбежал, узнав про беременность. Однако она не говорит, зачем искала меня, почему папа с ней или что ей от меня нужно. Я не обращаю особого внимания на разговор, потому что сердцебиение её ребенка отдаётся у меня в ушах. Моё дыхание учащается, а это не предвещает ничего хорошего. Когда мы прощаемся, Эвия говорит, что мы ещё увидимся, что звучит для меня скорее как угроза, чем как обещание.

Во всём этом есть один плюс. Если могут быть плюсы в том, что моя жизнь в один момент перевернулась с ног на голову. Так вот, хорошо то, что теперь мне абсолютно всё равно, как меня встретят в школе, нужно ли будет отвечать на вопросы о каникулах и что подумают одноклассники обо мне или моих волосах. Папа и эта эльфийка с круглым животом занимают сейчас все мои мысли.

Коридор кажется мне ýже, хотя это невозможно. Наверное, дело в том, что людей вокруг стало больше, и меня это беспокоит. Я знаю, что думает каждый из них. В буквальном смысле знаю и удивляюсь, что некоторые из моих одноклассников даже не помнят моего имени. Я слышала, как одна девушка спросила, не сестра ли я Лиама, а Диана поинтересовалась, пойдут ли ей зелёные волосы. Школа – это отдельный мир, вроде экосистемы, заключённой в прозрачный шар – такие продают в торговом центре. Ничто, происходящее вне её стеклянных стенок, не влияет на креветок внутри. Так и моих одноклассниц несколько минут спустя уже не волнует, что я делала на каникулах, где я была, где мой брат и почему я так коротко подстриглась. К счастью для меня, две девочки в классе вставили пирсинг в нос, а Диана сделала огромную татуировку на ноге. И она пытается продемонстрировать её, несмотря на то, что в классе жутко холодно и мы все закутаны, потому что после стольких дней без отопления трудно быстро довести здание до минимально здоровой температуры. На её ноге вытатуирован отвратительный череп с цветком в зубах. Это реально уродливо. Представить не могу, о чём Диана думала, выбрав такой рисунок. Но она кажется совершенно очарованной им. А потом одна из её подруг подходит ко мне и спрашивает о солнце на моей шее, заставляя зрителей, окружавших Диану секунду назад, повернуться ко мне. Это ужасно неловко, и я пытаюсь как-нибудь переключить их внимание обратно.

– Эмм, это ерунда, глупость многолетней давности. Диана, а вот твоя – это действительно вау!

Она всё ещё стоит в нескольких шагах от меня, её брюки закатаны до колен. На мгновение все застывают. Время будто останавливается. А затем девушка, спросившая меня о татуировке, кажется, понимает, что она натворила, и восторженно кричит, что да, у Дианы замечательная татуировка и что ей никогда не разрешат сделать такую же. Время отмирает, неуютная заминка проходит, и окружившие меня ребята возвращаются к парте Дианы. Её пожирающий розу мертвец наконец-то получает всё то внимание, которое мне совершенно не нужно.

Я пробираюсь в конец класса, чувствуя, что остаться незамеченной будет не так просто, как я думала. Рядом с Джоном есть свободное место. Когда я видела его в последний раз, он был поглощён экзаменом по биологии, а я читала ответы в его мыслях. Тогда я уставилась на его светлый затылок, и слова пришли сами собой. Кажется, что это было сто лет назад, хотя на самом деле прошла всего пара недель.

Я никогда особо не общалась с Джоном, но он мне нравится. Он один из немногих, кто никогда не смотрел на меня как на ненормальную. Хотя если бы он знал, что произошло на том экзамене, то наверняка изменил бы своё мнение. Он кивает мне в знак приветствия, как всегда на протяжении последних двух лет. В более весёлые дни он добавляет что-то вроде «как дела» или «как жизнь», поэтому я удивляюсь, когда слышу от него:

– Какая перемена.

Не знаю, упрёк или восхищение звучит в его голосе. Не могу разобрать. Но, по крайней мере, он сказал это вслух, и мне не пришлось подслушивать его мысли.

На перемене девочка из старшего класса спрашивает меня о Лиаме. Я говорю, что он уехал жить в другое место, и придумываю город далеко на севере, потому что уточнение «с семьёй моей матери» не удовлетворяет её.

Всего за несколько часов всё возвращается на круги своя. Воцаряются привычные школьные порядки. Это чувствуется в классах, в каждом уголке игровой площадки, в том, как директор стучит в дверь костяшками пальцев, когда ему нужно прервать урок, и даже в упражнениях по физкультуре, которые теперь не кажутся мне такими уж глупыми.

В честь нашего возвращения с каникул учитель физкультуры организовал что-то вроде полосы препятствий. Мы должны были соревноваться в её прохождении попарно, и в качестве соперника мне досталась Диана. Как будто где-то неподалёку прятался некий вершитель судеб, решивший от души повеселиться.

В тот день, когда мы с Раймоном познакомилась, я убежала с урока физкультуры, потому что мяч заставил меня отвлечься и мои уши вдруг стали большими и острыми. Но мне больше не нужно концентрироваться, чтобы их прятать, так что я перепрыгиваю через скамейки, расставленные по залу, уворачиваюсь от мячей, которые кто-то бросает в меня, и побеждаю Диану со значительным отрывом.

– Ты хорошо провела каникулы, – говорит учитель, и в его голосе я слышу нотки удивления.

Он обращается к Диане и говорит, что от следов рождественских излишеств можно избавиться в спортзале и какую-то ещё подобную глупость. В ответ она что-то бурчит себе под нос, а потом поворачивается ко мне, и я вижу столько злости на её напряжённом лице, что даже пугаюсь. Не могу показать, на что я способна, если не хочу привлекать к себе внимание, но это замечательно, что в кои-то веки проигрывает кто-то другой. В течение оставшейся части занятия я стараюсь не бросать мяч слишком сильно, не бегать слишком быстро и выглядеть уставшей после нескольких простых прыжков. Я возвращаюсь туда, где моё место, в уголок невидимок. Только вот теперь Диана не сводит с меня глаз.

Я несколько раз бросаю мяч, целясь в корзину, и, хотя понятия не имею, как так получается, он залетает! Пусть это была случайность, но я начинаю понимать, почему Лиаму так нравится эта игра.

Учитель объявляет, что урок заканчивается и нам пора переодеваться.

– Кто забросит последний мяч, тот и победил, – говорит кто-то позади меня.

Я оборачиваюсь и вижу одного из сокомандников Лиама. Он на полметра выше меня, а на его спине можно нарисовать карту мира в натуральную величину. Я сто раз видела его броски в корзину, поэтому такой абсурдный вызов удивляет. «Я позволю тебе выиграть», – слышу я, почти того не желая. Я не думаю, что смогу ещё раз закинуть мяч в корзину, и мы оба знаем, что он мог бы победить меня, даже если ему связать за спиной одну руку. Он бросает мяч, тот ударяется о щит, но не попадает в кольцо. Слышать мысли других – это как предсказывать будущее: на секунду вы чувствуете своё превосходство, но на самом деле не можете насладиться сюрпризом, как остальные. Я всё думаю, почему он специально промахнулся, а потом понимаю, что он просто флиртует. Другой логики в его поступке нет. Конечно, забивший последний мяч может считаться победителем, почему бы и нет? Это не абсурд, что он даёт победить себя, он милый и очаровательный. Он человек.

– Ещё одна попытка? – предлагаю я, подавая ему мяч.

Он улыбается и снова бросает, но на этот раз мяч даже не приближается к корзине. Я вскидываю руки вверх, как будто уже выиграла, и издаю победный клич. Весь зал оборачивается, чтобы посмотреть на меня, и на секунду я верю в это.

И мне это нравится.

Я наслаждаюсь моментом, нашим рукопожатием с ним и даже завистью, которая исходит от девочек в классе, наблюдавших за нами. Я игнорирую Диану, учителя и все тревожные звоночки у себя в голове, чтобы полностью погрузиться в глупое чувство успеха, которое подарил мне широкоплечий парень. Это эйфория, подобная той, которую я испытала, когда обнаружила, что могу бегать без устали. Или когда излечила дедушку. Я заталкиваю подальше свербящее чувство вины за то, что я обманом заняла чужое место. Но потом прохожу мимо Джона в коридоре и замечаю презрение в его взгляде. Не задумываясь, я смотрю в его голубые глаза и слышу его голос, тот самый, который несколько недель назад говорил о центромерах и теломерах: «Я ожидал от тебя большего, но ты такая же, как все».

 


Глава 5 

Громкоговоритель в лесу 


Я покидаю школу, будучи рассерженной и заинтригованной мыслями Джона и вместе с тем ощущая себя могущественной. Впрочем, стоит мне выйти на улицу, и все мои мысли снова занимают папа, Эвия и ребёнок с учащённым сердцебиением. Я боюсь, что они могут появиться в любой момент, потому что, хотя я не слышу её сердце и не могу предвидеть будущее, она сказала: «Мы ещё увидимся», и я знаю, что беда не уходит, когда ты от неё отворачиваешься, она просто следует за тобой, пока не застанет тебя врасплох. Я озираюсь, разглядываю каждого человека, ожидающего у ограды, и вижу парня, смотрящего в мою сторону. Он красив, очень красив. Но не как модель из журнала, ведь всем известно, что таких людей просто не бывает. А этот парень – настоящий красавец из плоти и крови, с неидеальной, немного кривой, но обворожительной улыбкой. Я улыбаюсь в ответ и чувствую себя глупо, когда вижу, что Джон обгоняет меня и это ему тот парень машет рукой.

Но поскольку я всё ещё смотрю на них, Джон кивает мне. Наверное, симпатичный парень воспринимает это как приглашение, потому что он подходит и говорит, что его зовут Крис или Джес… В общем, у него короткое имя с одной гласной. Он целует меня в обе щеки, и Джон тут же тянет его прочь. Они уходят, прежде чем я успеваю попрощаться.

Я иду домой одна. Теперь, когда бабушка не запрещает мне ходить через лес, путь из школы стал намного короче. Прежде чем подняться на крыльцо, я немного посидела на скамейке, где Раймон рассказывал мне сказки. Её доски ледяные, и я по-детски обхватываю свои колени, пытаясь согреться. Или свернуться калачиком и спрятаться.

– В такой холод я бы не возражал, если бы ты обнимала так меня.

Я бы узнала этот голос где угодно. Я уже собираюсь сказать Раймону, чтобы он не говорил глупостей, что на его поляне не холодно, как вдруг понимаю, что услышала его слова. Я не успеваю обернуться, а он уже стоит рядом со мной. Я значительно улучшила свои навыки, но, наверное, никогда не смогу двигаться так же бесшумно, как он. Может быть, это и к лучшему. Может, с ограничениями мне будет легче жить как человеку. Я широко раскидываю руки, преувеличивая этот жест, он подходит ближе и позволяет мне прижать его к себе. Его сердце благодарит меня чуть более быстрым биением. Мне нравится, что я могу вызвать в нём такую реакцию, нарушить спокойствие его эльфийской крови одной своей близостью. Я обнимаю Раймона ещё несколько секунд, поглаживая его по спине, чтобы согреть. Он, конечно, шутил, но я знаю, что ему действительно холодно.

– Ты пришёл, – говорю я и чувствую себя немного глупо, когда слышу себя со стороны.

– Я был нужен тебе. Ты так громко разговаривала всё утро, что я подумал, не надо ли вернуться в класс и посмотреть, что с тобой.

Мне неприятно, что он может читать мои мысли на расстоянии, но, видимо, его обещание заботиться обо мне вечно включает в себя и отсутствие личной жизни.

– Я не то чтобы шпионил за тобой, – извиняется он, – просто когда ты сердишься, то теряешь контроль над собой, и твои слова слышны так, как будто посреди леса стоит громкоговоритель. Тебе лучше?

Что-то тёмное проникает в его разум, опутывая всё туманом, который затуманивает моё зрение. Как будто он хочет скрыть какую-то мысль. И внезапно это заставляет меня обороняться.

– Зачем ты пришёл, Раймон?

– Я думал, ты будешь рада меня видеть.

– Не делай этого, тебе не идёт. – Он смотрит на меня так, словно не понимает, что я имею в виду. – Менять тему, чтобы избежать вопроса, – это слишком по-человечески для тебя.

Он сдувает свою чёлку, прежде чем ответить, и на секунду я забываю о тёмном тумане в его сознании, о папе, о круглом животе эльфийки, о бешеном сердцебиении её ребёнка и обо всём вокруг. Потому что я хочу оказаться прямо на пути его дыхания, гладить его черные волосы и потеряться в его объятиях, как несколько мгновений назад.

Как ни парадоксально, но голос Раймона разрушает очарование момента. Эльф-заклинатель, эльф, способный убедить пантеру отказаться от охоты и успокоить меня в самые тяжёлые моменты, нарушает чудесную, окутывавшую нас ауру.

– История повторяется, не так ли? Она напоминает тебе твою маму.

– Ты знал о моём отце? Ты знал, что сделала Арисия?

Упрёк в моём голосе заставляет Раймона недовольно скривиться.

– Лиам говорит…

– Лиам? Лиам тоже знает?

Я отстраняюсь от Раймона, и у меня ощущение, будто вокруг становится холоднее на пару градусов. Кажется, тепло уходит из меня с каждым его словом. Я знаю его голос, я знаю этот тон, которому так легко поддаться, и я не хочу, чтобы он использовал его сейчас.

– Нет, не отвечай.

– Как пожелаешь. Ты собираешься помочь Эвии?

– Не делай этого, Раймон. Не пытайся обмануть меня своим голосом.

Образ черноволосой эльфийки заполняет мою голову. Сейчас я беспокоюсь об Эвии даже больше, чем папа. Как бы я ни старалась её оттолкнуть, она уже проникла в мои мысли, и это меня пугает. Дышать становится всё труднее и труднее. Проходит сто лет, прежде чем я снова могу вздохнуть, будто мне приходится преодолевать невидимый барьер. Такое случалось и раньше. Когда я была с эльфами, Кина сказала, что это как-то связано с келчем, который замедляет сердцебиение, но я сейчас на расстоянии светового года от этих ягод.

– Дыши. Не волнуйся, это просто приступ паники. Тебе кажется, что ты не можешь дышать, но ничто тебе не мешает.

– Не делай этого!

Раймон пытается подойти ближе, но я отталкиваю его.

– Не разговаривай со мной!

Эльфийское терпение огромно, но не бесконечно, и Раймон выглядит так, будто тоже вот-вот закричит. В его глазах мелькает гнев, но не успеваю я опомниться, как они снова превращаются в знакомые тёмные колодцы, которые манят нырнуть в них.

Раймон садится рядом со мной и, видя, что я не убегаю, обнимает меня за плечи. Он молчит. Было бы легко увлечься его голосом, поверить, что всё идеально, но после моих претензий он молчит. Я говорю ему об этом, почти извиняясь, и он улыбается: «Ты мне нравишься такой, человек». Я поворачиваю голову и смотрю ему в глаза. «Я не хочу с тобой спорить». И я целую его, когда он произносит свои идеальные слова, не размыкая губ. Это правда, я страстная и непостоянная, как человек, и, возможно, именно это ему во мне нравится. Но мы оба знаем, что, для того чтобы целоваться и говорить одновременно, нет никого лучше эльфа.

 


Глава 6 

Справиться с грустью 


Когда я выхожу из леса, Эвия со своим круглым животиком уже ждёт меня. Я не удивлена, но меня немного раздражает, что все знают, где я нахожусь и о чём думаю, лучше меня самой. Я приглашаю её присесть на скамейку, хотя на улице так холодно, что через несколько минут я жалею об этом. На ней шапка, надвинутая на глаза, перчатки, шарф и столько одежды, что я едва замечаю её беременность, но она есть. В моих ушах настойчиво отдаётся сердцебиение, которое истощает Эвию, которое заставляет её кровь циркулировать намного быстрее, чем обычно, и из-за которого она рискует истечь кровью на носилках. Я не смею смотреть прямо на неё, потому что не хочу видеть, что скрывается в её чёрных глазах, поэтому просто пялюсь в землю.

Эвия живёт с моим отцом, уединившись в лесу, потому что собственная семья отвергла её. Пару лет назад она ушла от водных эльфов и стала жить с человеком, но потом забеременела, и он ушёл. А она вернулась в лес. Отец, живший один в хижине на ничейной земле, между деревнями солнечных и водных эльфов, предложил ей кров. Что там делал мой отец или от чего ему пришлось лечиться – я не могу понять. Нам ещё предстоит поговорить об этом, но сейчас, как он и сказал, не время.

– Твоя бабушка Арисия попросила меня присматривать за ним, и, скорее всего, его она попросила сделать то же самое для меня.

– Полагаю, она манипулирует эльфами так же хорошо, как и людьми.

Чувство ревности пытается пробиться в мою грудь, но исчезает ещё до того, как я его осознаю. Эвия выглядит такой хрупкой, что мне просто хочется обнять её и сказать, что всё будет хорошо. Я не хочу лгать ей. Если она попросит помощи у своего народа, лекарь замедлит сердцебиение ребёнка, чтобы он не причинил ей вреда, а если она решит рожать в человеческом мире, то истечёт кровью до смерти, как моя мама. Других вариантов нет, и выбирать приходится ей.

– Я уже выбрала, Зойла, поэтому я здесь. Они рассказали мне, что ты сделала.

– Моя мать выбрала людей, и это стоило ей жизни.

Она спокойно улыбается.

– Мне плевать на свою жизнь, я просто хочу, чтобы ты спасла моего ребёнка.

Тёмный туман заполняет мою голову, когда я слышу это. Он очень похож на тот, что я видела в сознании Раймона совсем недавно, хотя на этот раз он внутри меня. Это печаль. Самая сильная печаль, которую я когда-либо чувствовала, но есть в этой эмоции что-то странное. Хотя мне больно думать о ситуации Эвии и знать, что спасение её дитя будет стоить ей жизни, туман вызван не этим. Я вижу размытый образ ребёнка, выпавшего из моих рук. Вижу руки, такие тонкие, с такой белой кожей, что сразу понимаю, что они не мои. Кажется, что это я держу ребёнка, но на самом деле это Эвия. Я смотрю её глазами, хоть и не представляю, как я попала в её тело. Внутри меня всё разрывается на части, боль просто невыносима, и мне приходится опуститься на землю, чтобы не упасть. Я едва могу дышать.

– Зойла, ты в порядке?

Эвия присаживается передо мной, и я смотрю в её черные глаза, ища избавления от того, что убивает меня изнутри. Я заглядываю ей в голову, и образы бабушки Арисии и папы смешиваются с ребёнком. Эта невыносимая печаль принадлежит ей. Эвия горюет, потому что, чтобы спасти ребенка, ей придётся причинить боль тем, кого она любит, и она боится, что её близкие не позволят ей сделать этого. Я не могу её винить. По крайней мере, не так сильно, как она винит себя. Её чувства причиняют мне боль, такую сильную, что я не могу её вынести, я не хочу этого. Я прижимаю Эвию к себе, глажу её по спине, шепчу ей на ухо, прося не волноваться. Она плачет, а я продолжаю говорить. Мне хотелось бы иметь такой же гипнотический голос, как у Раймона или мамы, но я человек и могу предложить только человеческое утешение: солгать, сказать то, что она хочет услышать. «Всё будет хорошо, я помогу тебе». Её печаль медленно рассеивается, и когда я наконец могу мыслить ясно, то понимаю, что попалась в ловушку, и даже не знаю, устроила ли её Эвия, или же я сама.

Мы встаём и бесцельно бредём по дорожке. Шаги Эвии стали намного ровнее, спокойнее, чем когда я встретила её. А я чувствую себя выжатой, мои мысли замедляются, словно у старика, который только и ждёт, когда смерть схватит его за ноги. Эвия разговаривает со мной, пытается вложить слова в мою голову, но я блокирую её. Она считает, что мне легче говорить, потому что я человек, и я позволяю ей так думать. Она рассказывает мне какую-то легенду. Кажется, о каком-то Связующем звене. Я киваю, отвечаю односложно, смотрю на неё, не обращая внимания на слова, потому что меня заполнили пустота и страх неведомой для меня силы.

Когда эльфы поняли, что я исцелила дедушку, они пришли искать меня. В одной семье никогда не было двух целителей, тем более получеловека, поэтому Совет не знал, что со мной делать. Лиам и Герб убедили их позволить мне остаться дома с бабушкой при условии, что я вернусь, когда это будет необходимо. Взамен они запретили мне использовать мои способности, потому что не хотели, чтобы я вызывала подозрения у людей. Раймон позвал меня из леса, чтобы рассказать об этом, и на секунду мне захотелось, чтобы они заставили меня вернуться. Я не хочу уходить жить в лес и бросать бабулю, школу, свою человеческую жизнь, но есть Лиам и Раймон, бабушка и дедушка, Герб… Почему-то, если бы они заставили меня, если бы мне не пришлось принимать решение, я бы не чувствовала, что совершила ошибку. Теперь эта эльфийка просит меня о помощи, и я даже не знаю, согласится ли Совет, разрешат ли они мне это сделать, но я завидую её уверенности. Совсем недавно на уроке физкультуры Диана возненавидела меня за то, что я бегаю немного быстрее обычного человека и могу перепрыгнуть несколько расставленных скамеек. А Эвия просит меня спасти одну жизнь ценой уничтожения другой, как будто это может обойтись без последствий.

Я не помню, как и под каким предлогом мы попрощались, но обнаруживаю, что стою на тротуаре в одиночестве и смотрю Эвии вслед. Я пытаюсь вспомнить поцелуй Раймона, его слова, его ласку, всё, что радует меня, но ощущаю лишь силу притяжения, тянущую меня к центру земли, сжимающую меня и не дающую мне двигаться. Я иду домой, волоча ноги, и поднимаюсь по лестнице, как будто каждая ступенька – это гора. Когда бабушка видит меня у входа, она не задаёт вопросов, а просто обнимает меня, и тепло её худых рук медленно возвращает меня к жизни. Мне приходится приложить усилие, чтобы отстраниться от неё, но не потому что она держит меня, а потому что я не хочу покидать её объятия. Я падаю на кровать и плачу. Я плачу по папе и Арисии, по Эвии, по её ребенку, потому что я солгала ей. Но больше всего я плачу о себе. Потому что я не знаю, как справиться с печалью.

 


Глава 7 

Гиперэмпатия 


Первое, что я вижу, когда просыпаюсь, – это улыбка Раймона. Он стоит рядом с моей кроватью, и мне не нужно читать его мысли, чтобы понять, что его спокойствие так же фальшиво, как и то, что я сказала Эвии. Я сажусь и жестом предлагаю ему сесть рядом со мной, но он качает головой и устраивается на полу, скрестив ноги.

– Ты меня напугала, – говорит он. – Я был в туннеле, когда услышал твои крики.

– Я кричала?

– Так громко и пронзительно, что я с трудом смог сконцентрироваться, чтобы прийти к тебе. Потом я увидел тебя с Эвией.

– Что это было, Раймон?

Он долго не отвечает.

– Я не смог войти в твой разум, ты заблокировала меня.

Он избегает смотреть мне в глаза. Я не знаю, стыдно ли ему признаться в том, что он испугался, или он что-то скрывает от меня. Я откашливаюсь и настаиваю:

– Что со мной случилось?

– Я никогда не сталкивался с этим, но это похоже… Я слышал о… – Раймон колеблется, – об эмпатии.

Он молчит, и я жестом прошу его продолжать.

– Давным-давно существовала семья эльфов-эмпатов, но мне не довелось с ними познакомиться. Его голос замедляет моё сердцебиение, убаюкивает меня настолько, что я засыпаю, слушая его и не думая о папе, детях или беременных эльфийках. Судя по всему, никто никогда не видел эльфов-эмпатов, по крайней мере, никто из ныне живущих. Давным-давно жила очень маленькая семья эльфов, которые могли чувствовать то, что чувствовали другие. Они жили в укромном уголке леса и почти ни с кем не общались, потому что их изматывали чужие эмоции. Эльфы не испытывают печали или радости так, как мы, люди, их чувства более приглушённые, что позволяет им воспринимать жизнь спокойно. Так что для эмпатов было очень утомительно разделять печаль, радость, страх или боль окружающих. Ни одна из семей не желала обладать их способностями. Они считались скорее слабостью, чем силой, поэтому те эльфы жили изолировано, и их число сокращалось до тех пор, пока даже Совет недосчитался одного из своих членов. Одиннадцать эльфов Совета когда-то были двенадцатью.

– Чего я не понимаю, – говорит он, – так это от кого ты унаследовала такой дар.

– Какая сейчас разница? Я не хочу этого, Раймон.

Он смотрит на меня так, будто не понимает, о чём я говорю.

– Я солгала Эвии, потому что мне было невыносимо чувствовать её печаль. Это была такая боль, что я сделала бы всё, чтобы она прекратилась. Всё, что угодно, понимаешь?

Нет, похоже, он не понимает.

– Что будет, когда я выйду на улицу? Приму ли как свои собственные чувства страх, печаль, боль всех людей, с которыми столкнусь?

– Дай себе время.

Я знаю, что бы ни сказал Раймон, мне станет лучше. Дело не в том, чего я хочу сейчас, а в том, что мне нужно.

– Твои способности всегда проявляются в экстремальных ситуациях. Я не знаю, почему и откуда они берутся, но они есть. Когда две семьи смешивают свои дары, как твои бабушка и дедушка, их дети могут унаследовать способности обоих кланов, но один всегда преобладает. Твой дедушка самоисцеляется, как Герб, а твоя мать унаследовала голос Арисии. Она также могла исцелять небольшие раны, хотя голос всегда преобладал. Но твоя кожа исцеляет себя за секунды, ты обманула солнце, которое предпочло тебя Гербу и Лиаму, ты преуспела там, где не смог целитель, и ты чуть не задушила Герба, когда почувствовала угрозу.

Мне до сих пор стыдно, когда я вспоминаю тот эпизод. Стыдно и немного страшно.

– Это, – продолжает он, – как будто все способности, силы, как вы говорите, были в тебе и ждали, когда они понадобятся, чтобы проявить себя.

– А почему я должна чувствовать то, что чувствуют другие?

– Может быть, это нужно не тебе.

– Я не могу пройти через это снова. Я умру. Как эльфы-эмпаты выдерживали это?

– Вполне возможно, – говорит Раймон, поднимаясь на ноги, – это твоя человечность усилила печаль Эвии. Может быть, ты обладаешь гиперэмпатией. – Он улыбается, как будто сказал что-то смешное, и тут я замечаю, что он вытянул руку и поднял одну ногу, подражая супергерою из комиксов, собирающемуся взлететь. Герб был прав, мы не очень хорошо влияем на эльфов, но забавно видеть, как Раймон пытается шутить. Он садится рядом со мной на кровать и обнимает меня за плечи. Я кладу голову ему на грудь.

– Меня беспокоит не её печаль, – продолжаю я, – а то, что эта способность – я хочу, чтобы он заметил скептицизм в моём голосе – заставляет меня делать. Я солгала ей, Раймон. Я сказала ей, что помогу.

– Ты сказала ей то, что она хотела услышать. Вы, люди, не обладаете моим голосом, но вы умеете манипулировать словами.

«Лгать».

Раймон игнорирует то, что я вложила ему в голову, как будто он этого не слышал, и продолжает говорить.

– Ты способна изменять собственное тело и тела других людей. Ты чуть не задушила Герба, это правда, но ты спасла своего дедушку и совершила превращение, которое до сих пор снится мне в кошмарах.

Он проводит рукой по моим волосам, как будто вспоминая тот самый момент, когда моя коса сгорела, а чёлка позеленела.

– Я не могу, Раймон, правда. Я не могу справиться с этим.

– Помнишь, как Лиам учил тебя блокировать сознание?

Образ моего брата, закрывающего огромную дверь, чтобы Герб не мог войти в мой разум, пересекается с другим, несколько дней спустя, в лесу, когда Лиам объяснил мне, как это делается, как создавать стены вокруг того, о чём я думаю, чтобы никто не мог этого услышать.

– Тебе придётся сделать что-то подобное.

– Блокировать все чувства?

Отталкивать чувства, блокировать их, чтобы они не причиняли боли, идти по жизни, не испытывая печали, счастья, любви. Я знаю, что Раймон слушает мои мысли, и когда я думаю о любви, он кривится.

«Мы научимся это делать, Зойла. Теперь ты слушаешь, что хочешь, но всегда оставляешь дверь открытой для меня, для Лиама… Ты научишься чувствовать то, что чувствуют другие, и это не будет убивать тебя».

Я не знаю, лжёт ли он или пытается меня убедить своим голосом. Но даже если и так, то мне всё равно. Я просто хочу, чтобы он продолжал говорить, чтобы его слова оттягивали горе на достаточное расстояние, чтобы я могла с этим жить.

Когда мне удаётся успокоиться, я рассказываю ему то, что запомнила из разговора с Эвией. Раймон слышал бóльшую часть, но многое из её слов я не поняла, и, возможно, вместе мы сможем это прояснить. Я знаю, что она упоминала о связующем звене. Тогда я не обратила на него особого внимания, но это слово всё чаще и чаще всплывает в моей памяти, и мне нужно понять его значение.

– Связующее звено – это легенда, – говорит Раймон, качая головой из стороны в сторону, как бы приуменьшая значимость сказанного.

– Ага. Например, как эльфы-эмпаты. Пора начать серьёзно относиться к легендам.

Раймон кивает, и мой желудок урчит в ответ. Я умираю от смущения при этом звуке, а он внезапно прыскает от смеха. Тут меня осеняет, что я ничего не ела с самого завтрака и что бабушка ничего не слышала обо мне с тех пор, как я вернулась домой, таща за собой своё горе. Мы решаем спуститься вниз, чтобы перекусить, а заодно рассказать ей кое-что из того, что происходит. Достаточно, чтобы она думала, что мы ничего от неё не скрываем, но не настолько, чтобы она волновалась.

Мы находим бабулю на кухне. Как будто существует прозрачная непроходимая стена, отгораживающая её от остальной части дома. Она сейчас напоминает мне людей, которые боятся выходить на улицу. Даже если им удаётся открыть дверь, они не решаются переступить порог. Мы рассказываем об Эвии, о том, насколько сложна её ситуация и как мне её жаль, но мы не говорим о моей гиперэмпатии. Бабуля не спрашивает, почему Эвия пришла ко мне за помощью. Возможно, пока они ждали меня, бабушка узнала обо всём больше, чем я. Мы позволили вопросу, который никто не задал, повиснуть в воздухе. Нужно было подождать другого момента, чтобы встретиться с ним лицом к лицу. Я прошу Раймона рассказать нам легенду о Связующем звене и делаю над собой усилие, чтобы сосредоточиться на его словах, потому что его голос приглашает меня к уединению, к скамье, где он рассказывал мне о принцах и замках. Его голос призывает меня забыть о том, кто я есть.

– Предание гласит, что эльфы и люди когда-то были друзьями. Они делили землю, помогали друг другу…

– Без запретов и укрытий?

Раймон продолжает говорить, как будто не слышит меня, как будто бабушки нет рядом. Как будто его голос пришёл из далёкого неведомого даже для него самого места и прошёл через его тело, чтобы донести до нас эту историю.

– Сосуществование становилось всё более трудным, потому что люди хотели навязать эльфам свои обычаи. Отношения стали настолько напряжёнными, что однажды ночью люди решили усмирить нас с помощью оружия, но они не подумали о нашем даре убеждения. Не было пролито ни единой капли крови. Эльфы, одарённые голосами, уговорили людей покинуть лес…

– Так же как ты уговорил пантеру! Ты так и не рассказал, о чём ты говорил с ней.

– …и забыть, что они вообще там были.

– Ты можешь это делать?

Я не могу сдержать укоризну в голосе, потому что в моей памяти ещё слишком свежи воспоминания об Арисии, признающей, что она манипулировала памятью моего отца.

Раймон складывает руки на груди, как рассерженный ребёнок.

– Ты хочешь, чтобы я рассказал, или нет?

Я тихо извиняюсь и склоняю голову, почти смущаясь.

– Люди вернулись в свои деревни. В ту же ночь несколько эльфов с даром убеждения прошли по домам, в один за другим, от кровати к кровати, и стёрли из памяти людей все воспоминания о том, что эльфы когда-либо существовали. Более того, они убедили их, что такие существа бывают только в сказках, после чего решили навсегда спрятаться в лесу.

– А что насчёт Связующего звена?

Я почти забыла, что бабушка сидит с нами, пока не услышала её голос. Раймон улыбается ей.

– Легенда гласит, что эльфы будут скрываться до тех пор, пока не появится необыкновенное существо, превосходящее и эльфов, и людей. Это создание объединит их и создаст новую связь между двумя расами. Благодаря Связующему звену мы сможем больше не прятаться, а люди перестанут считать нас персонажами детских сказок.

– Что за создание?

Теперь уже я жду ответа.

– Никто не знает. Но он не будет ни эльфом, ни человеком, и поэтому ему удастся избежать привязанности к одному роду. Когда появится Связующее звено, ни одному эльфу больше не придётся прятаться, – голос Раймона становится всё тише и тише. Я уже с трудом могу его различить. – Возможно, настанет время призвать людей к ответу.

– Да ну!

– А ещё говорят, что в сердце леса живёт бессмертный эльф, который веками тренирует птиц, чтобы они отомстили за нас, и что однажды все птицы с бессмертным эльфом во главе нападут на людей и навсегда покорят их. – Раймон подмигивает мне. – Ты же знаешь, какие бывают легенды.

– Вся эта история со Связующим звеном кажется сказкой, созданной для того, чтобы напугать юных эльфов, как бабайка, которым отец столько раз грозил Лиаму и мне.

Раймон соглашается, что нам не стоит воспринимать это слишком серьёзно.

– А почему ты сомневаешься в этом? – перебивает бабушка. – Ты эльф и рождена от эльфийки, ты читаешь мысли, бегаешь по деревьям, твои раны заживают, не успеешь глазом моргнуть, и есть ещё эти дьявольские туннели, которые переносят тебя из одного места в другое за секунды, но никто в нашем мире не знает, кто ты. До недавнего времени, – говорит она, поворачиваясь ко мне, – вы думали, что полуэльфов больше нет, а теперь появилась эта беременная девушка. Верь или не верь, Зойла, это чудо, что твой отец вернулся, – так почему бы не быть этому существу, которого они все ждут?

Её логика настолько ошеломляющая, что я в неё верю. На секунду поверила. И в тот момент, когда я пытаюсь представить себе существо, которое совершит чудо, я задаюсь вопросом, какое отношение оно имеет ко мне.

 


Глава 8 

Калейдоскоп 


Я думала, что, вернувшись домой и оставив секреты в лесу, я покончу со своей двойной жизнью. Но теперь кажется, она никогда не кончится. Раймон ушёл после ужина, а я вернулась к своим заботам, к школе, где всё так же, как и вчера. Так же, как и до каникул. Я смешиваюсь с другими детьми, сижу рядом с ними, смеюсь над их шутками и даже вступаю в разговоры. Мне грезятся отдалённые места, куда никто никогда не заходил, эльфы, которые прячутся там, чтобы ничего не чувствовать, и то странное существо, которое либо освободит нас всех, либо осудит.

Я отхожу в сторону и смотрю на одноклассников издалека, пытаясь уловить черты, которые объединяют нас или, наоборот, делают разными. Просто несколько детей болтают о каникулах.

– Твой брат больше не живёт здесь?

Я не заметила, как подошла Диана, и удивилась, услышав её голос. Она в компании со своими двумя подругами, которые, кажется, всё время ждут от неё разрешения, чтобы заговорить или двинуться с места. Для меня они выглядят почти неотличимо. Диана улыбается и пытается быть дружелюбной, даже предлагает мне открытый пакет со сладостями. Сама она ныряет в него рукой и вытаскивает конфетку, каким-то образом ухитрившись не испачкать пальцы сахарной пудрой. Она пугает меня ещё больше, когда притворяется, что я ей интересна. Я ищу ответ, хотя что-то в её словах меня настораживает и мешает ясно мыслить. Прежде чем я успеваю ответить, она наносит внезапный удар:

– Бедняжка, в конце концов все уходят от тебя.

Они втроём одновременно разворачиваются и уходят, как пришли. У меня даже нет времени заглянуть Диане в голову и выяснить, что она имела в виду. Мне не нужна эмпатия, чтобы понять, как она ко мне относится, но дело в том, что я не ощутила ни единой её эмоции. Возможно, Раймон был прав: я не сопереживаю людям. Может быть, на меня влияют только чувства эльфов, поэтому здание школы с его толстыми стенами, классами и подростками, переживающими из-за какой-нибудь серёжки, новой стрижки или вопросов учителя, на которые они не знали ответов, стало для меня закрытым убежищем. Если мне удастся избегать Диану, школа станет моим безопасным пространством. Я возвращаюсь в класс, убеждённая в этом, пока голос Джона не пробивается в моё сознание и не вырывает меня из этого картонного рая.

Я не сразу понимаю, что он говорит не со мной. Я просто слышу обрывки чужого гнева, который просачивается в меня помимо моей воли. Я не осознаю, что происходит, пока кто-то не просит у меня ручку, и я вдруг огрызаюсь в ответ. Я боюсь, что эмпатия снова заблокирует меня, поэтому прячусь за блокнотом, в котором рисую геометрические фигуры, чтобы занять себя, пока жду звонка. Я не хочу знать, что не так с Джоном или кто его злит. Не хочу, чтобы его гнев затопил меня, но я не могу избавиться от плохого настроения, даже когда занятия заканчиваются.

Я торопливо собираюсь и сама не знаю почему следую за Джоном по коридорам на выход. Моё настроение становится ещё хуже, может быть, потому что это его, а не мои переживания. И всё же я не могу не следовать за ним, как побитый щенок следует за тем, кто его бьёт. Красивый мальчик с коротким именем ждёт его по другую сторону забора. А всего в нескольких метрах от него стоит Эвия. Она ждёт меня. Парни уходят, но гнев не рассеивается. Боюсь, теперь это моё собственное чувство.

Я солгала Эвии, сказала, что помогу ей, потому что не знала, как избавиться от боли, которая пронзала меня. Но на самом деле я ничего не могу сделать ни для неё, ни для её ребенка. Я весь день боялась встречи с ней, и вот наконец она меня нашла.

В своей шерстяной шапочке Эвия выглядит хрупкой, как мыльный пузырь. Она, должно быть, примерно моего возраста. По крайней мере, так она выглядит, хотя с эльфами никогда не скажешь точно. Её кожа настолько бледна, что это пугает, а контраст с чёрными глазами и волосами придает ей призрачный вид. Одна мысль об этом заставляет меня содрогнуться, и хотя я стараюсь выкинуть эту идею из головы, она поселилась где-то, куда у меня сейчас нет доступа.

– Мы не можем больше ждать, – она прижимает руки к животу, как бы защищая существо внутри себя. – Через несколько недель ребёнок родится.

Я не знаю, как объяснить ей, что я не могу помочь, что сердцебиение ребёнка настолько сильное, что это почти чудо, что она ещё жива. И мне не нужно ей этого говорить, судя по выражению её лица, она слышала все мои доводы.

– Ты сказала, что поможешь мне.

– Я солгала тебе, – говорю я ей, – я ничего не могу сделать.

Она замирает на секунду, смотрит на меня с недоверием, будто я сказала, что снег вокруг нас на самом деле из сахара.

– Ты целитель. Арисия рассказала мне о твоём дедушке.

– Спасти моего дедушку не означало позволить умереть кому-то другому.

Эвия не отвечает мне, и я так боюсь почувствовать то, что чувствует она, что продолжаю разговаривать с ней.

– Эвия, послушай меня, я ничего не знаю о вас, о том, как работают ваши тела. Сердце этого ребёнка бьётся ужасно быстро. Просто чудо, что ты ещё стоишь на ногах. Я даже не знаю, смогу ли я справиться с ним в одиночку.

Её печаль начинает тяготить меня, словно я проглотила камень размером с мой живот, но это более терпимо, чем вчера, потому что она грустит из-за меня, из-за того, что я сказала ей. Я сейчас не вижу образов ребёнка и не знаю, согласилась ли со мной Эвия или просто не хочет мне верить.

– Твой отец говорит, что ты…

– Мой отец, – перебиваю я, – ничего обо мне не знает. Он бросил меня восемь лет назад!

Какие-то мальчики, проходящие мимо нас, оборачиваются, потому что я, должно быть, слишком повысила голос. Сильнее, чем это разумно, когда речь идёт об эльфах и людях, о том, чтобы спасти кого-то или дать умереть.

Эвия поворачивается и уходит. Она идёт на несколько шагов впереди меня и не оборачивается, когда я зову её. Я пытаюсь пообщаться с ней мысленно, как-то успокоить её, но не могу найти дверь, чтобы войти в её разум. Мне было трудно научиться этому, но эльфы должно быть рождаются со способностью выбирать, кто и когда может с ними говорить. В конце концов, я всего лишь человек с небольшой примесью эльфийской крови. Я следую за ней по улицам. Она не ускоряет темп и не пытается от меня оторваться. Но она ни разу не обернулась, чтобы посмотреть, здесь ли я ещё. Мы подходим к лесу, и мне трудно подавить желание крикнуть ей, чтобы она не уходила, что я сделаю всё, что угодно. Я не хочу, чтобы она доверяла жизнь своего ребёнка целителю, и мне не хватает смелости попросить её довериться мне. Когда я вижу дерево с туннелем, я ускоряю шаг и кричу ей, чтобы она подождала меня.

– Послушай меня, пожалуйста!!! Ты знаешь историю моей матери, почему бы тебе не обратиться к человеческому врачу, настоящему?

Она поворачивается.

Я слышу биение её сердца, сердца ребёнка, своего. Три разных ритма эхом отдаются в моей голове, как грохот этнических барабанов. Густой туман, такой же, как тот, что я видела в Раймоне, мешает мне вложить слова в её сознание.

– Почему я?

– Потому что ты необычная.

Земля притягивает меня, засасывает и грозит поглотить. Я чувствую печаль и страх Эвии. Или смесь того и другого. У меня так кружится голова, что я с трудом стою на ногах. Я закрываю глаза и медленно дышу, пытаясь отгородиться от её чувств, но нет таких стен, которые могли бы изолировать их, потому что я не вижу и не слышу их, я могу только чувствовать. Дыши, Зойла, дыши, это всего лишь эмоции. Я концентрируюсь на определении каждой из них, потому что не знаю, как удержаться на поверхности.

Я открываю глаза и смотрю на Эвию. Я не могу сражаться с противником, которого не вижу, я должна сделать его осязаемым. Больно, так больно, что трудно думать, пока я пытаюсь определить каждую из переполняющих меня эмоций. И вдруг я их вижу. Они выходят из тела Эвии и тянутся ко мне, словно масса голодных щупалец. Я должна разделить их. Я представляю их в виде облака, густого тумана, который просачивается повсюду, и придаю каждой эмоции свой цвет. Я зову их, я бросаю им вызов и теперь позволяю им выйти из Эвии и добраться до меня. Туман распадается на цветные облака: синий страх, серая печаль. Я позволяю им охватить меня.

«Тебе просто кажется, что ты не можешь дышать, – говорю я себе, – это приступ паники».

Цвета усиливаются, окружают меня, ласкают меня, но теперь Эвия спокойна. Все цвета, кроме красного, перешли ко мне. Она любит этого ребенка так сильно, что готова умереть за него, она погибнет, если погибнет он, и это чувство, от которого она не хочет отказываться. Синий цвет страха и серый цвет печали менее интенсивны, они такие же блёклые, как и всё, что чувствуют эльфы, но как только её страх и печаль уходят ко мне, любовь становится такой яркой, что больно глазам. Это настолько совершенный образ, что я благодарю за эмпатию, которая позволяет мне видеть его. Я медленно дую, и облака, окружившие меня, неторопливо возвращаются к ней. Серый смешивается с красным, а синий замирает на полпути, как будто вовсе не желает покидать меня. Эвия больше не боится, потому что каким-то непостижимым для меня образом я отняла её страх. Очень тонкое зелёное облако присоединяется к остальным и движется за ними, преследует их, окружает их. Это нить надежды.

Я могла бы стоять так вечно, наслаждаясь образами, которых никогда не видел ни один человек. Может быть, даже ни один эльф. По крайней мере, никто из живущих сейчас. Цвета танцуют, сходятся и расходятся. Я нахожусь внутри гигантского калейдоскопа, такого же большого, как поляна, как весь лес. Как весь мир. Сейчас наши три сердца бьются гораздо спокойнее, несмотря на различия. Всё идеально, настолько идеально, что я ощущаю острое желание побежать к Раймону и рассказать ему об этом. Несмотря на все переживания, я всё-таки могу контролировать этот дар, могу превратить чувства в цвета, и это самый впечатляющий образ в мире.

– Ты всё ещё хочешь знать, почему я пришла к тебе? – Эвия забирается на дерево с такой лёгкостью, будто у неё нет огромного живота. Я остаюсь внизу. – Когда поймёшь, найди меня, – говорит она, – но не задерживайся.

И она исчезает в туннеле, который приведёт её обратно в то место, откуда, кажется, вообще невозможно уйти.

 


Глава 9 

Я всегда это знала 


Я иду домой и не знаю, хорошо мне или плохо. Я боюсь за Эвию. С тревогой думаю, что будет с ребёнком, когда целитель даст ей напиток из волшебных ягод, или что будет с ней, если она не примет его. Мама умерла, потому что врачи поставили наши с Лиамом жизни выше её, и цвет любви Эвии к своему ребёнку говорит мне, что, если у неё будет выбор, она сделает то же самое. Но я также счастлива, что смогла контролировать эмпатию и что мне удалось насладиться этим невероятным образом. Думаю, как и в случае с остальными способностями, когда я привыкаю к ним, они перестают меня пугать, и я начинаю их контролировать. Я хочу рассказать Раймону обо всём, что происходит, хотя он, возможно, уже знает. Я до сих пор не понимаю, почему у меня развилась эмпатия, но, по крайней мере, она больше не пугает и не блокирует меня.

Я возвращаюсь домой к бабушке и застаю её в гостиной перед телевизором. Наконец-то она вышла из кухни, но она очень сердита. Почти так же сильно, как и обеспокоена. Я пытаюсь обнять её, но бабушка не позволяет.

– Уже очень поздно, – говорит она.

Я не могу рассказать ей обо всём, что произошло, только не так, ни с того ни с сего. Я не могу рассказать ей о том, что видела у туннеля, или о том, что Эвия ждёт меня на другой стороне. Мы ещё даже не обсудили то, что сказала Арисия, и я не осмеливаюсь выяснять, как много бабуля знает об этой истории. Я стою перед ней, не говоря ни слова, и пытаюсь придумать оправдание, любое оправдание. Но вдруг снаружи раздаётся визг колёс.

Время будто замирает.

Доносится сухой стук.

Я слышу такое быстрое сердцебиение, что боюсь, как бы это сердце не разорвалось, но есть и другое, слабеющее. Я не размышляю, нет времени, я просто разворачиваюсь и бегу. На улице я вижу грузовик, а между его колёс лежит юноша. Он теряет свою жизнь, как тот грызун, которого я слышала умирающим в лесу. Она вытекает из него с каждой каплей крови, которая лужей растекается вокруг его тела. Я оттаскиваю водителя, который стоит рядом с парнем, не решаясь дотронуться до него, и обнаруживаю, что биение его сердца напоминает мне племенные барабаны, которые я тысячу раз видела в документальных фильмах. Водитель качает головой и повторяет как мантру: «Я не видел его, он вдруг выскочил». Я прошу его успокоиться и вызвать «скорую помощь», но прежде всего помолчать. Сама опускаюсь на колени рядом с неподвижным, всё ещё дышащим парнем. И тогда я вижу его лицо: это Джон, мой одноклассник.

Если бы у меня был голос Раймона или мамы, я бы сказала ему, чтобы он не волновался, что врачи уже в пути, но это за пределами моих способностей. Я заглушаю голос водителя, голос бабушки, которая наблюдает в дверях, не решаясь выйти, голос женщины, которая подошла и хочет что-то сделать, хотя не знает что. Я концентрируюсь на Джоне, на биении его сердца. В его голове снова и снова хлопает дверь. Там только два образа – пухлой женщины и хлопающей двери. Мне нужно, чтобы Джон остановился. Он умирает, но по-прежнему так же зол, как несколько часов назад, в школе, а может, и больше. Я осторожно раздвигаю клочья его одежды и делаю усилие, чтобы не закричать, когда вижу рану на его боку, из которой сочится кровь, словно вырываясь из темницы плоти и кожи. «Раймон, ты нужен мне сейчас, скажи, что всё будет хорошо».

«Всё будет хорошо», – отвечает он.

Я закрываю глаза. Я знаю, что мне нужно делать, удивительно, но мне кажется, я всегда это знала.

Несмотря на поздний час, нас окружает множество любопытных зрителей. Некоторые держатся на расстоянии, как будто кровь Джона может забрызгать их. Мужчина на другой стороне улицы натягивает пониже капюшон и прячет руки в карманы. Водитель грузовика объясняет полиции бессвязными фразами, что он не видел Джона, что тот появился из ниоткуда.

Медики прибыли последними и перевязали Джону рану, прежде чем поместить его в машину «скорой помощи». Они надели на него кислородную маску и сказали, что удивлены тем, что он не умер, потеряв так много крови. Лужа на асфальте подтверждает их слова. Я стараюсь не смотреть на кровь и сосредотачиваюсь на Джоне. Он бледен, лежит с закрытыми глазами. «Не сдавайся», – шепчу я перед тем как двери «скорой» закрываются.

Колёса взвизгивают за мгновение до того, как сирена выводит всех нас из состояния оцепенения. Не двигаясь, я смотрю, как «скорая» отъезжает от тротуара. Кровь высохла на моих руках, образовав плотную плёнку, которая трескается, когда я шевелю пальцами. Я хочу пойти в дом и умыться, но знаю, что бабушка всё ещё стоит в дверях. Испуганная. Её гнев полностью ушёл, остался только страх. Полицейские спрашивают меня, видела ли я аварию, и я отвечаю, что нет, что я слышала её из дома. Толпа прохожих-зевак медленно растворяется, как гора снега на солнце, а офицеры записывают имена и номера телефонов, пока наконец не садятся в машину и спокойно уезжают. Я остаюсь на краю дороги, рядом с лужей крови.

«Ты плачешь?» – проносится у меня в голове голос Раймона. Я в нескольких словах рассказываю ему о том, что произошло. Но на самом деле мне хочется слушать, как говорит он. Я упрекаю его за молчание, за то, что его голос не сопровождал меня, когда я останавливала кровотечение, а он сообщает, что я сама его заблокировала. Не знаю, когда и почему я это сделала. Всего парой фраз ему удаётся впустить воздух в мои лёгкие, не причинив мне боли, сделать лужу крови менее густой, а снег, который начал падать вокруг меня, красивым. Наконец я иду домой, и бабушка встречает меня объятиями. По-своему она всегда защищает меня.

– Это ты сделала, да? Ты спасла мальчика.

– Я только дала ему пару минут, ровно столько, чтобы приехала «скорая помощь».

– Они поймут?

Я пожимаю плечами. Я не знаю, заметят ли в больнице, что я закрыла артерию, из которой у него шла кровь, я даже не думала об этом, пока бабуля не сказала. Я иду на кухню и позволяю холодной воде смыть следы крови, стараясь не смотреть на неё. Я медленно тру руки под краном и пытаюсь сосредоточиться только на этом: ни голосов, ни сердцебиения, ни крови, текущей и окружающей меня. Я отпустила Раймона, потому что мне нужно побыть одной, я не могу быть маленькой девочкой, которая бежит прятаться за мамину юбку, когда другие мальчики дразнят её. У меня никогда не было матери, к которой я могла бы обратиться, только Лиам, а у него теперь своя семья.

– Я думаю, они уже чистые, – говорит бабушка, выключая кран.

Я позволяю отвести себя в кресло и молча благодарю её за нежность, с которой она вытирает мои руки полотенцем. Хотелось бы остаться здесь навсегда.

– Что происходит, Зойла? – спрашивает бабушка. – Скажи мне, не оставляй меня в стороне.

Секунду я обдумываю её слова. Я могу рассказать ей всё, и это снимет с меня часть тяжести, мы разделим эту ношу. А потом я смотрю на её шишковатые руки, сгорбленную спину, морщины вокруг глаз. Она превращается в засохшее старое дерево, на которое лучше ничего не вешать.

– Бабуля, расслабься. Никто не заметит.

Она очень медленно отпускает мою руку, как будто не хочет терять контакт, и кивает.

– Никто не придёт, чтобы нас побеспокоить.

– Ты не должна читать мои мысли.

– На этот раз в этом не было необходимости, – её упрёк немного ранит, но я знаю, что она права, – я всё поняла по твоему лицу.

 


Глава 10 

Мешок лжи 


Перед тем как выйти из дома этим утром, я сказала бабушке, что задержусь. Я не хочу больше пугать её. Кроме меня, у неё никого не осталось, и я должна заботиться о ней. Я сказала ей правду: что хочу после школы зайти в больницу и узнать, как там Джон. Дело не в том, что я хочу навестить его. В последний раз я видела его до аварии, он был очень зол, и я уверена, что после случая в спортзале не вхожу в список его любимых людей. Мне просто нужно услышать, что он справится.

В школе все уже знают о несчастном случае. Они пересказывают чужие слова, и каждый добавляет к истории что-то от себя, как будто того факта, что наш одноклассник чуть не погиб, недостаточно. Кто-то говорит, что водитель был пьян, а другой отвечает, что полиция уже арестовала его. Мне даже в голову не приходит рассказывать им правду, потому что тогда пришлось бы многое объяснять, но мне всё ещё интересно, почему Джон так сердился, и я подхожу послушать. В центре группы Диана. Одна из подруг утешает её – гладит по спине, механически и преувеличенно заботливо.

– Не волнуйся, – говорит она, – с ним всё будет в порядке. Я уверена, что всё не так плохо, как говорят.

Я знаю, что не должна этого делать, но прежде чем тонкий голосок совести сможет удержать меня, я заглядываю в голову Дианы и вижу, как она изо всех сил пытается выдавить слёзы, которые никак не хотят появляться. Она поднимает глаза и, увидев меня, смотрит с такой же ненавистью, с какой смотрела на меня в спортзале. «Уйди с дороги», – слышу я её мысли. Я поворачиваюсь и ухожу. Злость вспыхивает во мне с такой силой, что боюсь, как бы всё вокруг не взорвалось от моего плохого настроения.

Больница находится в другом конце города. Я иду по улице, уворачиваясь от людей. Из автобуса я вышла на одну остановку раньше, потому что у меня кружится голова. Всю дорогу я тренировалась слушать и блокировать мысли пассажиров, а затем попыталась сделать то же самое с их чувствами и почти преуспела в этом. Сначала мне казалось, что я нахожусь посреди хаоса, прямо как в классе. Только в автобусе было ещё и тесно, поэтому, по моему впечатлению, слова будто бились друг о друга, пытаясь отвоевать себе местечко. Герб прав, мы, люди, действительно думаем громко, но я пыталась создать звуконепроницаемое пространство вокруг своего сознания, куда смогла пробиться только пара односложных предложений.

Когда мне удалось отгородиться от голосов, я смогла более ярко воспринимать цвета эмоций окружающих меня людей. Хотя, в отличие от голосов, я по-прежнему не могу контролировать, что я вижу и когда. В автобусе эмоции не складывались в прекрасный калейдоскоп, какой я видела в лесу вокруг Эвии. Здесь они похожи на головокружительный ярмарочный аттракцион. Цвета человеческих эмоций настолько интенсивны, что рядом с ними эльфийские кажутся имитацией, дешёвой пластмассой, выдающей себя за кристаллы. Проблема в том, что яркие цвета не танцуют, они конфликтуют друг с другом: боль, грусть, любовь, волнения. Меня чуть не стошнило, когда я представила, что стеклянная коробка, ограждающая моё сознание, разбивается, и цвета внезапно исчезли. Вместо них меня захлестнула какофония мысленных голосов, и мне пришлось поспешно выйти из автобуса. К счастью, я была всего в одной остановке от больницы.

Я должна спросить Раймона, нормально ли то, что со мной происходит, хотя не думаю, что он знает. Прежде всего я должна научиться контролировать это. Кажется, что мысли и чувства заглушают друг друга. Я вспоминаю, как Кина говорила, что люди думают одно, а говорят другое. Надо будет при случае сказать ей, что мы ещё и чувствуем нечто третье. Мы обманываем себя и других, потому что так устроены отношения. Наша система жизни не готова к тому, чтобы кто-то видел и слышал всё одновременно. А может быть, это я не готова видеть, слышать и чувствовать то, что происходит вокруг меня? Теперь я понимаю, через что пришлось пройти эльфам-эмпатам и почему они решили изолироваться от остальных.

Когда я подхожу к двери больницы, я делаю вдох, как будто намереваюсь немного отдышаться перед тем, как окажусь внутри. Первое, что я замечаю, – это кофе на столе администратора, что меня удивляет, потому что в последний раз, когда я была в подобном месте, воздух пах дезинфицирующим средством. Я улыбаюсь ей и спрашиваю о мальчике, которого вчера сбили. Она не может дать мне никакой информации, если я не член его семьи, и, хотя я говорю, что была с ним до приезда «скорой помощи», она не двигается ни на миллиметр. В такие моменты мне хотелось бы услышать мамин голос…

Я догадываюсь, что Джон находится на третьем этаже, поэтому поднимаюсь туда, чтобы попытать счастья с медсёстрами там. Я повторяю почти слово в слово то, что сказала администратору, а медсестра на третьем этаже повторяет почти слово в слово то, что мне сказали на входе.

– Вы та девушка, которая присматривала за ним, пока приехали врачи? – услышала я вдруг голос позади себя.

Когда я оборачиваюсь, пухлая женщина с красными от слёз глазами протягивает мне руку. Я видела её раньше, в мыслях Джона.

– Я Грета, мама Джона.

Прежде чем я успела пожать протянутую руку, она подходит и крепко обнимает меня. А потом плачет навзрыд, а я не могу придумать ничего другого, кроме как поглаживать её по спине.

– Как Джон?

– Я не знала, как связаться с тобой, чтобы поблагодарить. Откуда ты знаешь его имя?

– Мы вместе учимся. Я Зойла.

– Ну, он в порядке. Врачи говорят, что ты зажала его рану, чтобы остановить кровотечение. Он мог истечь кровью до смерти.

Мне приходится солгать. Я говорю, что нам рассказывали на уроке физкультуры, как оказывать первую помощь. Не то чтобы это было полноценной ложью, просто я на том уроке совершенно не обращала внимания на объяснения. Но мои объятия совершенно искренние.

Поскольку женщина рассказала мне, кто она, я стараюсь не осуждать её. Джон ушёл из дома злой, очень злой. До самого приезда «скорой помощи» я слышала в его мыслях, как снова и снова хлопает дверь. Все семьи разные, но Джон оказался вечером на улице, потому что был зол. А может быть, он был зол, потому что оказался на улице. В любом случае, его мать имеет к этому какое-то отношение, а я обнимаю её и глажу по спине, хотя на самом деле хочу спросить, что, чёрт возьми, происходит. Я ненавижу быть частью этой большой лжи, и гнев давит на мои лёгкие так, что трудно дышать.

– Ты в порядке? – спрашивает она. – Ты очень побледнела, хочешь, я вызову медсестру?

– Простите. Со мной такое иногда случается, когда я нервничаю.

Ещё одна ложь. Я лгала Эвии, лгала бабушке, лгала в школе и вот теперь – матери Джона. И больше всего я лгу себе, говоря, что не могу принять решение Эвии. Но разве это мешает мне помочь ей? Если этот багаж лжи будет пополняться, наступит момент, когда я больше не смогу его нести.

– Пойдём, он будет рад тебя видеть, – говорит мне Грета.

Мы идём по коридору, не касаясь друг друга, как будто наши объятия минуту назад остались возле поста медсестёр, ждать родственников следующей жертвы аварии. Почти не осознавая, я пытаюсь понять, что она чувствует, увидеть цвета её эмоций, мне нужна подсказка, что происходит. Грета открывает дверь и застывает на месте. Она прочищает горло. Я всё ещё нахожусь вне палаты, поэтому не могу видеть, что её удивило, но я знаю, что она сердится, даже если пытается это скрыть. На мгновение я вижу вокруг неё жёлтый туман, который быстро исчезает. Гораздо более суровым голосом, чем тот, который я слышала ранее, она здоровается и, наконец, отступает, позволяя мне войти.

– Послушай, дорогой, к тебе пришла Зойла. Ты её помнишь?

– Зойла?

– Это та, которая позаботилась о тебе на улице.

Джон выглядит ужасно. Он едва может открыть один глаз, потому что он так опух, а на шее виден огромный синяк, как будто он пытается выбраться из пижамы. Самое страшное – это тонкие трубки, торчащие у него из обеих рук. И с первого взгляда непонятно, входит ли через них жизнь или покидает его. Я пытаюсь дышать через рот, чтобы не чувствовать запах больницы, что даётся мне всё труднее. Джон вопросительно смотрит на меня, его мать улыбается мне, чтобы заставить меня что-то сказать. А у изножья кровати Джона сидит парень с коротким именем. Он высокий, и вокруг него клубится синеватая дымка, похожая на ту, что окружала бабушку, когда я поздно вернулась домой.

– Так это ты уличный спаситель, – говорит он и так широко улыбается, что вокруг его глаз появляются морщинки. Он дьявольски красив.

Я поворачиваюсь к Джону. Тот по-прежнему выглядит ужасно, но я готова поклясться, что он тоже улыбается, хотя и едва шевелит губами. Парень с коротким именем говорит, что ему пора идти, обходит кровать и встаёт у изголовья, спиной к Грете, которая напряглась. Я слышу, как учащается её сердцебиение, и замечаю, как парень на прощание похлопал Джона по укрытой простынёй ноге. Грета тоже видела это, но быстро отвела взгляд. Так вот что её беспокоило. Возможно, здесь кроется и причина злости Джона. Когда парень выходит из палаты, тишина, которую он оставляет внутри, становится ещё гуще.

– Все о тебе спрашивают, – говорю я, чтобы нарушить молчание.

– Если бы я знал, что стану таким популярным, я бы раньше прыгнул под грузовик.

Джон смеётся над собственной шуткой, что вызывает у него приступ кашля, который причиняет боль даже мне. Грета спешит дать ему воды, но не обнимает его и не кладёт руку ему на лоб, как это делала бабушка со мной. Это настолько отстранённый жест, что, как ни странно, он вызывает у меня отвращение.

– Я пойду выпью кофе, раз уж ты не один, – говорит Грета.

Она бесшумно выходит, и я наконец выдыхаю. До этого момента я даже не осознавала, что задерживала дыхание.

 


Глава 11 

Красный и чёрный, розовый и серый 


По дороге домой я останавливаюсь в лесу. Мне нужно поговорить с Лиамом, рассказать ему, что происходит, и попросить его помочь всё понять. Возможно, с ним тоже происходят какие-то изменения, а может, он открыл в себе какие-то новые способности. Когда я зову его, появляется Раймон.

– А что с Лиамом?

Он улыбается.

– Я тоже рад тебя видеть.

Иногда мне кажется, что Раймон становится слишком человечным. Каждый раз, когда он шутит, немного сердится или делает что-то, не соответствующее эльфийскому поведению, я задаюсь вопросом, настоящее ли это или он притворяется ради меня.

Мы идём по лесу, я говорю, а он слушает, не перебивая. Я рассказываю ему, что произошло с Эвией, о цветных эмоциях, о том, что она сказала. Кажется, его ничто не удивляет.

– Она попросила меня прийти в лес.

Он кивает.

– Мой брат знает?

Я хочу услышать от него «нет», что Лиам ничего не знает. Если бы он знал, он прибежал бы поддержать меня. Но ответ Раймона поражает меня, как взорвавшаяся в руке лампочка, как тысяча уколов в кожу или даже глубже.

– Лиам всегда знает всё, что происходит.

Второй раз за несколько дней я задаю ему вопрос, на который не хочу знать ответ:

– И об отце тоже?

Вокруг ни звука. Не слышно даже порхающей птицы, грызуна или хруста ветки под нашими подошвами. Это я. Я заблокировала всё, что приходит извне. Раймон шевелит губами передо мной, произнося слова, но я их не слышу. Я остаюсь так на некоторое время, в приятной, усыпляющей тишине. Я могла бы сесть под одним из этих стволов и спать часами. Прошло много времени с тех пор, как я оставалась в полной тишине. Раймон замолкает и впивается в меня своим чёрным взглядом. Он размахивает руками перед моими глазами, а затем берёт меня за плечи, чтобы встряхнуть.

– Прекрати!

– Ты напугала меня. Что ты делала?

– Тишину.

Думаю, я бессознательно блокировала его, чтобы не слышать, но это было так здорово, что я пообещала себе делать так каждый день. Найти место, где можно ничего не слышать ни голосов в голове, ни слов снаружи. Может быть, я даже смогу закрыть глаза и не видеть цвета или не чувствовать то, что чувствуют другие. Если эльфы-эмпаты смогли уединиться в затерянном уголке леса, то я должна найти собственное убежище, иначе я сойду с ума.

– Оставь, Раймон, я не хочу сейчас об этом говорить.

– Как тот парень после аварии?

– Вот об этом я и хотела поговорить. Знают ли эльфы? У меня неприятности?

– Мы беспокоимся, Зойла. Ты обещала не делать этого, и если Совет узнает…

– Да ладно, они ничего не могут мне сделать.

Тон моего голоса легкомысленный, почти шутливый, но Раймон очень серьёзен.

– Они могут убедить тебя. Если они посчитают, что ты подвергаешь опасности наши семьи, они заставят тебя вернуться.

– Я не вернусь!

– Ты что, не понимаешь? Ты бы вернулась в лес и была бы в восторге от этого. Ты бы жила там так же счастливо – мне не нравится, как звучит это слово, когда он его произносит, – как твой отец или любой из нас.

– Ты бы так поступил?

Раймон смотрит в сторону. Он думает, что я не заметила, но на десятую долю секунды отводит взгляд.

– Не только я владею даром убеждения.

– Но ты же в Совете. Ты бы сделал это, Раймон?

Он берёт меня за руки, и мне становится холодно. Я привыкла к его температуре, но сейчас его прикосновения как лёд.

– Ты мой свет, Зойла. Я готов умереть за тебя.

«Я охраняю твой сон».

Это не ответ на мой вопрос. Я смотрю на него и сосредотачиваюсь. Он и правда сделал бы это, умер бы за меня без колебаний, но красный цвет его любви не такой яркий, как тот, что окутывал Эвию. Плюс к тому Раймона затуманивает серая масса, не покидающая его уже несколько дней.

– Совет рассчитывает на следопытов. Они заставили бы тебя вернуться.

Я спрашиваю его, кто такие следопыты, и он возвращается к хорошо знакомому мне тону.

– Следопыты – это заклинатели, которые следят за эльфами, покидающими лес. Они следуют за ними и, если те подвергают опасности наше укрытие, убеждают их вернуться. Они также должны позаботиться о людях, которые думают, что видели нас.

– Должны позаботиться? Боже мой, словно мафия, устраняющая свидетелей.

Если бы не скрытый смысл слов Раймона, я бы посмеялась над его непонимающим выражением лица. Он был похож на маленького дикого зверька, проснувшегося посреди большого проспекта в час пик.

– Я имею в виду, – продолжает он, – они работают над изменением их воспоминаний, чтобы люди забыли о том, что видели на самом деле.

Он говорит о заклинателях как о пришельцах, но сам является одним из них. Он мог бы заставить меня забыть, убедить вернуться.

– Именно это случилось с Эвией? Вы заставили её вернуться?

– Следопыты заставили отца её ребёнка забыть об их существовании.

Я пытаюсь переварить то, что он только что сказал, и мне совсем не нравятся мои мысли на этот счёт. Я ещё не до конца сформировала эту мысль, когда Раймон широко раскрыл глаза и покачал головой.

– Нет, нет! Они не убеждали его уйти, они просто заставили его забыть её, когда он уже ушёл.

Он не улыбается и не шутит. Он не пытается приуменьшить то, что говорит. Он просто смотрит куда-то мне за спину, как будто не видит меня.

– Что случилось, Раймон? Ты что-то не договариваешь.

Он пожимает плечами и указывает на дерево с туннелем.

– Мне пора идти.

– Убегать от ответа – это слишком по-человечески для тебя.

– Не делай этого снова, – говорит он умоляющим тоном, – пожалуйста. Не нарушай правил Совета.

Я покидаю лес с ощущением, что грусть Раймона пропитала мою кожу так же, как запах бабушкиных пирожков. Наверняка пройдёт много времени, прежде чем я смогу избавиться от этого чувства.

 


Глава 12 

В ловушке образа 


Я иду на автобусную остановку, как и каждый день на этой неделе, чтобы навестить Джона. Нужно некоторое время, чтобы его выписали, но он хорошо поправляется. Мы не говорили об аварии, он даже не поблагодарил меня, хотя по-своему, улыбкой, взмахом руки, подмигиванием, он каждый день даёт понять, что теперь он мой должник. Я предпочитаю, чтобы всё было именно так, без лжи, без рассказов об уроках первой помощи, на которые, как он знает, мы никогда не обращаем внимания. Я также не спрашиваю его, что он делал тем вечером на улице и почему так сильно сердился. Джон просто лежит на больничной койке, залечивает свои раны, празднует как триумф каждую удалённую трубку, каждую скобу, которая выпадает сама по себе, каждый жест, который сегодня причиняет чуть меньше боли. И я хожу к нему каждый день, потому что с ним чувствую себя комфортно.

Я больше не видела того парня с коротким именем, хотя знаю, что он тоже навещает Джона. Об этом намекают оставленные на тумбочке у кровати гостинцы, и что-то подсказывает мне, что их приносит не Грета.

На остановке больше людей, чем в предыдущие дни, возможно, потому что сегодня пятница. Все одеты в тёмную одежду. Люди в шарфах, перчатках, пальто и пуховиках в самой унылой гамме серого, синего и коричневого цветов толпятся под навесом, стараясь не касаться друг друга. Один мужчина уходит оттуда как раз в тот момент, когда я прихожу, как будто он устал ждать или как будто мы все не можем поместиться, и он должен освободить место для меня.

Джон встречает меня с улыбкой.

– Эй, такими темпами ты вернёшься в класс раньше, чем к твоему отсутствию успеют привыкнуть, – говорю я.

– Не думаю, что они сильно скучают по мне.

– О чём ты? Ты уже неделю как главная тема для разговоров. А тут ещё и Диана…

Я смотрю на него краем глаза, но он ни единым жестом не даёт понять, что между ними. Вообще, это немного странно, как будто он не понимает, о чём я говорю. Я рассказываю ему, как она была расстроена в первый день, и старательно умалчиваю о том, что я видела в её мыслях.

– Я не помню, когда мы говорили в последний раз.

Он молчит, уставившись куда-то по ту сторону окна. Я думаю, он пытается найти этот момент в своей памяти, и проходит целая вечность, прежде чем он возвращается к разговору:

– В глубине души мне жаль её. Она чувствует себя очень одинокой.

– Но все её обожают! С ней рядом всегда её подружки. Они будто живут только для неё. А мальчики… – Я оставляю предложение висеть в воздухе.

– Это показуха, Зойла. Настолько ненастоящее, что она даже не знает, кто она. Ей нужно, чтобы все восхищались ею, чтобы все ей завидовали. У неё нет друзей, у неё есть подданные.

Я заставляю себя улыбнуться, что даётся мне с трудом. Довольно болезненно слышать, с каким презрением он говорит о лжи и людях, которые скрывают, кем являются на самом деле. К грузу печали у меня в груди прибавляется очередная порция.

Словно понимая, что я не хочу больше говорить о Диане, Джон просит меня подойти ближе. Он приподнимает простыню, чтобы показать мне шрам, всё ещё тёмно-розовый, как червяк, прилипший к его коже, с двумя скобами. Я знаю, что находится под этой отметиной, потому что видела, потому что была там внутри, но я не могу сказать ему об этом. Я очень медленно провожу по нему пальцем. Я чувствую кровь под кожей, чувствую, как крошечные клетки срастаются под моим пальцем. Я слышу, как у Джона колотится сердце, и внезапно его мышцы напрягаются. Меньше чем через секунду он накрывается простынёй, краснеет, и я слышу, как захлопывается дверь. Не знаю, в каком порядке произошли эти три события. Он раньше меня услышал, как его мать вошла в палату, застав нас врасплох. У меня такой слух, что я слышу сердцебиение тех, кто рядом со мной, даже тех, кто далеко. Я могу слышать, о чём они думают, иногда даже не желая того, но я не почувствовала, как Грета подошла к двери, повернула ручку и вошла в палату. Может быть, потому что меня заворожил полузаживший шрам.

– Ох, как мило, Зойла. Джон не захочет выздоравливать, если ты будешь его так баловать.

Ей приятно видеть нас вместе. Она хотела бы, чтобы её предположения оказались правдой. Я качаю головой и молча ругаю себя за то, что снова подслушиваю её мысли. А она делает вид, что кто-то зовёт её из коридора или кафетерия, и оставляет нас одних.

– Не подведи её, – говорит Джон с очень грустной улыбкой, – ты её последняя надежда.

Я не знаю, что ответить. Джон всё ещё улыбается, как тогда, когда я вошла, но это теперь вынужденная улыбка, такая грустная, что на неё трудно смотреть. Вокруг него клубится серое облако. В последнее время я много практиковалась, и моя гипотеза оказалась верна: если я улавливаю чувства других людей, то не могу слышать, о чём они думают, и в большинстве случаев у меня есть выбор. Мне нравится видеть, что чувствует Джон, поэтому иногда я надолго задерживаюсь на этом образе. Мой особый калейдоскоп. С бабушкой, с Гретой, с людьми вокруг меня в автобусе мне приходится концентрироваться, чтобы не слышать их голоса или слышать только то, что я хочу, но что-то мешает мне подглядывать за Джоном. Облака вокруг него настолько изменчивы, что я перестала искать им объяснение и просто наслаждаюсь ими. Ничто из того, о чём он думает или говорит, не может быть настолько умопомрачительным.

– Ты ничего не скажешь?

Его голос разрушает образ.

– Извини, я думала…

– О том, что я сказал тебе о своей матери?

– О том, что мы будем делать, когда ты выйдешь отсюда, – вру я ему.

 


Глава 13 

Неважно, чего я хочу 


На выходе из больницы я замечаю покалывание на шее, чуть выше солнечной метки, поэтому я не удивлена, что Лиам ждёт меня. Возможно, эти любопытные татуировки действуют как детектор близости или своего рода связь. Он одет в то же длинное пальто, которое было на Гербе в первый день, когда я его увидела, и не знаю почему, но это меня беспокоит. Может быть, потому, что я не могу привыкнуть к тому, что Лиам такой эльфийский. Я отодвигаю проблемы Джона и его матери куда-то на задворки своего сознания, потому что мне нужно полностью сконцентрироваться, чтобы поговорить с братом.

– Пойдём пешком или хочешь поехать на автобусе? – уточняю я.

– Я смогу выдержать холод, не волнуйся.

Мы идём к лесу, словно это единственный возможный пункт назначения. Каждый раз, когда эльф приходит ко мне, мы оказываемся на этой поляне – промежуточном пространстве между его миром и моим, месте, где ни один из нас не чувствует себя более комфортно или более неуютно, чем другой.

– Так ты спасла Джона.

Это удар прямо в живот, который опустошает меня изнутри. Я сдерживаю позывы к рвоте. Если Лиам не хочет ходить вокруг да около или использовать пустые слова, с которых мы, люди, начинаем разговор и которые эльфы находят столь удивительными, я могу играть по его правилам.

– Ты знаешь о папе? Об Арисии?

– Не суди их, не зная, что произошло, – говорит он, ничуть не возмущаясь.

– Боже, Лиам, неужели ты стал настолько эльфом, что даже это тебя не трогает?

– Папа – хороший человек, ты же знаешь? Не позволяй никому говорить тебе обратное.

Его слова звучат пугающе, как слова бабушки Арисии несколько недель назад в лесу. Тогда он сам упрекнул отца, а бабушка бросилась защищать того. Даже в этом Лиам стал таким же, как они. И папа, кстати, тоже сказал мне не осуждать Арисию. У меня такое чувство, что за моей спиной кипят события, а я участвую в них лишь в ограниченной версии.

Я слишком часто видела, как эльфы обрывают разговор, когда он им неинтересен, чтобы понять, что Лиам больше не станет говорить о папе, поэтому я рассказываю ему об эмпатии и цветах, о том, что я видела в лесу, когда была с Эвией. О том, что она сказала. О бабушке. И о том, что, по мнению Раймона, может произойти, если Совет узнает, что я помогла Джону.

– Как думаешь, Раймон сделал бы это? Убедил бы меня, если бы его послали?

– Раймон уже рассказал тебе о следопытах.

– Пошлют ли они за мной следопыта, если узнают, что я помогла Джону?

– Зойла, дело не в этом человеке. Совету есть о чём подумать, а они, похоже, не замечают или закрывают на это глаза.

Я удивлена, что он использует такое разговорное выражение. Такое человечное. Наверное, где-то под этим зелёным пальто всё же скрывается мой брат. Тот, кто обнимал меня без причины и заставлял смеяться. Тот, кто следил за тем, чтобы со мной ничего не случилось.

– Итак?

В моей голове всплывает образ Эвии. Лиам кивает, давая мне понять, что это он мне его показал.

– Не ты, Лиам, ты не можешь просить меня об этом.

– Эвия не позволила целителям принимать роды и доверяет только тебе. Ты видела её, ты знаешь, что она чувствует и что она не подпускает нас к себе.

– Да, я видела всё это. Ты и представить себе не можешь, как мне было больно от её печали. Никому не пожелаю чувствовать то, что другие. Это пытка, Лиам, но я не могу спасти её ребёнка, если это означает, что она умрёт. Эти два сердца несовместимы, и только одно из них может быть спасено, в лучшем случае. Почему я должна выбирать?

– Никто не станет винить тебя, если одно из них остановится.

Я отказываюсь верить в то, что только что услышала. Лиам, кажется, понимает и смягчает тон своих слов. Слишком поздно.

– Ты вылечила дедушку, когда целитель уже сдался. Возможно, тебе удастся и это.

– С дедушкой дела обстояли хуже некуда.

– И Джона.

– Он истекал кровью. Лиам, почему ты толкаешь меня на это?

Лицо Кины возникает в его голове так отчётливо, что становится почти больно.

– Кина беременна?

– Ещё нет.

– Но ты просишь меня спасти ребенка, не так ли? Или Эвию? Ты хочешь, чтобы я спасла Эвию?

– Я хочу, чтобы ты спасла их обоих. Если у тебя получится…

– Репетиция? Ты просишь меня отрепетировать с Эвией, чтобы узнать, сможете ли вы с Киной завести ребёнка?

Он медлит с ответом. Он не отвечает слишком долго, а когда это происходит, он говорит не то, что я ожидала:

– Мы могли бы убедить её, чтобы роды принимали целители воды.

– Но они бы поставили жизнь Эвии на первое место, не так ли?

– Я верю в тебя, я верю, что ты сможешь спасти их обоих.

Интересно, знает ли Кина, о чём Лиам просит меня, и, что ещё важнее, знает ли она почему.

– Посмотри на нас, Зойла. Посмотри, на что мы способны. Кина была бы счастлива произвести на свет моего ребёнка, даже если бы это стоило ей жизни, как матери.

Это удар ниже пояса. Предательство, которого я от него не ожидала. И не успеваю я переварить его слова, он продолжает:

– Ты когда-нибудь задумывалась о том, что пережил папа, когда умерла мама? Ты не единственная, кто страдает.

Его губы синие. С тех пор как мы вошли в лес, стало ещё холоднее, а я и не заметила. Он кутается в пальто и идёт к дереву в центре поляны. Уже стемнело. Не дожидаясь моего ответа, Лиам взбирается по стволу с той ловкостью, которой я завидую. Я прошу его не поступать так со мной, но он больше не слушает меня. Он исчезает у входа в туннель. Меня тоже бьёт дрожь, поэтому я иду домой, стремясь к теплу плиты и бабушкиных рук. Я хочу, чтобы вернулся тот Лиам, который был несколько недель назад, чтобы мы играли в жмурки и секретничали в тайне от бабули. Я хочу вернуться в тот угол класса, где меня никто не видит: ни эльфы, ни пантеры, ни лучи солнца, ни волшебные деревья. Без необходимости выбирать, какую жизнь защищать, а от какой отказаться.

Но не имеет значения, чего я хочу.

 


Глава 14 

Они снова победили 


Я стараюсь скрыть свою грусть, когда вхожу в дом, но бабуля видит меня насквозь. Даже лучше, чем эльфы, а ведь они могут пробраться в мои мысли. Она не спрашивает, как у меня дела или как Джон, она просто ждёт, когда я буду готова поговорить. Она не давит на меня, и тишина заставляет меня так нервничать, что я заполняю её пустыми словами. Когда мы накрываем стол к ужину, я говорю, что Джону лучше, рассказываю о его красивом друге и о том, как того ненавидит Грета. Я говорю, что у Дианы такая уродливая татуировка, что на неё невозможно смотреть, не поморщившись, что она даже немного страшная. И что Диана плачет по углам школы, только чтобы привлечь внимание. Я сообщаю, что скоро начнутся экзамены. В общем, болтаю без остановки, пока бабушке не удаётся вклиниться с вопросом:

– А что насчёт той эльфийки, беременной?

Я больше не могу выносить ложь.

– Она вернулась в лес.

Бабуля молчит, ожидая, что я что-то добавлю, но у меня нет слов. Я делаю вдох, прежде чем продолжить.

– Лиам приходил.

Она кивает, не нарушая молчания. Потом подходит ближе, обнимает меня, и тепло этого жеста запускает цепную реакцию. Я как треснувшая бутылка, в которой замёрзла жидкость, оттаиваю в тепле бабушкиных худых рук, и слёзы, которые были заморожены в течение нескольких дней, бесконтрольно текут сквозь трещины. Я говорю о папе, об Арисии и Лиаме, об Эвии, о Джоне, о Раймоне и его печали, об эмпатии и цветных туманах. Умалчиваю лишь о следопытах и угрозе, которая витает в лесном воздухе. Мы не притронулись к ужину, прошло несколько минут или несколько часов, а бабушка по-прежнему молчит. Только когда я замолкаю и у меня больше не остаётся слёз, она убирает тарелки и протягивает ко мне руки. Я отвечаю ей взаимностью, крепко обхватывая её.

Иногда, когда я обнимаю бабулю, у меня возникает чувство, что, если я сожму слишком сильно, она разобьётся, как стеклянные украшения, которые надевают на верхушку рождественской ёлки, чтобы дети не могли их достать. Поэтому энергия, с которой она берёт мои руки и сжимает их, удивляет меня.

– Они забрали моего сына и теперь возвращают мне карикатуру на него. Они забрали Лиама, и теперь он уже не тот милый мальчик, каким я его вырастила. А сейчас они пришли и за тобой.

Я не жалею о том, что рассказала бабушке всё, но меня беспокоит её реакция. Она старая женщина и сейчас готова сразиться с армией эльфов, если это спасёт меня от секундной боли. Я должна заставить её понять, что папу никто не забирал, и Лиам тоже сам решил нас бросить. Я никуда не уйду. Я не хочу, чтобы она ненавидела их, потому что мы ненавидели слишком долго, но, наблюдая за её жестами и за красным туманом, окутывающим её, ощущая силу, с которой она держит меня за руки, я чувствую себя настолько близкой к ней, что эльфийская часть меня сократилась до простой формальности.

– Бабушка, успокойся. Всё в порядке. Я всегда буду с тобой.

– Я знаю тебя, Зойла. Я люблю тебя больше всего на свете, но ты никогда не простишь меня, если я позволю тебе спрятаться за моей спиной.

Её хватка слабнет, и она издаёт вздох, похожий на капитуляцию. Она продолжает держать меня за руки, но это больше похоже на ласку, чем на что-то другое.

Её слова крутятся у меня в голове, причиняя боль. Я не прячусь, я просто не хочу участвовать и помогать в этом самоубийстве. Она продолжает гладить меня, ничего не говоря.

– Я не знаю, чего они ждут от меня, бабушка. Что бы я ни сделала, кто-то умрёт. Даже если я ничего не сделаю.

– Может быть, они думают, что ты сможешь остановить кровотечение, как с Джоном.

– Я не думала об этом с Джоном. Вообще ни о чём не думала. Было много крови, и я испугалась. Я не знаю, как заставить сердце ребёнка биться медленнее, не повредив его. И если я не остановлю это, Эвия истечёт кровью, как моя мама.

– Ты можешь дать ей те ягоды.

Я качаю головой. Именно это эльфы предложили моей матери, и, если бы она не отказалась, мы с Лиамом не выжили бы.

– Вас было двое. – Кажется, бабушка догадывается, о чём я думаю. – У этой девушки только один ребёнок, может быть, она справится с этим.

«Может быть» – недостаточно, и я уверена, что бабушка тоже так думает. Я заглядываю в её мысли, чтобы убедиться, что она лжёт мне, что она не верит ни единому своему слову. И тогда я понимаю, что она задумала.

– Что бы я ни делала, нет никаких гарантий, и что бы ни случилось, это не будет моей виной. Это ты хочешь мне сказать? Что я не подведу тебя, даже если ошибусь?

– Я пытаюсь сказать, что ты боишься разочаровать не меня. Я уверена, что бы ты ни делала, ты сделаешь всё возможное. Как и твоя мать. Как всегда делал твой отец. Как ты сделала для своего брата в лесу. И я не знаю, выберешь ли ты то, что лучше для этой эльфийки или для её ребёнка, не знаю, хорошо или плохо для тебя помогать им, или что важнее – её жизнь или жизнь ребёнка, если до этого дойдёт. Но я знаю, что ты не простишь себе, если не попытаешься. Эльфы тоже это знают, поэтому они давят на тебя, и я ненавижу их за это. И поэтому, как только ты начала говорить, я поняла, что они снова победили.

– Я не уйду, бабуля, я не уйду.

Она кивает и отпускает мои руки. Это правда, они снова победили, и мы обе это знаем, но если из-за этого у бабушки появится ещё хоть одна морщинка, если её сердцебиение остановится хоть на секунду, я никогда им этого не прощу. Как не прощу и себя.

 


Глава 15 

Худшее от эльфов и людей 


Мы даже не успели выйти из-за стола, как я услышала звук открываемой двери и прокляла нашу привычку никогда не запирать её на ключ. Я стою к ней спиной, но знаю, что нежданный гость – не человек. Бабуля не выглядит удивлённой.

– Арисия…

– Здравствуй, Лупе.

Я смотрю то на одну, то на другую. И никак не могу остановиться. Воздух застыл, никто из них не шевелится и ничего больше не говорит.

– Не втягивай её в это. – Я стараюсь, чтобы мои слова звучали как угроза.

– Расслабься, малышка, – голос бабули не узнать, он гораздо жёстче, чем я когда-либо слышала, – мы с Арисией старые друзья.

Эльфийка пододвигает стул и садится рядом с бабулей. Я не успеваю среагировать и встать на её пути, и теперь они обе сидят лицом ко мне и приветствуют друг друга так естественно, как будто они действительно большие друзья.

– Ты знаешь, что она сделала с папой? Пожалуйста, бабушка, – я не могу сдержать слёз, – скажи, что ты не знала.

– Твой отец был болен, Зойла, – отвечает Арисия. Её голос мягкий, но не настолько, чтобы насторожить меня. – Я наблюдала за вами восемь лет, вмешивалась каждый раз, когда он подвергал вас опасности, пока однажды ночью он не выдержал и не решил покончить со всем этим.

Бабуля Лупе тянется через стол, чтобы взять меня за руку. Я сжимаю её и держу, потому что мне кажется, что эта ласка – единственное, что сейчас не даёт мне сойти с ума.

– Арисия нашла вас всех на кухне, с включёнными газовыми кранами. Он сдался. И если бы она не пришла… – Бабуля не заканчивает фразу, но это и не требуется.

Они разговаривают, передают друг за другу слово, заканчивают предложения друг другом, хотя я их почти не слышу. Я безуспешно роюсь в своих воспоминаниях. Мне было восемь лет, и, если бы отец попытался покончить жизнь самоубийством, а заодно и нас забрать с собой, я должна была бы это запомнить. Если только кто-то не заставил меня забыть. Я не знаю, что произошло до того, как мы пришли в дом бабушки в тот день, я только помню, как папа уходил, а мы втроём наблюдали за ним с верхней ступеньки лестницы.

– Папа мне этого не говорил. И я тоже этого не помню.

Бабушка Лупе сжимает мою руку. Я смотрю на неё, и она кивает. Теперь она тоже не может сдержать слёз. Я смотрю на Арисию и пытаюсь вложить в свой взгляд всю ненависть, которую сейчас испытываю.

– Ты обманула его, заставила забыть о нас и держала его в лесу. Зачем?

– Если бы мы этого не сделали, он никогда не расстался бы с вами, а это было опасно. Когда Анна умерла, вы стали моей ответственностью, я не могла этого допустить.

Я позволила ей рассказать свою историю, больше не перебивая. Отец ушёл жить в лес и поселился в заброшенной хижине, далеко от деревни, потому что эльфам было бы неприятно, если бы он ошивался рядом.

– Он с трудом преодолевал свой страх, просыпался посреди ночи, выкрикивал во сне ваши имена и сходил с ума, потому что утром ничего не мог вспомнить. Келч и многочасовые прогулки с дядей Гербом почти исцелили его, когда Эвия вернулась к своему народу.

– Тому, который её выгнал?

– Зойла, ты всегда сводишь всё к хорошему или плохому. Многие эльфы боятся тебя. С тех пор как вы с Лиамом пришли, всё немного изменилось, но тогда мы знали только старые легенды о злых людях.

– Вы убедили папу присмотреть за Эвией?

– В этом не было необходимости. Думаю, он помнил, что значит заботиться и защищать кого-то.

Это глупо, но я, кажется, ревную. Мой отец забыл о нас и просто заменил нас другой дочерью, о которой нужно было заботиться.

Две мои бабушки практически одного возраста. Конечно, Арисия может быть старше, ведь эльфы стареют медленно, но ей можно дать сорок или пятьдесят, не больше. Нас поглощает вся эта семейная драма, но они не чувствуют хода времени. Теперь я понимаю, почему бабуля сказала, что у неё забрали сына, а потом Лиама. Я думала, что это просто фигура речи, способ показать, как она злится, но это буквально они забрали его, и ей пришлось смириться с этим, чтобы они не забрали и нас.

– Но отец узнал меня.

– Он всегда знал о твоём существовании. Он забыл, как сильно любил тебя, пока не появилась Эвия и он не вспомнил всё: боль, любовь, потерю. И не было способа заставить его снова забыть. Мы думали, что не сможем вывести его из безумия.

– Он не показался мне сумасшедшим.

– Он успокоился, когда поговорил с Лиамом, и мы рассказали ему о том, что произошло, что ты сделала. Его единственная цель – защитить Эвию, и ты дала ему надежду, необходимую для продолжения жизни.

– А что, если она умрёт? Он снова сойдёт с ума? Или, что ещё хуже, если я спасу её, возьмёт ли он на себя вину за смерть ребёнка или для него это не имеет значения?

Бабуля отдёргивает от меня руку. На секунду я испугалась, что она даст мне пощёчину, но вместо этого она молча выходит из кухни, и я ненавижу себя за то, что причинила ей боль.

– Это правда, он бросил вас, – говорит Арисия. – Но воспоминание об этом почти убило его. Он не мог сделать то же самое с Эвией.

– Но как вы позволили этому снова случиться? Почему эти следопыты не вернули её до того, как она забеременела?

Впервые с момента своего прибытия Арисия улыбается.

– Я ничего не могла сделать, чтобы остановить мою Анну от влюблённости в твоего отца, и водные эльфы тоже не могли контролировать Эвию.

Она замолкает на секунду и сглатывает, как будто слова, которые она собирается сказать, царапают ей горло и ей нужно поберечь его.

– Ты должна помочь ей, Зойла. Ты должна спасти её.

– Её или ребёнка? Кем вы хотите пожертвовать?

Я рада, что бабушка Лупе вышла из кухни и не слышала, как я говорю такие возмутительные вещи.

– Солнце не признало Лиама, но ты обманула его. Ты намного сильнее его, даже если пытаешься это скрыть; ты исцелила своего деда, когда целитель сдался, и ты приобрела способности, которых нет ни у кого из нас. И всё это оставаясь человеком. Ты объединяешь в себе лучшие качества эльфов и людей, Зойла, нашу силу и вашу страсть. Ты необыкновенная. Ты можешь продолжать скрываться, можешь убедить Лупе, Раймона, даже Лиама или своего отца, что ты просто маленькая девочка, о которой нужно заботиться. Но как насчёт тебя, сможешь ли ты жить с осознанием того, что могла бы их спасти, но не сделала этого, потому что было легче спрятаться? Сможешь ли ты игнорировать то, чем ты являешься и что ты значишь для эльфов и людей?

– Остановись! – Я не слышала, как вошла бабуля. – Прекрати, Арисия. Я больше не стану это терпеть. Вы никогда не считали моего сына достаточно хорошим для Анны, вы прогнали их, вы были полны решимости разлучить их. Правда, вы заботились о нём с тех пор, но Зойла вам ничего не должна. Она не то Связующее звено, которое вы ждёте. Вы уже заполучили Лиама. Оставьте нас в покое.

Помню, когда Герб пришёл за нами, бабушка держалась очень зажато. Она столько лет держала это внутри, и наконец всё прорвалось. Арисия встаёт, и я инстинктивно становлюсь между ней и бабушкой.

– Скажи мне кое-что, Зойла. Ты всегда ненавидела нас, потому что мы не спасли твою мать. Чем же ты отличаешься от нас, если не спасёшь Эвию?

У меня нет времени на ответ. Прежде чем я успеваю открыть рот, Арисия поворачивается и исчезает за дверью. Пусть уходит, пусть манипулирует кем-то другим, чтобы тот сделал за них грязную работу. Как сказала бабуля, я им ничего не должна.

Бабушка Лупе гладит меня по спине. Её любовь безусловна, и я не заслуживаю её, но Арисия права. Я критикую эльфов за отсутствие чувств, за отсутствие человечности. Той человечности, которую я прячу, чтобы защитить себя, чтобы ничто не могло причинить мне вреда. То, что она сказала, неправда, у меня нет ни силы эльфов, ни страсти людей, только наша трусость и их эгоизм.

Худшее от эльфов и людей.

 


Глава 16 

Отсутствие боли 


После ухода Арисии мы сидим на диване перед телевизором, потому что смотреть на экран проще, чем друг на друга. Я тянусь за пультом, чтобы переключить канал, но бабушка перехватывает его у меня и кладёт обратно на стол.

– Когда вы были маленькими, я не могла вам рассказать, а потом… Потом я не знала. Я боялась, что вы рассердитесь, что вы уйдёте к нему.

– Я не сержусь, бабуля. Не на тебя.

Она не обнимает меня и не держит за руки, но это и не нужно. Я чувствую её тепло, даже не приближаясь к ней. Она долго извиняется за отца, за то, что не рассказала нам всё, когда пришёл Герб, за недовольное лицо, которое она сделала, когда нашла меня на том самом диване с Раймоном.

– Ты знала, что он эльф!

– Арисия мне сказала. Он должен был присматривать за вами и защищать вас обоих, но, похоже, он сосредоточился на тебе, как только вы познакомились.

Она улыбается, и на секунду я верю, что мы – нормальная семья, что мы шутим о моём парне и делимся секретами, как любые мать и дочь. Бедняжка заменила нам отца, мать, бабушку, всё это время хранила тайну, а теперь чувствует себя виноватой.

– Он тебе очень нравится? – спрашивает она так тихо, будто боится ответа.

Я медлю, потому что не знаю, что ответить, и сама удивляюсь, когда вдруг понимаю. Конечно, он мне нравится. Мне нравится, как он надувает губы, когда не знает, что сказать. Нравится, как он отводит взгляд, когда я приближаюсь к нему, и его сердце учащённо бьётся. Как он не знает, куда деть руки, когда целует меня, и как он краснеет, когда понимает, что я слушаю его мысли в этот момент. Мне нравится класть голову ему на грудь, когда он неторопливо разговаривает со мной. И мне нравится его целовать. Мне очень нравится целовать его. Но я не знаю, достаточно ли всего этого.

– Он эльф, бабуля.

Она кивает и включает телевизор.

Я звоню в больницу и прошу позвать Джона, чтобы сказать ему, что сегодня я не приеду. Я не хочу оставлять бабушку одну. Грета сообщает, что врачи удивлены тем, как быстро заживают его раны, и Джона вот-вот выпишут. Я говорю ей, что он молод, спортивен и что я слышала о других подобных случаях. Я чувствую себя глупо, говоря об этом, ведь врачи не могут объяснить его случай. Но Грета хочет мне верить. Я знаю это, даже не слыша её мыслей. Если бы я сейчас сказала, что где-то прочитала, что светловолосые парни выздоравливают быстрее, чем смуглые, она бы и этому поверила. Если бы Герб был здесь, он бы сказал мне, что так устроены люди, что мы лжём друг другу и позволяем другим лгать нам, что мы просим об этом, сами того не зная, потому что иногда легче поверить в ложь, чем вынести правду.

Когда я рассказываю бабушке о том, что сказали врачи, она настаивает, чтобы я пошла и увиделась с ним. Она не читает мысли, но она знает меня лучше, чем кто-либо другой, и от неё нелегко что-либо скрыть.

Я решаю идти пешком, хотя больница находится на другом конце города. Садиться в автобус, полный людей с их голосами, кричащими у меня в голове, и цветными облаками эмоций, сводящими меня с ума, мне сейчас не хочется. Когда я пересекаю лес, я чувствую, что кто-то идёт за мной. Медленное сердцебиение и шаги, слишком шумные, чтобы не выдать себя. Я знаю, что это Раймон, по тому, как он отодвигает листья носком ноги, чтобы проверить, нет ли под ними жуков, на которых он может наступить. Мне нужен его голос, чтобы он обнял меня и не спрашивал, что случилось. Я не знаю, звала ли я его, или он здесь только потому, что мне понадобился.

Он обнимает меня и обезоруживает. Я выплакиваюсь досуха и прошу его поговорить со мной, успокоить меня, но он только задаёт мне вопросы. «Я не хочу говорить об отце, не сейчас».

– Расскажи мне о цветах.

Трудно объяснить эльфу, что каждая эмоция связана с цветом, потому что они в целом мало что понимают в эмоциях. Ещё сложнее рассказать, что у каждого цвета-эмоции существует широкий спектр оттенков. Но я все равно пытаюсь. Гнев – жёлтый, как и все чувства, которые его провоцируют: ревность, зависть… Я выделяю пять эмоций: гнев, любовь, печаль, страх и радость. Жёлтый, красный, чёрный, синий и зелёный.

– Нет белого?

– Ничего подобного я не видела. Но когда бабушка сердится, она становится синей, и я не сразу поняла, что она не сердится, а боится.

– Вы слишком сложны, даже когда не хотите этого. Я думаю, когда эльф сердится, он просто сердится, а когда боится… – Он смеётся над шуткой, которую собирается рассказать, ещё до того, как произносит её: – Он дрожит?

Я рассказываю ему о Джоне и его друге, о Грете, которая желтеет, когда видит их, но всегда есть синий фон, который размывает цвет.

– Страх?

– Нет, я думаю, это забота.

Мы сидим вместе на земле, и Раймон во время разговора перебирает мои руки. Время от времени он подносит одну из них к губам и целует – жест настолько естественный, что остаётся почти незамеченным.

– Какого цвета я сейчас? – спрашивает он.

Я смотрю на него и сосредотачиваюсь, но от его тела не исходит ни облачка.

– Это не работает так, знаешь ли, не всегда есть цвета. Я не воспринимаю, что чувствуют дети в школе или люди на улице. Думаю, цвета появляются, когда происходящее каким-то образом влияет на меня. Я видела эмоции Джона, возможно, потому что спасла его, а вместе с ним и тех, кто его окружал. Эвию, потому что она просила меня о помощи. Я не всегда вижу бабушкины цвета. У Греты, только когда она сердится на Джона. Чтобы увидеть отца, мне нужно было сосредоточиться, и даже тогда это было трудно.

– Ты видишь цвета только тогда, когда можешь помочь?

Я пожимаю плечами. Хотела бы я знать, что означают эти цветные облака и частота их появления.

– Какого цвета счастье?

– Этого я тоже не знаю.

– Никому не нужна помощь, когда он счастлив.

Я пытаюсь вспомнить. Эвия, Джон, Грета, бабушка…

– Я думаю, что счастья не существует.

Выражение лица Раймона говорит о том, что он не понимает, о чём я говорю.

– Счастье – это не эмоция, это что-то вроде состояния души. Это даже не чувство. Это больше похоже на отсутствие их всех.

Мне обидно, что он подумал: «как у эльфов», потому что я не это имела в виду.

– У эльфов есть чувства и эмоции. Просто они светлее по цвету, менее интенсивные.

– Я думаю, теперь я понимаю, – говорит Раймон, и в его голосе нет ни следа упрёка. – Может быть, никто не бывает полностью счастлив, и поэтому ты никогда не видела его.

Слишком холодно для таких философских бесед, но с тех пор как мы начали разговаривать, я почти забыла об отце, Эвии, кошмарах и боли, которую они мне причиняют.

– Счастье, – говорю я, не задумываясь, – это отсутствие боли. Любой боли. Но чтобы знать, что что-то не болит, оно должно сначала болеть, верно?

Раймон не сразу отвечает, как будто обдумывает мои слова.

– Да.

Он подносит мою руку к своим губам и целует её, едва касаясь, прежде чем снова заговорить:

– Я буду счастлив, если ничто не будет причинять тебе боль. И зная, как сильно мы все тебя обижаем, мне очень грустно.

И снова мой вес умножается на миллион, и гравитация тянет меня вниз без возможности устоять.

 


Глава 17 

И кто боится теперь? 


В больнице мне сказали, что Джона выписали. Моя первая мысль – хуже быть не может, и мне тут же становится стыдно из-за неё. Хорошо, что его отправляют домой, что он так быстро поправился, просто я не ожидала этого. Я говорила с его матерью несколько часов назад, и она ничего не знала. Я привыкла приходить сюда каждый день, чувствовать себя полезной и не всегда быть занудой, которая никуда не годится, наблюдать за Джоном, когда он дремлет в сменяющихся разноцветных туманах. Эта белая комната была единственным местом, где я могла спрятаться от всех. Медсестра, проводившая осмотр, сказала, что во время утреннего обхода врачи нашли, что он выглядит хорошо, и решили отправить его домой.

– Погоди секунду. Он оставил кое-что для тебя.

Она перебирает бумаги на столе, находит сложенный лист бумаги и передаёт его мне. Джон нарисовал корзину и двух маленьких обезьянок, бросающих мяч. Рисование – явно не его сильная сторона, но посыл сценки понятен. Внизу Джон написал: «Вот что мы сделаем. Когда я выйду отсюда, я научу тебя побеждать так, чтобы никому не пришлось поддаваться». Там же указаны адрес и номер телефона. Значит, он понял, что тот широкоплечий парень позволил мне победить, и, возможно, поэтому он был зол. Все, даже Джон, ожидают от меня большего, чем я могу дать. Даже больше, чем я сама.

Его дом находится рядом со школой. Почти все ребята в классе живут на этой стороне леса, поэтому я так удивилась, когда Раймон сказал, что живёт в нескольких кварталах от нашего дома. Я не знаю, идти ли к Джону сразу или сначала позвонить. Я прохожу мимо одной забегаловки и захожу туда, чтобы съесть бургер – отчасти, чтобы выкроить время, и отчасти из-за ощущения пустоты в желудке. Хотя я жую медленно и развлекаю себя наблюдением за людьми, идущими по другую сторону стекла, еда не занимает у меня много времени.

Я сажусь в автобус, так и не решив, куда поеду. Когда двери уже закрываются, заскакивает мужчина в синей куртке и встаёт рядом со мной. Он так близко, что мы почти соприкасаемся, но между нами существует невидимый барьер, та осторожность, которая не позволяет нам прикоснуться друг к другу даже в плотной толпе, заставляющей нас отводить глаза, когда другие смотрят. Лицо мужчины почти скрыто капюшоном, но я знаю, что где-то его уже видела. Не могу только вспомнить где. Я закрываю глаза, чтобы сосредоточиться, и слушаю биение его сердца, такое медленное, что кажется, будто оно вот-вот остановится. Моё же, напротив, ускоряется. Слишком много эльфов среди людей. Не знаю, то ли я их притягиваю, то ли их действительно так много, а я не замечала. Я вспоминаю, что в день аварии, когда я занималась раной Джона, он стоял на тротуаре напротив и наблюдал за нами. Он также был на автобусной остановке на следующий день. Он оказался здесь не случайно. Думаю, он преследовал меня всё это время, наблюдал за мной, выслеживал меня, и теперь он менее чем в дюйме от меня. Он не сможет ничего сделать со мной здесь, когда вокруг столько людей. Вообще-то он ничего не может мне сделать, потому что эльфы никогда не причиняют вреда другим живым существам, но теперь я знаю, на что они способны, когда что-то задумают, и я боюсь этого. Раймон предупредил, что они могут убедить меня вернуться к ним без сопротивления. Я смотрю на него, и он улыбается мне.

Он просто даёт мне понять, что он рядом, что следит за мной и в любой момент сделает то, что должно. Я ищу место у двери, а он занимает позицию, блокируя мой возможный выход. Он пытается напугать меня. Я знаю это так же, как он знает, о чём я думаю. Каким-то образом он ухитрился проскользнуть в моё сознание. Я закрываюсь, и его улыбка мгновенно исчезает.

Я нажимаю на кнопку, чтобы запросить остановку, и выхожу, как только в автобусе открываются двери. Следопыт идёт в нескольких шагах позади меня. Он напоминает мне Герба в тот день, когда тот шёл через лес, специально шумя, чтобы дать мне знать о своём приближении. Тогда это был жест вежливости, а сейчас это больше похоже на угрозу. Я набираю темп, почти бегу без определённого направления. Теперь я не могу пойти к Джону, потому что не знаю, является ли его исцеление причиной этой слежки. Быстрее. Холодно.

Очень холодно.

Если я это чувствую, значит, следопыт и вовсе мёрзнет. Идея мелькает у меня в голове всего на секунду, но этого достаточно, чтобы поймать её и придать ей форму. Я снова перехожу на нормальный, даже замедленный шаг. Я больше не тороплюсь, и прогулка в наступающих сумерках, пока скрывается бледное солнце, становится приятной. Я застёгиваю пальто и чувствую, что вновь обрела контроль над ситуацией. Эльфы ловкие, сильные и обладают невероятными способностями, но небольшой холод может доставить им неприятности. Я поворачиваюсь и смотрю на него. Его окутывает тонкий голубой ореол. Это страх. Гораздо более мягкий, чем у человека, я его едва вижу, но он есть. Температура не упала настолько низко, чтобы он боялся замёрзнуть до смерти, это что-то другое. Он останавливается в нескольких шагах от меня, между нами едва ли два метра. Он боится не холода, а меня. Я разблокирую свой разум, я позволяю ему читать меня, потому что наконец-то понимаю его. Он боится моей уверенности, моего контроля.

«И кто боится теперь?»

 


Глава 18 

Чистая корзина 


Я иду бесцельно, неторопливо и с уверенностью, которой никогда не знала раньше. Следопыт исчез, и я видела его синий страх. Диапазон синего цвета невероятно широк. Страх и беспокойство имеют совершенно разные оттенки, и я постепенно учусь их различать. Я знаю, что следопыт не пойдёт за мной, потому что сдался. Несколько дней он шпионил за мной скрытно. Сегодня, когда я обнаружила его, решил поиграть в сильного, но, несмотря на их необычные способности и всё то, что они способны делать лучше, чем люди, они находятся в невыгодном положении. Потому что не могут лгать. Если бы он заглянул чуть глубже в мою голову, то заметил бы, что меня трясёт, как прозрачное желе, которое дают на десерт в школьном кафетерии, но моя ложная уверенность обезоружила его. Я не обманываю себя, они не сдадутся, но, по крайней мере, теперь я знаю, что не настолько слаба. И, что более важно, они тоже это знают.

Как до этого дошло? Они – моя семья, мои друзья, среди них мой брат и мой парень – первый, кого я поцеловала. Он готов умереть за меня, но скрыл, что мой отец был с ними. Кина объясняла, что эльфы объединяются в пары, чтобы улучшить способности своих детей, чтобы род становился всё сильнее и сильнее. Совет, семьи, все они контролируют каждый шаг эльфа, а я всего лишь помеха, которую они не могут уговорить делать то, что им нужно. По крайней мере, не прибегая к дару убеждения. Потому что в этом всё дело. Они не боятся, что я причиню им вред, я даже не думаю, что они рассердились, узнав, что я исцелила Джона, хотя и запретили мне это делать. Они боятся, потому что не могут меня контролировать. Они беспокоятся не о моей безопасности, а о своей собственной. И я это понимаю. Я – пантера, которая может разорвать их деревню на части, пантера, с которой они не могли справиться, пока мой брат не рассказал им о командных видах спорта. Лиам может сделать это снова, договориться с дядей Гербом и Раймоном, чтобы меня заперли. Они не причинят мне вреда, их природа не позволяет им это сделать, но никто не говорил, что их понятие вреда и моё совпадают.

Не знаю, как долго я бесцельно шла вперёд, но я не слишком удивилась, обнаружив себя перед домом Джона. Думаю, рисунок, который дала мне медсестра, каким-то образом задал направление, как навигаторы в машинах, которые говорят, куда повернуть и какой съезд выбрать на перекрёстке. Я не сразу решаюсь постучать в дверь и слышу шаги его матери, идущей открывать.

Грета сияет, как будто ей только что сказали, что она выиграла все номера в лотерее. Её окружает коричневый ореол, который тревожит меня, потому что я не знаю, как его интерпретировать – как радость, покой или что-то более зловещее. Я делаю глубокий вдох и позволяю себе почувствовать то, что чувствует она, обнимая меня.

– Зойла! Как я рада видеть тебя.

Она не притворяется счастливой, она действительно счастлива. Меня наполняет её радость, но от неё не становится легче и веселей, потому что это не полноценная радость, как будто выигрышный лотерейный билет оказался фальшивым, или она украла его у нищего, пока тот спал.

Вина.

Смесь радости и вины сжимает мой желудок и вызывает тошноту. Я изо всех сил пытаюсь блокировать эмпатию, из-за которой чувствую то же, что и Грета. Сомневаюсь, что смогу выдержать ещё хоть немного. И всё же я отвечаю ей такой широкой улыбкой, что у меня почти болит лицо.

За её спиной появляется Джон, и я благодарю бога эльфов-эмпатов, хотя и сомневаюсь в его существовании.

– У тебя получилось приехать, – говорит он.

– Если ты думал, что избавишься от меня, как только поправишься, то ты ошибался.

Не знаю, почему я сказала эту глупость, но я так рада его видеть, что мне всё равно. К счастью, его мать ушла, как только Джон появился, так что, скорее всего, радость, которую я испытываю при виде него, принадлежит только мне.

Мы поднимаемся в его комнату, и я удивляюсь царящей там чистоте. Я ожидала, что здесь будет валяться одежда, комиксы, диски. Ну, всякие вещи, которые могли бы что-то рассказать о Джоне. Но я вижу только полку с книгами без украшений, стол, за которым, кажется, никто никогда не сидел, и кровать, заправленную так, что позавидовал бы любой солдат. Я не смею даже сесть, чтобы не помять её. Я могу легко читать мысли или угадывать чувства окружающих, но я не умею производить первое впечатление. К счастью, Джон берёт с верхней полки книжного шкафа мяч и жестом приглашает меня выйти.

– Не рановато ли для спорта? – спрашиваю я.

Он смотрит на часы на запястье и показывает на окно, за которым уже почти стемнело. А я показываю на его бок, прямо туда, где, как я знаю, находится шрам. Джон улыбается.

– Может быть, так ты сможешь победить меня.

Мы идём в ближайший парк. Каким-то образом Джон заставляет меня забыть обо всём. Моё убежище – не белая больничная палата, а он. Он чеканит мяч так, будто ему не нужно об этом задумываться, будто каждый раз, когда мяч ударяется о землю, невидимая резинка возвращает его обратно ему в руки. Он напоминает мне Лиама, и это на секунду причиняет боль.

– Ты хорошо выглядишь, – говорю я, больше для того, чтобы поговорить, чем потому, что я действительно беспокоюсь о его здоровье.

Я знаю, что Джон в порядке, я слышу ровное биение его сердца, и кровь течёт по его венам в спокойном, устойчивом ритме.

– Скажи это моей маме. Она каждые две секунды спрашивает, не больно ли мне.

Его голос изменился, когда он сказал «моя мама». Совсем чуть-чуть, почти незаметно. Настолько, что я сомневаюсь, а не показалось ли мне.

– Она вроде бы выглядит спокойной.

– Она очень счастлива.

Теперь я уверена, что в его голосе проскальзывает какая-то горечь. Я надеюсь, что он как-то раскроет эту тему, но Джон, кажется, слишком сосредоточен на мяче, чтобы говорить со мной.

– А холод не вреден для твоей раны?

– Это из-за Криса. – Мне понадобилась секунда, чтобы понять, кого он имеет в виду. – Он недавно ушёл из дома.

Крис – это, должно быть, тот самый парень с коротким именем и неидеальной улыбкой.

– Я бы хотела встретиться с ним.

– Сомневаюсь, что он вернётся.

Я хочу сказать, что мне жаль, хотя не знаю, достаточно ли близкие мы друзья, чтобы говорить о Крисе и о том, почему он ушёл. Когда Джон лежал на больничной койке и мы просто говорили о школе, о швах, которые ему сняли, или о том, какой плохой кофе делает автомат в коридоре, всё было гораздо комфортнее. В любом случае, Джон сам завёл разговор о Крисе, так что я воспринимаю это как приглашение войти в его герметичный и упорядоченный мир.

– Знаешь, возможно, это не то, что ты думаешь.

Он хмурится, как будто не понимает, о чём я.

– Твоя мама. Может быть, она беспокоится о тебе, вдруг ты пострадаешь?

– Да ладно, Зойла. Она думает, что я могу сделать то же самое. И тогда ей придётся объясняться перед друзьями.

Когда бабушка чуть не застала меня с Раймоном, она очень рассердилась. Она старалась не показывать этого, но настроение у неё испортилось. Тогда я не понимала, в чём дело. Но она знала, что Раймон – эльф и зачем он явился. Герб тогда только что вошёл в нашу жизнь, наши тела менялись, наполнялись странными силами, и, конечно, бабуля была просто напугана. Может быть, Грета не хочет выглядеть перед своими друзьями дурной матерью. Но, возможно, на самом деле она боится, что Джон попадёт в переделку, что ему будет плохо.

– Ты ей очень нравишься, – говорит Джон. – Моей маме, я имею в виду. Ты ей нравишься.

– Даже с зелёными волосами?

Он бросает мяч в сторону дерева, и только когда тот исчезает в ветвях, я понимаю, что к стволу привязана корзина. Джон без особых усилий забросил в неё мяч и тут же вытащил обратно. Он подхватывает его кончиком кроссовки и возвращает в руку, словно притягивая воображаемой резинкой. Я забираю у него мяч, и он не сопротивляется. Я сосредотачиваюсь на корзине, рассчитываю траекторию и бросаю мяч. Он пролетает мимо.

– Вау, я даже не знаю, как тот парень заставил тебя забить. Должно быть, ему было нелегко позволить тебе победить.

Я делаю вид, что обиделась, и снова бросаю мяч.

– Я даже не старалась, мне это было не нужно.

Я снова промахнулась. Джон смеётся со скамейки. Я приближаюсь к дереву на несколько шагов, делаю ещё один бросок, и мяч отскакивает от металлического кольца. Я слышу смех и аплодисменты позади себя, и, хотя я пытаюсь разозлиться, у меня ничего не получается.

– Уверена, что, если бы твоя мама увидела, какая я неуклюжая, я бы ей тут же разонравилась.

Уже через мгновение я пожалела, что вернулась к теме, которая, похоже, так сильно его задевает. Облажалась как идиотка. Я держу мяч вверху, задерживаю дыхание и жду его реакции. Ставлю руки так, как это делал Лиам много раз, сосредотачиваюсь на корзине и бросаю.

– Даже если бы она знала, чем ты на самом деле занимаешься, ты бы всё равно ей понравилась.

И вот мяч, не коснувшись кольца, катится обратно к моим ногам.

 


Глава 19 

Мой путь 


После этого замечания разговорить Джона мне так и не удалось. Едва произнеся эти тревожные слова, он просто сосредоточился на том, чтобы снова и снова забивать в корзину, как будто в мире не осталось ничего, кроме кольца и мяча. Я проводила его до дома и попрощалась на улице, чтобы избежать ещё одной встречи с Гретой.

Я вернулась домой злой и обеспокоенной. Я переживала о том, что имел в виду Джон. Что такого он знает обо мне? Но в основном злилась, потому что это несправедливо. Если его мать ненавидит Криса – это не моя вина и не должно влиять на мои отношения с Джоном. Чёрт, звучит так эгоистично, что если бы я могла, то стёрла бы из памяти даже мысли об этом.

Я пытаюсь заснуть. Джон исчезает из моих дум. Ему на смену приходит Эвия. На этот раз не помогает даже запись с голосом Раймона. После долгих метаний по постели я встаю, ещё более злая, чем ложилась.

Я выхожу из дома, зная, куда иду. Зная, что мне нужно сделать, но не имея ни малейшего представления о том, как это сделать. Я возвожу стеклянные стены, которые никто не может пересечь, чтобы ни Лиам, ни Герб, ни следопыты, ни Раймон не узнали, что я задумала. В тишине я с каждым разом чувствую себя всё более комфортно. Не успела я оглянуться, как оказалась посреди леса. Забавно, сколько времени мы с Лиамом тратили, чтобы обходить его стороной каждый раз, когда выходили из дома, не задумываясь о своих мотивах, позволяя другим решать за нас. Нескольких однотипных историй о пропавших детях было достаточно, чтобы отпугнуть нас. Вот так же и эльфы отпугнули людей детскими сказками. Нас заставляют верить, свыкнуться со страхами других людей, с их фантазиями. Мы готовы к тому, чтобы нас вели. Но не к тому, чтобы брать на себя ответственность руководить другими.

Я взбираюсь на дерево и прохожу по туннелю, словно делала это тысячу раз. Когда я дохожу до эльфийского леса, вокруг царит тишина. Первый свет проникает сквозь ветви деревьев. Листва на них стала гораздо гуще с момента моего первого визита. Я словно нахожусь внутри бутылки из зелёного стекла: без шума, без холода и с этим рассеянным сиянием, таким же мягким, как и всё, что здесь происходит. Я сосредоточенно слушаю биение каждого сердца в поисках ребёнка. Не то чтобы я узнавала удары – они не похожи на голос, лицо или жесты, но иногда, как в случае с бабушкиным спотыкающимся сердцебиением, ритм одного сердца отличается от всех остальных, и я могу его определить. У Эвии он теперь стал немного быстрее, чем у остальных эльфов, но не таким быстрым, как у человека. Я едва могу отличить его от сердцебиения её ребёнка и следую за ними в лес, в ту его часть, где, как объяснил мне Герб, живут водные эльфы. Я также слышу человеческое сердце.

Я пересекаю сырой лесной массив и попадаю на маленькую, очень маленькую полянку. Там, почти прислонившись к дереву, стоит хижина, напоминающая мне о мультфильмах, которые мы смотрели с Лиамом по утрам в субботу. Это не часть дерева, как у солнечных эльфов, и непохоже, что ветви выросли с намерением стать хижиной. Кто-то просто собрал неровные стволы и выстроил из них квадратный дом с крышей из более тонких, скрученных ветвей. Хотя здесь не холодно, сырость пробирается под одежду, и даже моё пальто от неё не спасает. Уже рассвело, и в первых лучах солнца я вижу тонюсенький ручеёк, текущий вдоль дома и впадающий в своеобразный пруд сбоку. Больше похоже на лужу, в которой плавают цветы.

Я открываю свой разум и прошу Эвию выйти. Предупреждаю, что хочу поговорить с ней без присутствия папы. Когда она распахивает дверь, меня удивляет её бледность. И по медлительности её движений я понимаю, что она чувствует себя опасно больной. Она такая маленькая, такая хрупкая, что мне хочется обнять её и сказать, что всё будет хорошо, но я пообещала себе не лгать ей. Сейчас ей больше нужен эльф-целитель, чем импульсивный человек.

– Ты пьёшь келч? – спрашиваю я, даже не дав времени на приветствия.

– Твой отец настаивал. Я его разбавила…

Я прерываю её объяснения. Я не хочу, чтобы она оправдывалась или чувствовала себя виноватой, потому что она нужна мне на сто процентов, и я уверена, что келч сможет помочь. Я внимательно слушаю её ребенка и стараюсь, чтобы она не заметила беспокойства в моих словах, когда я говорю ей, что с ней всё в порядке, что его сердце бьётся медленно, но стабильно. Хотя она не спрашивает, я чувствую, как в ней зарождается надежда, поэтому я говорю, что помогу ей. Она обнимает меня, плачет и смеётся одновременно, как не умеют делать эльфы, и я гадаю, что это – её гормоны или человеческие эмоции, которые передал ей отец ребёнка или мой собственный отец.

Пути назад нет. Теперь эта хрупкая на вид эльфийка и её ребёнок занимают все мои мысли. У меня в голове не осталось места для обид и упрёков, поэтому, когда папа выходит из хижины и останавливается в нескольких шагах от нас, я машу ему, будто рада его видеть. Хотя я на самом деле рада, потому что мне понадобится вся помощь, которую можно получить. Прежде всего я должна прояснить им обоим несколько моментов. Я слышу стук ещё одного эльфийского сердца в хижине, но меня не беспокоят их гости и то, что они могут совать нос в мои планы.

– Мы сделаем это по-моему.

Они оба кивают. Отец обнял Эвию за плечи, как бы защищая её, и она придвинулась ближе к нему, принимая эту защиту. Даже не заглядывая в их мысли, я знаю, что они согласятся со всеми моими предложениями. Поэтому я настаиваю, чтобы они внимательно слушали всё, что я говорю.

– Это значит, что я буду принимать решения.

Они кивают, словно игрушечные собачки, которых крепят на панели в машинах.

– Все решения.

Отец напрягается, когда наконец понимает, о чём я. Он слегка поворачивается к Эвии и свободной рукой придерживает её подбородок, словно ожидая, что она может перестать смотреть на него, если ей не понравится то, что она услышит.

– Это значит, что мы не сможем попросить её спасти ребенка или спасти тебя, если ей придётся выбирать.

Эвия отстраняется от него. Мне приходится приложить огромные усилия, чтобы не сопереживать ей. Меня не должны сбивать с курса ни её страхи, ни её страсти, ни её желания. Я делаю вдох, прежде чем продолжить, потому что, как только я скажу то, что хотела, они вздохнут с облегчением, а мне придётся с трудом набирать воздух в лёгкие с каждым вдохом.

– Это значит, что вы не будете подвергать сомнению абсолютно ничего из того, что я сделаю, чтобы спасти вас обоих.

 


Глава 20 

Шрамы 


Джону становится лучше. Он вышел из больницы всего пару дней назад, и от аварии почти не осталось никаких последствий, кроме розового шрама, который мне снился последние несколько ночей. С тех пор как я вернулась из леса, я засыпаю, слушая сказки Раймона, записанные на плейер. Мне нужен его голос, чтобы набраться сил. Но я всё ещё просыпаюсь в поту, когда мне снится разошедшийся шрам Джона, через который вытекает похожая на воду прозрачная жидкость без запаха. Но я знаю, что это не вода. Шрам Джона постоянно напоминает мне о том, что я солгала ему, что он мой друг, он заботится обо мне, он честен, а я в ответ скрываю от него то, кем я являюсь. Жидкость, которая просачивается сквозь розовую кожу Джона в моих кошмарах, – это либо наша дружба, либо созданное мной её подобие, которое может закончиться в любой момент. Я надеюсь, что слова Раймона о том, что он охраняет мой сон, всего лишь клише, потому что мне бы не хотелось, чтобы он каждую ночь видел мои кошмары.

Каждый день я хожу к Эвии после школы. Она безропотно принимает келч, который я готовлю для неё, плетёт одеяло из травинок, как мать, ожидающая момента родов с уверенностью, что скоро ребёнок будет с ней. Я почти не разговариваю с папой, потому что не хочу, чтобы он расспрашивал меня, но я знаю, что он очень волнуется. Сегодня утром, когда я уходила в школу, я видела его на опушке леса, а бабушка наконец-то вышла из кухни, так что, думаю, они видятся. Эльф в автобусе следует за мной, куда бы я ни пошла, хотя и на расстоянии. Он просто наблюдает за мной на случай, если я сделаю какую-нибудь глупость. Не исключено, что его мог послать Лиам. Наша семейная история изобилует тёмными местами, и сейчас не время проливать на них свет.

Я иду в школу немного быстрее, чем обычно, потому что Джон сегодня снова в классе, и я с нетерпением жду встречи с ним. Я нахожу его у входа. Он будто затаился, не желая входить. Или просто ждёт меня. Я не могу видеть его кривоватую улыбку, не вспоминая про Криса. И про Раймона. Я скучаю по Раймону.

– Ты не заходишь? – спрашиваю я.

– Немного задержался. Ты не могла бы покрасить ещё одну прядь волос в синий цвет или сделать ещё одну татуировку, чтобы они меня не заметили?

– Если повезёт, череп Дианы оживёт, и никто не будет смотреть на нас.

Я говорю «мы», и это приятно. Мне нравится это слово, и есть ощущение, что я слишком давно не использовала его. Перед входом в класс нас останавливают несколько мальчиков, расспрашивают Джона об аварии, даже говорят, что шрам должен быть впечатляющим, но, слава богу, на нём слишком много одежды, чтобы показать его. Мне удалось загнать посвящённые ему кошмары в какую-то изолированную комнату в моём сознании, и я не хочу, чтобы они оттуда выбрались.

Диана появляется в дверях, как будто почуяла, что о ней говорят. Она подходит, приветствует Джона и обнимает его, а он стоит на месте, удивлённый, я бы сказала.

Эльф-следопыт остался возле школы. Для ожидания он выбрал место, где я могу видеть его из окна. Но думаю, он не пытается узнать, где я, а даёт мне понять, что он по-прежнему рядом. Поскольку в лесу он шёл позади меня, я слышу, как его сердцебиение слегка, совсем немного, учащается, когда мы приближаемся к дереву с туннелем. Он не может дождаться возвращения. Город, шум, холод – от них у него кружится голова, и мне почти жаль его. Он полностью утратил самоуверенность, которую источал в первый день нашего знакомства.

Я сижу рядом с Джоном всё утро. Мне досаждает внимание одноклассников к нему, и в то же время я наслаждаюсь глупой завистью некоторых из них. Джон красив, а его решимость держаться особняком делает его загадочным и привлекательным, хотя до сих пор никто из них его не замечал. Он тоже получает от этого удовольствие, и я его не виню. Только когда Диана настаивает на осмотре шрама, я замечаю, как он напрягается, а его улыбка превращается в гримасу.

– Поверь мне, он отвратительный, – говорю я, не совсем понимая почему. Может быть, я предпочитаю, чтобы Диана меня ненавидела, если это заставит её оставить в покое Джона.

Он подмигивает мне в благодарность, а Диана выглядит так, будто вот-вот взорвётся.

– Послушай, детка, – она скорее выплевывает слово «детка», чем произносит его, – я сама решу, что отвратительно, а что нет.

Не нужно лезть ей в голову, чтобы понять, что она считает отвратительным. Она оглядывается по сторонам, оценивая количество зрителей.

– Вы жалкие.

Она возвращается к своей парте, громко думая, что я идиотка и что это ещё не конец. Звучит как угроза, к которой я отказываюсь прислушаться.

– Мы жалкие? – спрашивает Джон, когда она уходит.

– Я сейчас заплачу, – отвечаю я, сдерживая смех.

Учитель биологии входит в класс и смотрит на нас, и мы больше не открываем рта до самого звонка. Джон толкает меня, когда я рисую геометрические картинки в своём блокноте, превращая мои идеальные линии в нечто, напоминающее географический контур, и так мы коротаем время. Занятия проходят со смехом, рисунками, подталкиваниями и жестами, которыми мы передразниваем Диану, и с последним звонком мы спешим уйти, пока кто-нибудь ещё не захотел увидеть шрам Джона. На тротуаре напротив школы стоит следопыт, окружённый детьми, ожидающими автобус, гуляющими по улице или просто неторопливо болтающими. Он отходит от них, чтобы я могла видеть его. Чтобы я была уверена, что он ещё там. Я киваю ему, просто киваю, давая понять, что заметила его присутствие. И тут перед нами появляются Диана и две её подруги.

– Кем ты себя считаешь?

Не совсем понятно, к кому из нас она обращается, потому что её взгляд мечется между мной и Джоном. Её подружки заняли свои места по обе стороны от неё, как охранники, готовые отдать свои жизни.

– Ты думаешь, что можешь пройти мимо меня на глазах у всех?

Её змеиный взгляд останавливается на Джоне. И как ни странно, тот будто сжимается от угрозы. Я возмущена презрением этой идиотки гораздо больше, чем могла себе представить. И даже не за себя. Это из-за бледно-голубого цвета, который окружает Джона, из-за страха, который Диана вызывает в нём. Я делаю глубокий вдох и сжимаю кулаки, наблюдая краем глаза, как следопыт подходит ближе.

– Диана, прекрати, – говорю я. Мне просто хочется, чтобы это закончилось.

– Ты собираешься заставить меня? Теперь у тебя нет брата, который защитит тебя.

Мне удалось привлечь её внимание, и синее облако вокруг Джона рассеялось. И она, и её подружки сейчас стоят так близко ко мне, что я чувствую их запах и вижу, как учащается их дыхание, как возбуждённо блестят их глаза. Позади себя я слышу медленное биение сердца следопыта. Даже слишком близко.

– Мне не нужно, чтобы кто-то меня защищал.

«Успокойся. Или мне придётся вмешаться».

– Перестань, ладно? Хватит уже, всё закончилось.

Я обхожу Диану и хватаю Джона за руку, намереваясь уйти, но меня хватают за плечо и тянут назад.

– Всё закончится, когда я скажу. Ты мне не нравишься, совсем не нравишься, и я прослежу, чтобы все это знали.

Мне не нужно смотреть на следопыта, чтобы понять, насколько он напряжён, я слышу биение его сердца. Я бы хотела объяснить ему, что он ошибается. Я успокоилась, как только страх Джона исчез, и теперь слова Дианы вызывают у меня только жалость.

– Я не могу нравиться всем, и ты тоже не можешь. Но поверь, – медленно говорю я, глядя на неё, – будет лучше, если ты будешь держаться подальше.

Я снова беру Джона за руку, и на этот раз мы идём в сторону леса, не останавливаясь. Мы сидим на скамейке немного в стороне от улицы, в стороне от тропинок, по которым могут пройти старшеклассники.

– Мы ей не очень нравимся, да? – замечает он через некоторое время.

Я не против молчать с ним, и думаю, что он тоже не против, поэтому я предполагаю, что он говорит не просто так. Ему нужно обсудить то, что произошло. Когда я нахожусь с эльфами, я провожу много времени в тишине, и никто, кажется, не возражает, но люди чувствуют себя неловко в молчании. Словно наши слова – это пузырчатая упаковочная плёнка. Если мы уберём их, то будем больно стукаться друг о друга. Или вообще сломаемся.

– Мы превратились из невидимых в интересных, и она боится, что мы украдём её популярность.

Джон, кажется, несколько секунд обдумывает мои слова.

– Я просто хочу, чтобы она оставила нас в покое. Поэтому я ничего не сказал.

– Почему ты её боишься?

– Я не боюсь её, я её знаю. Когда-то мы были друзьями.

Я молчу, давая ему возможность рассказать мне, что случилось, не расспрашивая его, но он не желает развивать эту тему.

– Я не хочу быть в центре внимания, вот и всё.

– Это пройдёт. Они все это переживут. Просто у тебя есть шрам, который все хотят увидеть.

– Я не хочу, чтобы они его видели. Я иногда даже сам не хочу на него смотреть.

Сейчас его молчание меня очень беспокоит. Мысли, как обычно, скапливаются в его голове, и я едва могу их разобрать.

– Ты должен гордиться им. Не все выживают в таких авариях, знаешь ли.

– Тогда ты должна быть единственной, кому стоит гордиться.

Я могу поклясться, что за его словами скрывается гораздо больше, но, возможно, мне это только кажется, и он просто благодарит меня по-своему. Я всю жизнь прячусь, скрываю, кто я, говорю полунамёками, поэтому я подозрительна ко всем. Каким-то образом всё произошедшее оставило шрам и на мне, и я не хочу на него смотреть. Я тянусь к часам, словно вдруг вспомнив, что время существует.

– Моя бабушка мобилизует национальную гвардию, если меня не будет дома к обеду.

Мы не сдвинулись с места, но расстояние между нами вдруг стало таким огромным, что мне почти хочется повысить голос, чтобы Джон услышал меня, когда я буду прощаться.

 


Глава 21 

Заветы 


По дороге домой я поворачиваю в лес и сбавляю шаг. Бабушка и правда волнуется, если я опаздываю, но сейчас мне не хочется возвращаться домой или куда-то ещё. Сейчас нет места, где я чувствовала бы себя комфортно. Я дохожу до эльфийского дерева и сажусь, прислонившись к его стволу. Я не просила обо всём этом, и если бы эльфы не пришли сюда, моя жизнь была бы почти идеальной.

«Это больно слышать», – голос Раймона проникает в мои мысли.

«Не глупи, ты знаешь, что я имею в виду. Кроме того, очень невежливо слушать, что думают люди».

Я замечаю, как он подходит ближе, слышу биение его сердца, слегка ускоренное течением Великого Древа. Я полагаю, что выбрать меня своим светом означает прийти и обнять меня, чтобы я знала, что могу рассчитывать на него, и это не так уж сильно отличается от любви между людьми. Раймон спускается по стволу и садится рядом со мной, как будто пересечение мира, путешествие между деревьями и разговор без слов – не стоящий внимания пустяк.

Я говорю Раймону, что меня ждёт бабушка и он может пойти к нам на обед, но он не делает ни малейшей попытки сдвинуться с места. Хотя я не читаю его мысли так легко, как эльфы, я знаю, что на этот раз он блокирует меня.

– Что такое, Раймон?

– Что ты задумала для Эвии и её ребёнка?

– Вы просили меня помочь ей, и я помогу. Я пока не знаю как… Но это ведь не то, о чём ты беспокоишься?

Он нервно возится с веткой, которую подобрал с земли, и сдувает упавшую на лицо чёлку. Тянет время, чтобы высказать всё, что у него накопилось.

– Тебе понадобится вся твоя энергия. Тебе придётся полностью сконцентрироваться. Не отвлекаться, не беспокоиться о том, что подумают или скажут люди.

Не отвлекаться? А потом я понимаю.

– Ты имеешь в виду Джона?

Глупо оправдываться перед Раймоном, ведь он не способен на ревность. Или мне так только кажется… В любом случае я не совсем понимаю, что он имеет в виду.

– Ты уже вылечила его, ты ему больше ничего не должна. Ты почти разоблачила себя перед этой девушкой, только чтобы защитить его.

– Он мой друг, Раймон. Ты слышал о дружбе?

Я сказала это не для того, чтобы ранить его, но, судя по болезненному выражению на лице Раймона, похоже, что я воткнула в него дротик.

– Это был не упрёк, прости меня. Я серьёзно, Раймон, я не знаю, что вы, эльфы, подразумеваете под дружбой, но мне нравится быть с Джоном, мне с ним очень легко. И у меня не так много друзей, понимаешь?

– Полагаю, я не гожусь в друзья.

Это было очень больно. Особенно потому, что я не знаю, сколько правды в его словах.

– Эвия и её ребёнок сейчас зависят от тебя.

Я встаю и направляюсь к дому. Не хочу отвечать ему. Не хочу ранить его своими словами. А если скажу что-нибудь прямо сейчас, то потом буду жалеть об этом. Я слышу шаги Раймона позади меня, биение его сердца, его голос, зовущий меня. Его голос. Я поворачиваюсь и останавливаюсь перед ним.

– Почему ты не попытался убедить меня?

Он не отвечает ни словами, ни без них. Ему нужно было убедить меня сосредоточиться на Эвии и перестать беспокоиться о Джоне или о том, что он думает обо мне. Всё, что Раймону нужно было сделать, – это использовать свой голос. Но он этого не сделал, и я не знаю, радоваться мне или волноваться.

– Кина говорит, что мы должны научиться играть по твоим правилам.

– Кина? Какое отношение ко всему этому имеет Кина?

– Она объединилась с Лиамом, и иногда мы обсуждаем с ней, что с тобой происходит, как с этим справиться.

– Ты говоришь обо мне с Киной?

Я не знаю, чувствовать ли мне гордость или раздражение.

– Любить человека нелегко, Зойла, ты непостоянна, ты всё время меняешь своё мнение. То, что тебе нравится сегодня, завтра становится бесполезным. Ты упрекаешь меня в том, что я рядом с тобой или не рядом, ты кричишь и зовёшь меня, а потом злишься из-за моего появления, мы меняем тему разговора, если мои слова ранят или беспокоят тебя… Я провожу ночи в окружении кошмаров, которые мучают тебя и о которых ты не позволяешь мне говорить. Я не могу заснуть, пока твой сон не станет спокойным, а потом чувствую себя ужасно, потому что не могу ничего сделать, чтобы они не мучили тебя снова. Я разбиваюсь на части, когда слышу твой плач, но если ты замолкаешь, я не дышу, ища хоть какой-то знак, что ты всё ещё там, пока снова не услышу твои мысли. Хорошо, что ты их не прячешь, а то я сошёл бы с ума. И когда я начинаю чувствовать себя лучше, потому что ты пережила ещё одну ночь, я задаюсь вопросом, думала ли ты обо мне, и тогда меня душит ещё один страх. Но я никогда, ни разу не думал о том, чтобы что-то изменить в тебе, потому что ты и так для меня идеальна.

Это самое странное признание в любви, которое я когда-либо слышала, но мне оно нравится, оно вызывает желание обнять его и сказать, что он мне тоже нужен. Раймон прав, любовь между людьми и эльфами нелегка. Я подхожу ближе и обнимаю его за талию, кладу голову ему на грудь и слушаю биение его сердца. Такое медленное. Может быть, это и есть счастье. Я немного отстраняюсь от него, ровно настолько, чтобы иметь возможность говорить с ним, глядя ему в глаза.

– Ты можешь нарушить этот договор света, и я не буду винить тебя за это. Ты можешь найти эльфа, который даст тебе обещание любить тебя вечно. Я не хочу, чтобы ты страдал из-за меня.

– Трудно поверить, что ты – человек. Это не то, что я могу выбирать.

– Посмотри, что случилось с моей матерью. А теперь с Эвией. Может быть, все они правы. Возможно, это не очень хорошая идея.

– Я говорю не о других, а о тебе. О том, хочешь ли ты, чтобы я был рядом с тобой.

– Сейчас я хочу, чтобы ты был рядом со мной. Это всё, что я могу тебе предложить.

– И я должен каждое утро спрашивать себя, любишь ли ты меня до сих пор?

– Ты должен каждое утро спрашивать себя, хочешь ли ты ещё быть со мной.

– Ты знаешь, что это так, что эльфы…

– Я не хочу, чтобы ты был рядом со мной, потому что ты обещал, потому что я – твой свет, или потому что для эльфов нет другого выбора. Если ты любишь меня, тебе придётся любить меня, как любят люди.

– Навсегда?

Хорошая попытка. Сам того не зная, он уже очеловечивает себя.

– Любовь изнашивается, Раймон, и иногда со временем она превращается в нечто, что лишь напоминает её, но является заменителем. Я не хочу, чтобы ты был со мной по привычке, из обязательств или из-за глупых традиций эльфов и людей. Я хочу, чтобы ты разозлился на меня, а потом простил меня, разозлил меня, а потом простил себя.

– Моя любовь не изнашивается. Она как волшебная шляпа.

Я понятия не имею, о чём он, и сообщаю ему об этом.

– Говорят, что когда-то давно жил эльф, который никогда не утруждал себя поисками пищи, потому что у него была огромная шляпа. Она всегда была полна винограда, и сколько бы он ни съел, сколько бы ни предложил тем, кто приходил к нему в гости, каждый раз, когда он засовывал руку внутрь, он вытаскивал новую гроздь винограда. Все эльфы приходили к нему, когда им было плохо или тревожно, проводили с ним время и уходили счастливыми, потому что знали, что даже в самые трудные времена, даже если все плоды леса замёрзнут, для них всегда найдётся виноградная гроздь.

– А что, если бы, зная, что у них всегда будет еда, они перестали бы её искать?

Он пытается что-то сказать, но я накрываю его губы рукой.

– Я предлагаю договор. Спрашивай меня каждую ночь, люблю ли я тебя, и я обещаю никогда не лгать тебе. Если я скажу «да», спи спокойно, потому что я в любом случае буду любить тебя, по крайней мере, до рассвета. Но когда ты спросишь меня, спроси и себя тоже и пообещай мне, что если для тебя что-то поменяется, то скажешь мне об этом.

– Я рискую, что однажды ты скажешь мне «нет».

– Но ты будешь счастлив каждую ночь, пока это длится, разве оно не стоит того? Это твой выбор, Раймон.

Я никогда не думала, что он может уйти, поэтому я не ищу его голос постоянно и не боюсь его не услышать, но правда в том, что, когда его нет, пустота становится намного больше, чем то пространство, которое он занимал до ухода, и грозит поглотить меня. Если он скажет, что не может этого сделать, я сброшу эту личину самодостаточности и попрошу его остаться рядом со мной на его условиях, на каких он захочет.

Он притягивает меня к себе и гладит по голове так, что она снова ложится ему на грудь. Я думаю, он хочет, чтобы я услышала ритм его сердцебиения. А может, и нет. Если он сейчас поцелует меня в лоб, я разрыдаюсь. Он наклоняет голову и шепчет мне на ухо:

– Я согласен. И сегодня я люблю тебя.

 


Глава 22 

Синий страх 


Очень трудно сосредоточиться, когда воспоминания о Раймоне занимают все мои мысли. Даже бабушка не ругала меня за опоздание, потому что, наверное, увидела по моему лицу, что оно того не стоит. Прямо сейчас я могу произвести на свет этого ребёнка и ещё полдюжины других, я могу заставить исчезнуть шрам Джона, обнять отца, как будто ничего не случилось, пройти в темноте через паутину эльфийских лоз, собирая ягоды и насвистывая с закрытыми глазами детскую песенку. Я почти не замечаю холода, а может, просто зима даёт нам передышку. Я изо всех сил стараюсь не бежать по дороге в школу, не здороваться с каждым прохожим на улице и не говорить им, как много можно изменить одним словом. Согласен. Он так и сказал: «Я согласен».

Я сворачиваю на последнюю улицу перед средней школой, и резкая боль бьёт мне в грудь. Моё сердце колотится, а лёгкие не дышат. Это страх. Я сгибаюсь и пытаюсь дышать, но не могу. У меня и раньше бывали приступы тревоги, но этот меня душит. Я опускаюсь на край тротуара. Дыши, Зойла, это просто страх. «Зойла!!!» Голос отца звучит у меня в голове, прежде чем я успеваю понять, где он находится. Я чувствую, как учащается его сердцебиение. Он бежит. «Зойла!!!» Я закрываю глаза и делаю глубокий вдох. Когда я открываю их, то вижу отца на другой стороне улицы. Он переходит дорогу, не обращая внимания на машины, и подбегает ко мне. Его губы шевелятся, он задыхается, но я его не слышу. Он протягивает руки и трясёт меня, пытается заставить встать, но я ничего не слышу. Моё зрение затуманивается, и если я не смогу глотнуть воздуха, то потеряю сознание. Дыши, Зойла, это просто страх. Страх!!!! Это его страх. Я концентрируюсь и смотрю на него. Вокруг отца клубится голубое облако. Это чистый синий цвет, такой насыщенный, что глазам больно, но теперь я слышу его голос. Он что-то кричит об Эвии. Наконец я могу перевести дыхание и ответить ему. Я пытаюсь успокоить его, чтобы понять, что он хочет мне сказать. Эвия потеряла сознание. Медлить больше нельзя. Я бросаюсь в сторону леса, уворачиваясь от проходящих мимо людей.

Папа кричит, просит подождать его, но сейчас я беспокоюсь не о нём, поэтому не останавливаюсь. Я чувствую жар в ногах, кровь мчится по телу с опасной скоростью, но я всё слышу, всё вижу, чувствую всё вокруг себя с невероятной точностью. Кусты ежевики в лесу царапают мне лицо, но я не останавливаюсь. «Держись, Эвия, держись». Ответа нет. В потоке внутри деревьев мне тоже приходится бежать, потому что он движется слишком медленно. Я добираюсь до поляны, слышу сердце малыша, но не слышу её. «Эвия, ради бога, очнись».

Я без колебаний спускаюсь по стволу дерева и бегу к хижине, которая при дневном свете выглядит больше, чем когда я увидела её впервые. Я открываю дверь и вижу, что Эвия лежит в плетёном гамаке. Её губы посинели, а кожа такая белая, что на мгновение мне показалось, что она мертва. Я жду несколько секунд, пока моё сердце не успокоится до терпимого ритма, а затем кладу руки на её огромный живот. Ребёнок в порядке, беспокойный, но здоровый. Я закрываю глаза и ищу его сердце. Он маленький, гораздо меньше, чем я себе представляла, но такой сильный, что убивает Эвию. Я тянусь к её сердцу, и мне трудно не отдёрнуть руку, когда я нахожу его. Оно распухло, крови поступает так много, что оно не может её прокачать. «Келч!» – кричу я, надеясь, что кто-нибудь меня слышит. Я потихоньку сжимаю её сердце, чтобы кровь выходила быстрее, потому что боюсь, что оно лопнет со следующим ударом. Рядом со мной появляется миска с узнаваемым запахом. Я не знаю, кто принес её, и не задумываюсь об этом. Сейчас мне просто нужно замедлить сердцебиение ребёнка.

– Ей нужно это выпить, – говорю я, – заставьте её выпить.

Я подношу руки к шее Эвии и представляю её горло. Я расширяю его, помогаю келчу быстро достичь желудка, перейти в кровь, а оттуда проталкиваю его в пуповину, которая питает ребёнка. Я слышу дыхание позади себя и концентрируюсь на том, чтобы следовать за ним, чтобы держать в голове что-то, кроме устрашающего биения этого крошечного сердца. Это не занимает много времени. Ребёнок шевелится, двигается, но его сердце начинает биться немного медленнее. Я возвращаюсь в Эвию. Воздух медленно входит в её легкие, и вены, ведущие к сердцу, начинают сдуваться. Её сердцебиение возвращается к ритму, который быстрее, чем у эльфа, но медленнее, чем у человека. Ребёнок больше не беспокоится, и кажется, что они стали одним целым. Я опускаюсь на пол, всё ещё держась за живот Эвии, пока папа не берёт меня за руки.

– Вот и всё, малышка. Вот и всё.

Я не знаю, когда он пришёл, но очень рада его видеть. Он садится на пол рядом со мной и обнимает меня. Я кладу голову ему на грудь и плачу в его объятиях. Возможно, он даже поёт мне колыбельную.

– Прости, папа. Я не знаю, смогу ли спасти её.

 


Глава 23 

Секреты 


Страх синий. Я знала это, но ещё никогда не видела такого насыщенного синего цвета, как тот, что окружал отца, когда он пришёл за мной. И больше я такого видеть не хочу. Отец заставил меня услышать его зов, когда он бежал, и я не знаю, как ему это удалось. Может быть, мы просто оба нуждались в нём. Я открываю глаза и не узнаю окружающую реальность, но лицо отца успокаивает меня. Мне не нужно видеть его цвет, чтобы понять, что он чувствует или через что ему пришлось пройти. Кто-то уложил меня в гамак, где раньше лежала Эвия. Хотя возможно, это другой, точно такой же гамак. Я пытаюсь сесть, но у меня нет сил, и я сдаюсь. Снова закрываю глаза. Вот бы уснуть и спать, пока всё это не закончится, чтобы никто не винил меня за что бы то ни было.

Никто, кроме меня.

В комнате есть кто-то ещё, но никто не разговаривает. Я слышу сердцебиение отца и не знаю, почему узнаю его. Также я почти уверена, что пришёл Лиам – его замедленный пульс сопровождается покалыванием в затылке. Я слышу Эвию и её ребёнка, чьи сердца звучат почти в унисон. И ещё есть эльф. Я открываю глаза: это Раймон.

– Ух ты, воссоединение семьи.

Отец на мою шутку не реагирует. Как будто видеть меня в сознании и слышать мой голос недостаточно, чтобы понять, что со мной всё в порядке. Я тянусь к его руке и глажу её. Я сказала ему, что не смогу спасти Эвию. Наконец мне удаётся сесть и подойти к своеобразному дивану в углу. Эвия сидит в деревянном кресле-качалке посреди комнаты. Она такая маленькая и бледная, что похожа на одну из тех фарфоровых кукол, которые бабушка держит на верхней полке шкафа. Теперь она действительно напоминает мне призрака. Она без слов благодарит меня, но на большее у неё не хватает сил. Папа подходит, но не решается сесть рядом со мной. На самом деле никто не садится рядом со мной, как будто диван – это моя территория, и они должны спрашивать разрешения, чтобы войти на неё. Но вот Раймон делает шаг ко мне, и я безмолвно благодарю его.

– Как ты? – спрашивает он меня вслух.

Мне трудно говорить, и я удивляюсь, почему он не задал этот вопрос без слов, но потом я смотрю на папу. В конце концов, он тоже, наверное, волнуется. Когда я говорю им, что со мной всё в порядке, что я устала, но всё в порядке, Раймон заполняет моё сознание тихой колыбельной, и мне требуется всего несколько секунд, чтобы её узнать. Это не папа пел мне. Это Раймон был здесь, пока я пыталась спасти Эвию и её ребенка.

«Ты позвала меня».

Я не помню, не знаю, в какой момент я произнесла его имя, но предполагаю, что это могло произойти, пока я бежала к хижине или во время приступа паники перед школой.

Я подхожу к креслу-качалке и сажусь на деревянный табурет из того же дерева, что пол и стены хижины. Я даже не замечала его поначалу, так он с ними сливался.

– Сколько времени ты мне даёшь? – спрашивает Эвия.

Я не могу ответить. Никто не осмеливается высказаться, но все мы задаём себе один и тот же вопрос: сколько времени мы выиграли? С таким медленным сердцебиением ребёнок долго не протянет, а Эвия достигла максимума, который она может вынести. Они оба чуть не погибли.

«Зойла, – говорит она мне, – ты должна его спасти».

«Не волнуйся, я спасу вас обоих».

Я знаю, что нарушила своё обещание не лгать ей, но она слишком слаба, чтобы спорить или напоминать ей, что мы делаем всё по-моему. «Нет, Зойла, мы с тобой обе знаем, что ты не сможешь спасти нас обоих. Не говори им, не позволяй отцу уговорить тебя, просто спаси моего ребёнка. Обещай мне, что сделаешь это».

А может быть, у неё ещё есть силы. И их достаточно, чтобы вырвать из меня это обещание. Я не могу обещать ей ничего подобного, это не то, о чём мы договаривались.

«Я предупреждала тебя, что мы всё сделаем по-моему».

«Ты в долгу перед своей матерью, Зойла. Обещай!!!»

«Я обещаю».

Все вокруг молчат. Они знают, что мы разговариваем, но Эвия заблокировала их, и хотя им очень хочется узнать, о чём мы говорим, они не спрашивают. Глаза отца молча умоляют, и мне невыносимо смотреть на него. Только Раймон слышал наш разговор, потому что я впустила его в свою голову, когда увидела, что задумала Эвия. Может, это нечестно по отношению к ней, но мне нужен кто-то, с кем я могу поговорить обо всём этом, кто-то, кто не будет говорить мне, что делать, кто не будет принимать сторону Эвии или обвинять меня в том, что я только что пообещала ей. Кто-то, кто просто выслушает меня. А Раймон слушает лучше всех на свете.

Он направляется к нам. Я жду, что он встанет рядом со мной, но он проходит мимо, обойдя кресло-качалку, останавливается за Эвией и обнимает её. Он прячет лицо в её волосах и плачет. Они оба плачут. Не могу поверить, Раймон, эльф, тот самый, с медленным сердцебиением и спокойным голосом, тот самый, который стоял, не шелохнувшись, пока я раздевалась перед Советом, тот самый, который вчера едва согласился любить меня как человека, плачет.

А потом я смотрю на Эвию.

Чёрные волосы обрамляют бледное лицо, глубокие, тёмные глаза. Чёрт! Это его сестра. Раймон смотрит на меня и кивает. Он скрывал это от меня. Всё это время. Ему не нужно было обманывать меня. Он извиняется глазами, но уже слишком поздно. Вот что мы делаем с эльфами – учим их лгать, прятаться, предавать. Я попросила его стать для меня человеком, и я своего добилась.

Я выхожу из хижины, не попрощавшись. Медленно закрываю дверь, чтобы не шуметь, но в своём воображении захлопываю её как можно громче.

 


Глава 24 

Роскошь иметь друга 


Я прогуляла один день в школе, и хотя у меня нет никакого желания идти на занятия, ещё меньше мне хочется объясняться. Я достаточно пропустила перед Рождеством, и последнее, чего я хочу, – это чтобы учитель расспрашивал бабушку. Вчера, увидев, в каком состоянии я вернулась домой, она не сказала ни слова. Просто обняла меня и плакала со мной, казалось, несколько часов. Я почти не спала, и зеркало показывает мне тёмные круги под глазами и недружелюбное выражение лица, которое, как я надеюсь, мне удастся скрыть. Я не притворяюсь, когда спускаюсь к завтраку, потому что бабушка тоже устала. Она даже не прячется на кухне, она всё ещё в гостиной, где я оставила её вчера вечером: сидит с пультом от телевизора и переключает каналы, даже не замечая, что идёт по каждому из них. Я не спрашиваю, ложилась ли она спать, чтобы ей не пришлось врать. Она также не спрашивает, спала ли я.

Я ставлю завтрак на поднос и несу его в гостиную. Прежде чем сесть рядом с ней, я предлагаю ей кофе, хлопья, чай с ароматом розы, который она так любит. Но она ничего не отвечает, просто качает головой и продолжает переключать каналы.

– Эвия его сестра.

Она открывает глаза, словно внезапно пробуждаясь ото сна.

– Эвия – сестра Раймона. И никто из них не сказал мне об этом. И даже папа. Уверена, он тоже это знал.

На секунду мне в голову приходит вопрос, но я его отбрасываю. Бабушка не сделала бы со мной ничего подобного. Она гладит мою руку.

– Ты можешь её спасти?

Я не отвечаю. Мне хочется забрать у бабули пульт и самой переключить канал, но я думаю, что она скорее задала вопрос в воздух, чем лично мне, и не ждёт ответа. Я молча доедаю свой завтрак и поднимаюсь наверх, чтобы одеться. Когда я спускаюсь снова, телевизор выключен, а из кухни доносится шум. Она вернулась в свою естественную среду обитания, в траншею с запеканками и дрожжами.

Мы прощаемся, как в любой другой день. Бабушка просит меня не возвращаться поздно, и я обещаю постараться. Это самое большее, на что я могу пойти, и она это знает, поэтому просто кивает.

На другой стороне леса из ниоткуда появляется Джон. Прошло всего несколько дней с тех пор, как я нашла его под колёсами грузовика, а теперь он идёт, чеканя мяч, как ни в чём ни бывало. Если бы можно было так же легко стереть другие шрамы. Я спрашиваю его, откуда он знал, что встретит меня здесь, и он смеётся.

– Ты всегда исчезаешь в этом лесу, это было легко.

Это правда. Граница моей жизни проходит в лесу. С одной стороны Джон, школа, человек, которым я могла бы быть, а с другой – эльфы, папа, Эвия и ребёнок. Раймон.

– Давай побросаем мяч в корзину?

– У нас уроки, – говорю я, и даже сама слышу, как сухо это звучит.

– Ещё полно времени. Или ты боишься, что я выиграю?

Я не хочу читать его мысли, но замечаю, что его дыхание ускоряется, а вокруг него появляется облако ярких цветов. Не один цвет. Он не грустит, не радуется, не волнуется и не испытывает подъём, а всё одновременно или вообще ничего, невозможно понять. Мне нравится калейдоскоп, который он неосознанно несёт за собой. Большинство людей вокруг меня, даже эльфы, прозрачны, я знаю, о чём они думают, что их беспокоит или какое настроение ими управляет, но Джон – это хаос эмоций.

– Ты считаешь, что это достаточное преимущество?

Я не понимаю, что он имеет в виду. Мы оказываемся в сквере перед школой, и я не знаю, как мы сюда попали. Джон держит мяч двумя руками и смотрит на меня, ожидая ответа. Думаю, он предложил игру, но я не слышала ни единого его слова.

– Ты опять ушла в себя. Хотел бы я знать, что тебя так отвлекает.

– Прости, я думала о бабушке.

– Не оскорбляй меня, Зойла. – Его лицо становится очень серьёзным. – Тебе не нужно раскрывать мне свои секреты, но не держи меня за дурака.

Я хочу ответить ему, но уже давно слышу медленное биение сердца. Может, это следопыт, а может, Раймон, который пришёл извиниться, но я не могу удерживать внимание на двух вещах одновременно.

– Я не лгу тебе, Джон. Просто у нас дома проблемы.

– У меня тоже есть проблемы дома, но я думал, что мы друзья. Ладно, – говорит он, поворачиваясь, – забудь о баскетболе.

Джон быстрым шагом уходит в школу. Отлично. Теперь я потеряла ещё и своего единственного друга.

Диана проходит мимо меня и улыбается, как хищник, почуявший слабину, но я бросаю на неё не менее уничижительный взгляд. Понятно, что на этом всё не закончится, но сейчас мне не хочется устраивать перепалку, и я переползаю на задний ряд, где прячусь всё утро. Как только звенит звонок, класс пустеет. Остаётся только Джон, который суетится и делает вид, что собирает вещи. Я видела, как он положил в рюкзак блокнот в фиолетовой обложке, вынул его и положил снова, поэтому я подхожу к нему.

– Прости, ты прав.

Джон кивает и продолжает рыться в своём рюкзаке. На столе ничего не осталось, и он абсурдно оттягивает момент, когда ему придётся поднять голову и посмотреть на меня.

– Джон, пожалуйста, не усложняй мне жизнь.

Наконец он оставляет в покое рюкзак и оборачивается.

– Я? Я усложняю тебе жизнь? Ты приходила в больницу каждый день, сидела рядом со мной в классе, мы играли в баскетбол, гуляли, смеялись вместе, и ты вступила в перепалку с Дианой, только чтобы отогнать её от меня. Я рассказывал тебе то, чего никто не знает, но ты скрываешь и хранишь столько секретов, что надо быть идиотом, чтобы этого не заметить. Твой брат исчез, за тобой ходит странный парень, у тебя слёзы на глазах, когда ты слушаешь плеер, который носишь с собой повсюду. Мне нравятся перемены, новая Зойла с короткими волосами и зелёной чёлкой, та, которая не позволяет себе попадать под влияние идиотов вроде Дианы. И я знаю, что должен принять всё вместе, хорошее и плохое, если я хочу, чтобы это сработало, но я не знаю, как я вписываюсь в твою жизнь, я даже не знаю, хочешь ли ты, чтобы я был в ней, или ты просто чувствуешь себя обязанной из-за несчастного случая. Это была не твоя вина, ты ведь знаешь это, не так ли? Ты спасла меня. Как будто этот чёртов шрам разделил нас.

У меня кровь стыла в жилах, пока он говорил. Я могу придумать ложь, ещё одну, но я устала. Джон – мой друг или самое близкое к понятию друга, что у меня было в течение долгого времени. Потерять его – это роскошь, которую я не могу себе позволить. И не хочу.

– Тебе нужно кое-что знать. И тогда решение останется за тобой.

Я слышу, как колотится его сердце. Он слегка приоткрывает губы, чтобы впустить больше воздуха. Он размышляет об этом. Наконец он кивает.

– Но не здесь, – я указываю на окно. За ним на тротуаре толпятся школьники. – Наедине.


Глава 25 

Люди 


Мы идём в лес, не говоря ни слова. Следопыт следует в нескольких метрах позади нас, а Джон, кажется, настолько сосредоточен на мяче, которым он колотит о землю в такт шагам, что я могла бы исчезнуть, и он не сразу заметил бы. Тротуарная плитка заканчивается, и я с трудом делаю шаг в сторону деревьев. В этом лесу я испытала страх, боль и печаль, но я никогда не чувствовала тех переживаний, которые сейчас связывают меня с безопасностью улицы. Джон хочет знать, кто я, и это единственное место, где я могу ему признаться.

Он смотрит на меня, ожидая, что я что-то скажу или двинусь вперёд, но именно он делает шаг и уходит с тротуара. Первый удар мяча о влажную землю звучит по-другому, он нарушает ритм сухих ударов, который сопровождал нас от школы до этого места, как будто этот звук также предупреждает меня, что пути назад уже не будет. Выбросив руку вперёд, я подхватываю мяч раньше Джона и нечаянно впиваюсь ногтем в его запястье. Он удивлённо смотрит на меня, и хотя я извиняюсь, я ненавижу себя за то, что причинила ему боль, и прежде всего за то, что всё так усложнила.

– Всё в порядке, это всего лишь царапина, – улыбается он мне.

– Мы на месте.

Он оглядывается вокруг и широким жестом обводит лес.

– Здесь ты прячешься.

Я говорю ему, что на другой стороне находится мой дом, что я пересекаю лес каждый день, чтобы сократить путь, и что здесь никогда нет людей. Поэтому тут лучшее место для откровенного разговора. Джон улыбается. Ненавижу, когда он улыбается. Я не знаю, о чём он думает, и не пытаюсь это выяснить, я не хочу пользоваться преимуществом и собираюсь разговаривать с ним как человек. Я надеюсь, что следопыт не услышит нас и не побежит рассказывать Совету, что я подвергаю их опасности. Хотя Раймон точно узнает. И отец. И Лиам. Я могу помешать эльфам услышать, о чём я думаю, но было бы нелепо говорить тихо, когда мы одни в лесу.

– Я не собираюсь облегчать тебе задачу, – прерывает мои мысли голос Джона.

Я иду по тропинке, а он шагает рядом. Я слышу его взволнованное сердцебиение, воздух, без труда входящий и выходящий из лёгких, и тонкий, никому не слышный стон, когда его грудь вздымается, а кожа на боку растягивается вокруг шрама. Я хочу объяснить, что знаю, как это больно, и что ему не нужно притворяться ради меня. Я хочу рассказать, что точно знаю, где ему больно, потому что была на месте аварии, но я сосредотачиваюсь на мяче и молчу, позволяя прохладе полудня окутать нас.

– Ты так боишься?

Не знаю, что он имеет в виду. А может, просто не хочу знать, но, похоже, его забавляет эта ситуация. Возможно, он убежит отсюда через несколько минут и больше никогда не захочет меня видеть, а я не готова терять друга. Лиам, мама, папа… Я потеряла слишком много людей в своей жизни, чтобы относиться к подобной угрозе легкомысленно. Джон встаёт передо мной, забирает мяч из моих рук и бросает его. Я слышу, как он катится прочь.

– Да ладно, всё не может быть так ужасно.

Меня очень беспокоит, что он всё ещё улыбается. На секунду мне хочется заглянуть в его мысли, но я сдерживаю себя.

– Джон, я должна тебе кое-что сказать, но я не знаю, как ты это воспримешь.

– Ничто из того, что ты скажешь, не может меня разозлить, – говорит он. И он подходит немного ближе.

О, он только так думает. Я как раз много чего такого могу сказать.

– Перестань улыбаться, ты не облегчаешь мне задачу.

На это Джон улыбается ещё шире, и я замечаю, что его зубы немного кривые. Как и в случае с Крисом, несовершенство делает его неотразимым. Он притворяется серьёзным, чем вызывает у меня смех.

– Помнишь, что ты говорил о своей матери?

Джон не отвечает, и мой вопрос, кажется, удивил его, но я продолжаю:

– Ты сказал, что я буду ей нравиться, что бы ни делала.

– Это из-за моей матери?

– Моей маме ты бы тоже понравился.

Теперь всё стало очень серьёзно. Возможно, упоминать Грету было не самой лучшей идеей, но я не знаю, как сказать ему, кто я.

– Только ей?

Теперь уже я ничего не понимаю.

– Давай, Зойла. Я бы хотел встретиться с ней, очень хотел. Но я не верю, что мы проделали такой путь, а ты дрожишь, как маленькая мышка, из-за того, что подумает моя или твоя мать.

Я смотрю ему в глаза. Они настолько светлые, что кажутся прозрачными. Джон делает шаг навстречу, и мы почти касаемся друг друга. Он берёт меня за руки. Я дрожу от холода и, кажется, отдала бы полжизни, чтобы он обнял меня и согрел, чтобы я могла открыть дверь в свой разум и не должна была ничего говорить. Мне не хватает слов, и я напугана до смерти. Он наклоняется ко мне, и мне требуется секунда, чтобы понять, что он задумал. Ещё секунда, чтобы улыбка исчезла с его губ, когда они встретились с моими. И ещё две, чтобы я успела среагировать и отстраниться от него. Я вижу такое разочарование на его лице, что мне хочется плакать.

– Прости, – обиженно говорит он.

– Нет-нет. Просто. Я подумала. Я…

Он отпускает мои руки, подбирает мяч с земли и уходит к дереву. Он сидит, прислонившись к стволу, и я непроизвольно смотрю вверх, на кроны, опасаясь, что сейчас появятся эльфы. Сердцебиение следопыта исчезло. Я не заметила, когда он ушёл, но могу предположить.

– Давай, иди сюда, садись, – говорит Джон, указывая на землю рядом с собой.

– Джон, мне очень жаль, правда. Мне жаль, если ты подумал, что я привела тебя сюда для этого. Я думала, что ты… Боже, я чувствую себя глупо. Я не думала, что нравлюсь тебе, Джон.

Улыбка, с которой он смотрит на меня со своего места, причиняет мне боль, потому что это не флирт, который был недавно, как я теперь понимаю, а презрение. Теперь он презирает меня за то, что я была глупой маленькой девочкой. Я сажусь напротив него, скрестив ноги. Я не смею поднять глаза, когда он начинает говорить.

– Ты нравишься мне как человек, Зойла. Мне вообще нравятся люди, всякие. Ты, Крис… Мне нравится общаться, и я пытался объяснить это маме. Но не думал, что и тебе придётся объяснять. В любом случае, мы пошли сюда, потому что ты хотела сказать мне что-то важное. Я запутался, вот и всё.

Это не всё. Это не половина, даже не тысячная часть всего. Он сказал, что ему нравятся люди, и плотная печаль распространяется внутри меня, поглощая всё. Я стараюсь не плакать, но у меня не получается.

– Давай, не сгущай краски. – Джон поднимает руку, чтобы смахнуть слезу с моей щеки, но я останавливаю его прежде, чем он это делает.

– Джон, дело не в этом. Дело в том, что тебе нравятся люди. Так ты сказал… – Я смотрю вверх. Буквально заставляю себя смотреть ему в глаза. Это тяжело, но я не хочу снова отворачиваться. Он ждёт, когда я продолжу, и я делаю вдох, прежде чем снова заговорить. – Но я не попадаю под это понятие, Джон. Даже если тебе нравятся люди, я могу тебе не понравиться, и это меня убивает.

Мой голос срывается от слёз, и я с трудом подбираю слова. Я тянусь к его запястью, к тому месту, где я поцарапала его, когда вошла в лес, и он не сопротивляется. Я провожу пальцем по царапине, закрываю глаза и представляю, как клетки его кожи срастаются, объединяются, пока от раны не остаётся и следа. Затем я открываю глаза и успеваю увидеть, как он отдёргивает руку и неверяще ищет следы засохшей крови.

– Как ты это сделала?

Я пожимаю плечами. Не то чтобы я не хотела ему отвечать, просто мне так много нужно ему рассказать, что я не знаю, с чего начать.

– Ты сделала что-то подобное, не так ли? В день аварии, я имею в виду. Ты сделала что-то такое же.

Я киваю, но не осмеливаюсь дотронуться до него или подойти к нему, опасаясь, что он убежит. Он, наверное, думает, что я ведьма. Да, ведьма, которая спасла ему жизнь, но всё же ведьма.

– Ты что, колдунья или что-то вроде того?

У меня вырывается истерический смешок, и я тут же извиняюсь. Нет большой разницы между верой в эльфов или ведьм, все они персонажи сказок.

– Моя мать была эльфийкой.

Я смотрю на Джона, чтобы увидеть его реакцию. Он ничего не говорит. Он открывает рот, чтобы заговорить, но снова закрывает его. У него в голове, наверное, миллион вопросов, и он не знает, как их упорядочить. Я задерживаю воздух в лёгких, пока он подыскивает слова. Я думаю, что задохнусь, если он не скажет что-нибудь сейчас.

– Я тоже не хотел тебя целовать.

И я сразу выпускаю весь воздух. Хорошо, что я сижу, потому что я внезапно потеряла силы, как тряпичная кукла, неспособная встать.

– Я думал, что ты что-то скрываешь от меня, что твой брат был арестован за торговлю наркотиками и что парень, который всё время преследовал тебя, был полицейским. Я не знаю, сколько всего я себе представлял. Эльф. Это потрясающе!

Он вскакивает, размахивает руками, бегает вокруг меня и говорит непонятные вещи, пока что-то не заставляет его остановиться. Он приседает передо мной, хватает меня за руки и пронзает меня своими прозрачными глазами.

– Или это не так уж потрясающе?

 


Глава 26 

Это больше не его голос 


Рассказывать Джону обо всём после исцеления его царапины гораздо проще. Мне нужно пройтись, чтобы разогнать кровь, потому что я замёрзла, так что мы идём к моему дому и садимся на ступеньки крыльца. Я знаю, что бабушка на кухне и видела нас, но мне всё равно. Зато она не будет волноваться. Когда холод становится невыносимым, я приглашаю его войти. Мы здороваемся с бабушкой, запасаемся мешком чипсов, сливочным сыром и хлебом и поднимаемся в комнату Лиама. В конце концов, он пока не собирается возвращаться, а его комната намного опрятнее моей. Я до сих пор помню идеально заправленную кровать Джона, книжную полку без украшений, безупречно прибранный стол… Может, моя эльфийская половина и не отпугнула его, но беспорядок, в котором я живу, сделал бы это наверняка.

Я рассказываю ему о маме, о Лиаме, о Гербе и дедушке, о пантере и солнечной метке. Джон не говорит ни слова и слушает меня, как я слушала папу по ночам. Мне даже кажется, что его глаза блестят. Рассказать человеку, что эльфы существуют и могут делать удивительные вещи, всё равно что вернуть ребёнку иллюзорную веру в Деда Мороза сразу после того, как он обнаружил, что это родители кладут подарки под ёлку. Я показываю Джону свои уши, потому что он на этом настаивает, а он смеётся, вспоминая все те случаи, когда мне приходилось убегать, чтобы спрятаться.

– Так ты не такая храбрая, как я думал. Ты не стригла волосы и не делала татуировку. Ты даже не красила волосы в зелёный цвет. Я уже не знаю, нравишься ли ты мне так уж сильно.

На некоторое время эта комната становится нашим миром. Безопасным, уединённым, тёплым и счастливым миром. Время от времени я слушаю сердцебиение бабушки, проверяя, что с ней всё в порядке. Я говорю Джону, что никогда не заглядывала в его голову, и насчёт этого мне не приходится лгать. Я рассказываю ему о цветных чувствах, об эмпатии и о том, что его мать на самом деле больше волнуется, чем сердится. И каким красивым выглядел Крис в окружении голубого цвета, когда я смотрела на него в изножье кровати. Ему кажется невероятной способность моей матери завораживать голосом, и он расспрашивает о моих способностях, хочет увидеть их, попробовать на себе. Он заваливает меня вопросами о том, что я могу делать, но я не возражаю, я почти польщена. «Ты умеешь летать?» – спрашивает он, и мы хихикаем, как дети. Рассказ о соках и туннелях Великого дерева заставляет Джона поморщиться от отвращения, но неожиданно меня это успокаивает, потому что я не хочу, чтобы он встречал эльфов или пытался с ними сблизиться.

– Почему ты меня поцеловал?

– Почему ты не знала, что я собираюсь тебя поцеловать? Я думал об этом всю дорогу.

– Я же сказала, Джон, я никогда не заглядываю в твою голову, потому что твои настроения сводят меня с ума и не дают сосредоточиться. Когда я с тобой, я становлюсь неуклюжей.

И на мгновение мы оба замолкаем. Я никогда не задумывалась, почему это происходит со мной, почему мне гораздо интереснее чувствовать то, что чувствует Джон, чем слышать то, что он думает. Теперь я понимаю, что Герб говорил мне об очаровании людей. Для эльфов Лиам или я, с нашими эмоциями, перепадами настроения и страстью, должны быть такими же изменчивыми и привлекательными, как Джон для меня.

Я не рассказала ему о папе. И об Эвии тоже. В лесу он спросил меня, так ли потрясающе быть тем, кто я есть, на мой взгляд, и, возможно, пришло время сказать ему об этом, но это разрушит мираж идеального мира, который мы создали.

«Ещё ты не рассказала ему обо мне».

Я удивляюсь, когда голос Раймона вдруг звучит в моей голове. Я не скрывала специально, но это правда, я не упоминала о нём весь день. Я думала, что заблокировала его, но из-за всех переживаний двери моего сознания, должно быть, открылись. Но больше всего меня удивляет, как изменился голос Раймона. В нём больше нет привычной мягкости. Это голос Раймона и в то же время это не его голос. Он почти царапает меня изнутри. Я ещё не до конца поняла, как реагировать, когда слышу звонок в дверь и медленное сердцебиение с другой стороны. Бабушка открывает дверь. Раздаются шаги Раймона на лестнице. Он не стучится и не спрашивает, можно ли войти. Он просто входит, безошибочно угадывая, в какой комнате мы находимся.

– Привет, Зойла, – говорит он, глядя при этом только на Джона. – Джон.

Тот смотрит на меня, а затем протягивает руку.

– Раймон, верно? Я думал, ты переехал после праздников.

Раймон не отвечает. Я не слышу его голоса, но вокруг него образовалось густое облако, настолько жёлтое, что, если бы не тот факт, что он эльф, я бы подумала, что он умирает от ревности. Я пытаюсь подсмотреть, о чём он думает, но он заблокировал меня. Его взгляд прикован к Джону, который почти незаметно кивает, как будто внимательно слушает, что ему говорят.

– Раймон! – кричу я, когда понимаю.

Раймон смотрит на меня с такой ненавистью, какой я никогда не видела на его лице.

– Ты должна встретиться с Эвией.


Глава 27 

Мяч и корзина 


Я договорилась с Раймоном, что я приду утром, а он сказал, что зайдёт за мной сам. Я настаивала, что в этом нет необходимости, я знаю, как туда добраться, но переубедить его не было никакой возможности, а я не хотела спорить с ним при Джоне. Когда он вышел из комнаты, идеальный мир, который мы создали, разлетелся на мелкие кусочки, и пытаться восстановить его было бессмысленно.

– Скажи, что он не один из них.

Голос Джона звучит не сердито, а удивлённо, если на этот момент он вообще ещё способен удивляться.

– Я тоже не знала этого, когда встретила его.

– А вы?..

– Более или менее.

Он молчит. Я объясняю, что, хотя сама не совсем понимаю, что это значит, Раймон выбрал меня, что я – его свет и что этот договор для эльфов длится всю жизнь. Мне немного неловко рассказывать Джону о нашем с Раймоном соглашении, но он не смеётся надо мной и не говорит, что это самое пафосное, что он когда-либо слышал в своей жизни.

– Дело в том, что, когда я был в комнате, я вдруг подумал, что всё это того не стоит. Что нет смысла пытаться завоевать тебя, но странно то, что я не хочу тебя завоёвывать.

– Я думаю, он пытался убедить тебя держаться от меня подальше. Может, он боится, что я брошу его ради тебя.

– Но я бы и не думал целовать тебя, если бы знал, что вы встречаетесь! – На мгновение Джон задумывается, но не успеваю я ответить, он продолжает: – Но кстати, если бы ты даже нравилась мне в этом плане, я вряд ли пожертвовал бы своей жизнью ради тебя. Или ради кого-то другого… Не думаю, что я хотя бы стиль одежды изменил. И я, конечно, не хотел бы этого от своей пары. То, что Раймон пообещал тебе, должно иметь для тебя большое значение.

– Я не прошу его меняться, Джон.

– Конечно, ты просишь его об этом! И не просто, чтобы он перестал носить джемпер, который тебе не нравится, смотреть на другую девушку или дать отпор своей матери, – теперь я не знаю, говорит ли он обо мне или о себе, – ты попросила его перестать быть тем, кто он есть, перестать любить тебя так, как он любит. Ты думаешь, это выбор, Зойла? Ты думаешь, что раз он пообещал тебе, то перестанет постоянно бояться? Я ему не завидую.

– Ты видел его сегодня. Может быть, он больше так не думает.

– Кто такая Эвия?

Мне почти удалось забыть об этом. Я делаю глубокий вдох и начинаю говорить. Я рассказываю о своём отце, о том, как он оставил нас и где он был. Джон не спрашивает, но я знаю, что он ждёт, когда прозвучит имя Эвии. Он умный парень и уже понял, что именно из-за неё я в таком раздрае.

– Несколько дней назад одна эльфийка нашла меня.

– Эвия?

– Она собирается родить ребёнка от человека, и почему-то все думают, что я смогу ей помочь.

– Она знает, что ты сделала с моей раной?

Я киваю.

– И о твоём дедушке?

Я снова киваю.

– На её месте я бы тоже искал тебя.

Нет. Только не он. Джон не может поддерживать всё это. Одно дело, когда он защищает Раймона, потому что считает его способ любить очень романтичным, но он должен быть моим другом. И не просто другом. Я не хочу объективности. Я даже не хочу слышать правду, которую я уже знаю и скрываю, потому что она причиняет мне боль. Мне нужен не тот друг, который одобряет меня, когда я права, а тот, который остаётся рядом, когда я ошибаюсь. Мне нужно, чтобы он ненавидел всех эльфов только потому, что я страдаю.

– Она его сестра. Эвия – сестра Раймона, но я узнала об этом только вчера.

– И она живёт с твоим отцом? Ого, а я хвастался своей современной семьёй, потому что мои родители живут отдельно.

Я рассказываю ему о сердцебиении, о маме, о келче и о том, что эльфы хотели сделать, когда она была беременна. Я рассказываю ему, что случится с Эвией во время родов, и глупую легенду о Связующем звене, из-за которой они считают меня особенным существом. Мне кажется, что я разговариваю не с ним, что я просто хочу проговорить всю историю, чтобы найти скрытую от меня лазейку, через которую можно сбежать. Я повторяю, что не могу помочь, что я просто хочу, чтобы все оставили меня в покое, и в какой-то момент Джон отзывается. Он встаёт с пола, где мы сидели, оглядывает комнату, как будто что-то ищет, находит мяч и поддевает его кончиком кроссовки.

– Я ничего не знаю об эльфах, о том, как они любят, об их договорах, – с этими словами он протягивает мне руку, чтобы помочь подняться. – Скажу откровенно, история про эти замедляющие кровь ягоды странная. Подозреваю, что у тебя могут быть неприятности, если полицейские узнают, какое действие они оказывают. Хотя я бы не возражал, если бы ты дала их моей маме. Я далёк от понимания всего этого, но есть одна вещь, о которой я знаю многое, – он поднимает мяч и крутит его на одном пальце, – мяч и корзина всегда помогают очистить голову.

Мы прощаемся с бабушкой и идём в ближайший парк. Я промахиваюсь мимо корзины примерно миллион раз. Джон смеётся, учит меня, как правильно расположить запястье и вложить всю свою силу в последнее движение. Мяч пролетает над корзиной и отскакивает от дерева в нескольких метрах от неё.

– Не такая уж ты сильная, суперженщина.

Мы смеёмся над каждой попыткой и много хлопаем, если мне удаётся попасть в кольцо. Когда Джон делает бросок, то немного высовывает язык и прикусывает его. Я видела, как он это делает, концентрируясь на уроке или пытаясь что-то вспомнить. Я копирую его, а он делает вид, что сердится.

– Теперь я понимаю, почему ты не бросала с тем парнем из спортзала.

– Кстати, я в тот раз впервые услышала, как ты злишься. Ты проходил мимо меня и подумал что-то вроде: «Я ожидал от тебя большего».

– И это я ещё не знал, что у тебя есть сверхспособности.

– Если бы я бросила, ты бы это узнал. Я хотела этого всеми силами. Я знала, что другие девушки смотрят на меня и умирают от желания оказаться на моём месте.

– Ну, оказывается, ты человек. Должен признаться, что я хотел увидеть, как ты потерпишь неудачу.

– Почему?

– О, ты знаешь.

Нет, я не знаю. Но мне всё равно.

– Давай. Попробуй. Но постарайся. Думай, что Диана прячется на дереве и молится, чтобы ты потерпела неудачу.

– Мне плевать на Диану, Джон.

– А почему ты с ней сцепилась?

– Потому что я видела вокруг тебя синий цвет. Потому что ты боялся.

– Просто она привлекает много внимания, а мне оно совершенно не нужно.

– Ты тоже прячешься. Пусть даже не в лесу.

Он бросает мне мяч, и я понимаю, что разговор окончен.

Я занимаю позицию, как он меня учил: колени слегка согнуты, рука плотно прижата, мяч лежит на ладони.

– Хорошо, Дианы нет. Тебе лучше думать, что на тебя смотрит двухметровый парень с квадратной спиной. Я смеюсь, и мяч падает. Я говорю, что он идиот, и Джон изображает бодибилдера. Я не могу перестать смеяться. Я сажусь на землю и прошу его прекратить, но он продолжает кривляться. В течение пары минут у меня в голове только смех. Когда я изолирую себя от всего и ищу абсолютной тишины, я не могу заставить замолчать свои собственные мысли. Теперь они просто не помещаются, потому что смех занимает всё место.

Наконец Джон перестаёт дурачиться и садится передо мной, вытянув ноги.

– Как ты?

Я не понимаю его вопроса.

– Ты должна смеяться, ты должна перестать бояться промахнуться, бросать до боли в руках, продолжать промахиваться и всё равно смеяться. Никто не будет винить тебя, если ты тысячу раз попытаешься попасть в корзину и не попадёшь, но ты винишь себя, если не попадёшь с первого раза. Не все мы рождаемся с невероятным даром к игре в баскетбол.

Джон подмигивает мне и бросает мяч прямо с того места, где сидит. Мне даже не нужно следить за его полётом, чтобы знать, что он чисто вошёл в корзину.

– Это не вопрос попадания в корзину или промаха, Джон. На кону две жизни. Папа и бабушка хотят, чтобы я спасла её, Лиам хочет знать, сможет ли он иметь детей от своей девушки-эльфа, Эвия требует, чтобы я спасла ребёнка…

– А что насчёт Раймона? Кажется, он единственный, кто ни о чём тебя не просил.

– Почему ты его защищаешь? Он пытался зачаровать тебя.

– Мне он нравится. Он должен сильно любить тебя, чтобы не просить спасти его сестру. Он немного перестарался, гипнотизируя меня, это правда, но я думаю, что он просто боится потерять тебя.

– А как насчёт тебя? Кого, по-твоему, я должна спасти?

– Меня больше волнует твоя жизнь, чем их, если честно. Если ты попытаешься, если не будешь мучить себя чувством вины, страха, ответственности… и просто сделаешь всё, что в твоих силах, ты должна будешь вернуться домой, гордясь тем, что хотя бы попыталась. И что бы ни случилось, я буду ждать тебя, когда всё закончится. Потому что так поступают друзья.

 


Глава 28 

Упрямый, но не опасный 


Джон – хороший друг, и единственный способ отблагодарить его – это проводить его до дома. Я никуда не тороплюсь, и мне не очень хочется идти в лес, поэтому мы идём длинным путём, тем самым, которым мы постоянно ходили с Лиамом, чтобы не расстраивать бабушку. Мы идём, обнимая друг друга за талию, и меня это не беспокоит, хотя я знаю, что следопыт идёт за нами. Я ничего не говорю Джону, чтобы не нервировать его. Он ведь наверняка будет настаивать на том, чтобы проводить меня домой. На самом деле я лучше него подготовлена к встрече со следопытом или чем-то ещё, просто мальчикам нужно верить, что они сильнее, и сегодня я не собираюсь противоречить ему ни в чём. Мы обнимаемся на прощание, пока Грета выглядывает из-за шторы, и я обещаю, что, как только вернусь после встречи с Эвией, позвоню ему и расскажу, как всё прошло.

– И последнее, Джон.

– Ещё одно признание?

– Нет, один вопрос. Позволил бы ты победить себя?

– Никогда! Каждый должен уметь жить со своими ограничениями.

– Что, если кто-то, кто тебе нравится, будет рад победить тебя, хотя бы один раз? Или, говоря по-другому, что, если бы проигрыш означал выигрыш в чём-то гораздо большем?

Я не даю ему ответить, потому что мне не нужно слышать ответ, его улыбки более чем достаточно.

Я застёгиваю пальто и направляюсь, в конце концов, в лес. Я слушаю только своё сердце и сердце следопыта, как будто птицы, грызуны или другие животные исчезли, чтобы освободить место для нас. Или это я изолировала всё остальное, чтобы не пропустить ни одного удара наших сердец… Я могла бы побежать, но эльфы бегают быстрее меня. Могла бы повернуть назад, чтобы встретиться со следопытом лицом к лицу, или ходить кругами, чтобы он замёрз, хотя сейчас не так холодно, как в тот день. Но мне всё равно от него не избавиться. В крайнем случае ко мне пошлют кого-то другого.

В итоге я думаю о том, что я хотя бы поела, сыграла в баскетбол с Джоном и посмеялась от души. У следопыта всё это тоже будет в его лесу, с его людьми. А здесь он защищает их. Защищает их от меня. И это настолько нелепо, что я решаю положить этому конец.

«Почему ты преследуешь меня? Почему ты пытаешься напугать меня?»

Следопыт не ожидал моего вопроса, не говоря уж о том, что я попробую дать ему отпор. Бедный парень, кажется, напуган больше, чем я.

«Я просто присматриваю за тобой. Прости, если напугал тебя».

«Почему? Чего ты боишься, что я могу сделать?»

Он пожимает плечами.

«Не ослушайся Совета».

Он знает, что я ослушалась тысячу раз, я всё больше и больше убеждаюсь в этом.

«Что со мной будет, если я ослушаюсь?»

«Не делай этого».

Я пытаюсь спросить его снова, но он закрылся от меня. Я не собираюсь больше ничего от него добиваться, и мне это начинает надоедать. Мы добрались до дерева с туннелем. Я забралась на него, а следопыт последовал за мной без малейшей запинки в дыхании. Я стою перед входом, и он пытается что-то сказать мне, но теперь я сама блокирую его. Я закрываю глаза и пытаюсь вспомнить весь путь. Следопыт прямо позади меня. Он видел, что мы пропустили перекрёсток, ведущий на поляну солнечных эльфов, и не сделал ничего, чтобы остановить меня.

Я добираюсь до Великого древа и ищу выход. Возможно, я совершаю ошибку. Идея прийти сюда была глупой, и теперь я рискую провести остаток жизни, бродя от дерева к дереву. Я стараюсь дышать ровно, пытаюсь успокоиться, потому что это не лучшее место для приступа паники. Всё вокруг незнакомое, и хотя я борюсь с течением, склизкая масса тащит меня за собой. Вдруг кто-то крепко хватает меня за руку и осторожно тянет в сторону. Я позволяю вытащить себя и неловко приземляюсь на платформу.

«Спасибо».

«Они правы, ты настолько упряма, что становишься опасной».

«Не сердись на неё, Андель». Другой голос проникает в мою голову.

Старейшина, который провожал меня, когда я уходила из леса, подходит по мосту из лиан к площадке, на которой мы стоим.

– Добро пожаловать, Зойла. Я ждал тебя.

И, как ни странно, я чувствую, что вернулась домой.

Старейшина просит Анделя вернуться и предупредить бабушку, что я не буду ночевать дома. Я прошу его убедиться, что с ней всё в порядке и она не разозлится и не сделает что-нибудь безумное, например, не отправится искать меня.

– Скажи ей, что я вернусь утром.

Я дожидаюсь, пока Старейшина кивнёт в подтверждение моих слов, и следую за ним по мостам к маленьким воротам. Мы не проходили этим путём, когда я была здесь в последний раз. Тогда я видела огромную лестницу и абсолютно пустое помещение. Сейчас меня приводят в более уютную комнату с круглым столом, стульями вокруг него и полкой, на которой стоят несколько книг. Не могу сказать, является ли эта полка частью самого дерева или просто прислонена к нему.

– Тогда мы хотели произвести на тебя впечатление, но обычно мы не пользуемся Большим залом. Там слишком холодно.

Одно воспоминание об этом месте заставляет меня содрогнуться.

– Спасибо. Здесь мне нравится гораздо больше.

Я больше не вижу эльфов и не слышу их сердец, и я сообщаю об этом Старейшине. В этом, конечно, нет необходимости, ведь он слышал мои мысли, но я здесь как Зойла-человек, та, кто говорит словами. Он отвечает, что остальные спят в другой части дерева.

– Если в этом нет необходимости, мы не будем их будить, и никто не узнает, что ты была здесь.

Это прозвучало не совсем как угроза, а скорее как договор.

– Вы всё знаете, не так ли?

– Об Эвии, о твоём отце, о том человеке, которого ты вылечила?

– Даже это?

– Хочешь что-нибудь выпить? Думаю, это будет долгая ночь.


Глава 29 

Мы готовы? 


– Почему вы ничего не сделали, когда я спасла Джона? Уверена, ваш следопыт наблюдал за мной.

– Мы послали его не следить за тобой, Зойла, а защищать тебя.

– От чего? От людей?

Он не отвечает, только пожимает плечами, как бы извиняясь.

– Мы не такие уж плохие, – замечаю я. – Люди, я имею в виду, мы не так уж плохи.

– Существуют хорошие и плохие, потому что у вас есть свобода выбора. Свобода – это ваше величайшее сокровище, но это также и ваше проклятие. Мы беспокоились о тебе с самого твоего появления. У Анделя был приказ не вмешиваться, если это не требуется, но он должен защитить тебя любой ценой.

– Я думала, это работа Раймона. Его ведь отправила моя бабушка?

– Этот водяной эльф. – Старейшина закрывает глаза и качает головой из стороны в сторону. – Мы давно перестали ему доверять. – Он догадывается, что я нервничаю, и берёт мои руки в свои, чтобы успокоить меня, прежде чем говорить дальше. – Не то чтобы он сделал что-то плохое, но мы знаем, что он поставит твоё благополучие выше любого нашего приказа. Раймон больше не может заботиться о тебе так, как мы ожидаем от него.

Я интересуюсь, что это за приказы, но он отмахивается.

– Он заклинатель, но ты могла бы убедить его, что он умеет летать. Хуже того, я думаю, он бы полетел. Тебе часто хочется иметь голос своей матери, но я очень сомневаюсь, что эта способность когда-нибудь появится, потому что она тебе не нужна.

Он трёт виски кончиками пальцев. Возможно, постоянное использование слов утомляет его.

– А что насчёт Анделя? Какие приказы даны Анделю?

– Следопыты могут заставить человека поверить, что он видел нечто иное, чем то, что произошло на самом деле. Обычно это их функция, хотя иногда мы просим их убедить эльфа вернуться домой. Андель должен был только следить за тобой и сообщать нам, если ты окажешься в опасности. Мы сказали ему, чтобы он не пытался убеждать тебя, потому что ты настолько упряма, что представляешь опасность.

– Но когда я столкнулась с Дианой, он сказал, что вмешается, если я потеряю контроль. Он защитил бы меня от неё?

– Тебя? Он защитил бы её!

Старейшина улыбается, как будто сказал что-то смешное, но мне совсем не смешно. Теперь я понимаю, почему Андель так испугался, когда мы вышли из автобуса. Значит, следопыты на самом деле не представляют угрозы, они не враги, они присматривают за мной. Каждый раз, когда мне кажется, что я понимаю эльфов, появляется кто-то и переворачивает историю, которую мне рассказывали другие, с ног на голову.

– Спрашивай сейчас. Ты пришла сюда с какой-то целью, и мы можем говорить всю ночь, но я не дам тебе ответа, если ты не задашь мне вопрос.

– Это правда? Я – Связующее звено?

– Это всего лишь легенда.

– Да, но все ждут от меня чего-то из-за этой легенды.

– Легенда даёт нам надежду, для этого и нужны всякие мифы и пророчества. Нет такого существа, которое воссоединит нас, Зойла, но благодаря легенде о Связующем звене живёт надежда, что это произойдёт.

Запах келча соблазняет меня. Я могла бы впасть в летаргию, отключить свои чувства и ждать, пока пройдёт время. Должно быть, Старейшина услышал, о чём я думаю, потому что он отставляет чашу, из которой пил, пока мы разговаривали.

– Что, по-вашему, я должна делать с Эвией?

– Спаси ребёнка.

Наконец-то кто-то ответил на мой вопрос без увиливаний. Когда моя мать умерла, никто, кроме неё и моего отца, не был заинтересован в спасении Лиама и меня.

– Мы ничего не слышали о твоей матери или о тебе, пока Герб не пришёл к нам несколько недель назад. Когда пантера появилась в этих окрестностях. Хотя я не думаю, что мы сделали бы что-нибудь, чтобы спасти тебя, если бы знали.

Мне нравится искренность этого эльфа, но она разрушительна.

– Тебе уже рассказывали, как эльфы из разных семей объединяются в пары. Ты знаешь, что Кина надеется подарить твоему брату сына, в котором соединятся способности вашей и её семьи.

Я помню, как Кина объясняла мне это, и я точно помню, какое отвращение у меня вызвал такой способ улучшения рода. И мне противно думать, что, заботясь о ребёнке Эвии, они преследует только одну цель.

– Не суди нас, Зойла. Мы веками жили отдельно от людей, потому что не было подходящих условий для встречи с ними. Но это так. Ты лучший целитель, который когда-либо существовал, ты умеешь сопереживать, и если это результат смешения с людьми, нам нужно переосмыслить то, во что мы верили сотни лет.

– Почему вы не спасаете ребёнка, если он так важен?

– Потому что Эвия нам не доверяет и потому что она тоже важна. Если и есть в мире кто-то, кто может спасти их обоих, так это ты. Ты спрашиваешь меня, являешься ли ты Связующим звеном. Тебе не нужно им быть, чтобы все верили, что ты им являешься. Ты можешь вселить в них уверенность, убедить их, что всё возможно, потому что ты рядом. Ни один эльф не осмелился бы прийти к Великому Древу без предупреждения, но ты сделала это, потому что хотела получить ответы. Если ты решишь, что можешь спасти их, ты это сделаешь.

– А если я не смогу?

Старейшина пожимает плечами. Он не пытается утешить меня или подбодрить, как Джон и бабушка. И успокаивать он меня тоже не собирается.

– Почему вы не пытаетесь зачаровать меня?

– Ты очень могущественна. Ты объединяешь способности нескольких семей, даже той, которую мы считали исчезнувшей. Знаешь ли ты, что никогда, никогда не было целителя, занимающегося самоисцелением? Вероятно, попробуй мы убедить тебя силой слова, эффект продлился бы недолго. А ты можешь очень плохо отреагировать, если тебя разозлить. Ты не понимаешь, Зойла, но было бы абсурдно противостоять тебе. Мы ведь любим тебя как друга.

Почему слово «друг» звучит намного лучше, когда его произносят Джон или Раймон? Старейшина улыбается.

– Это за пределами моей мудрости, но думаю, ты спрашивала не меня, не так ли?

По тому, как пылают мои щёки, я понимаю, что краснею.

– А если мне это удастся, вы перестанете прятаться и разделите мир с людьми?

Старейшина делает долгий глоток из своей чашки с келчем. Полагаю, больше для того, чтобы обдумать ответ, чем от жажды. Он аккуратно ставит её на стол и смотрит на меня.

– Я не знаю, готовы ли мы, но если время пришло, я бы предпочёл, чтобы ты была рядом с нами.

Мы продолжаем разговор, но его фраза так и засела у меня в голове. Комната погружается в темноту, хотя в углах стоят стеклянные сферы, излучающие свет. Через несколько часов рассветёт, и мне придётся быть на сто процентов в форме с самого раннего утра.

– И последнее, – сказала я, – вы поможете мне с родами?

– Мы бы сделали всё возможное, но мы, эльфы, преуспели не больше, чем ваши целители с твоей матерью. Я просто надеюсь, что ты придумаешь что-то ещё. И, возможно, это означает, что мы наконец-то готовы.

 


Глава 30 

Ошибки других людей 


Андель сопровождает меня на обратном пути, и я не стесняюсь попросить его дать мне руку. Я завтракаю с бабушкой и рассказываю ей всё, что могу, не обманывая доверия эльфа из Совета. Я говорю ей, что отправилась к ним, что это должно прекратиться и что я встречаюсь с Раймоном, чтобы навестить Эвию. Она не возражает и не спорит. Но при этом не бросается доставать кастрюли, сковородки и продукты, что для неё уже является прорывом. Я прошу её довериться мне, и она обнимает меня.

– Когда всё закончится… – начинает она.

Я не даю ей закончить фразу.

– Давай прекратим всё это.

Раймон ждёт меня у крыльца. Дорога до хижины Эвии никогда не была такой долгой. Идти в тишине, постоянно думая, что сказать, но не произнося ни слова, было пыткой. Ни дружба, ни любовь не выдерживают лжи, а мы постоянно врём друг другу. Или скрываем часть информации. Я не могу ни в чём упрекнуть Раймона, но всё равно говорю:

– Тебе не нужно было скрывать это от меня.

Раймон останавливается и смотрит на меня. Впервые я думаю, что он не знает, что сказать. Он не настолько человек, чтобы избежать этого затруднительного положения с помощью какого-то оправдания.

– Что бы ты сделала? Если бы ты знала, что бы ты сделала? Обещала бы ей то, что обещала?

– Нет, Раймон, конечно, нет. Я даже не знаю, почему я сказала ей, что сделаю это. Но теперь она собирается потребовать, чтобы я выполнила своё обещание, а я не могу.

– Конечно, можешь!

– Раймон, я не могу позволить ей умереть.

– Потому что она моя сестра?

– Потому что ты никогда не простишь меня.

Он не отвечает, и я благодарна ему за это, потому что никакие его слова не смогут заставить меня чувствовать себя лучше. Речь больше не идёт о биении наших сердец, о чувствах людей или эльфов, о том, чтобы разговаривать о любви просто ради удовольствия слышать признания. Если бы спасение мамы зависело от Раймона, а он бы этого не сделал, я не смогла бы позволить ему прикоснуться ко мне без чувства отвращения.

Я чувствую запах келча ещё до того, как вхожу в хижину. Папа сидит на диване, а Эвия – в кресле-качалке. Лиам и Кина стоят у двери. Настоящий семейный портрет. Только серебряной рамки не хватает. Идиллическую картинку нарушает тот факт, что Эвия на пороге смерти, и все ждут, что я как-то это исправлю. Отец передал нам свою ненависть к эльфам, чтобы пережить боль от потери мамы. Герб и дедушка презирали людей, потому что легче было обвинить отца, чем задуматься, не сделали ли они чего-нибудь плохого. Грета сердится на Джона, чтобы не сердиться на себя. И я не хочу говорить с Раймоном, потому что, если бы он сказал мне, что Эвия – его сестра, я бы нашла причину не вмешиваться. Когда что-то идёт не так, мы все ищем виноватого, того, на кого можно свалить свои ошибки. Люди лгут даже с благими намерениями, чтобы облегчить чью-то жизнь, но когда дело доходит до обмана самих себя, эльфы и люди устроены одинаково.

Я подхожу к Эвии, и она улыбается мне. Её губы так и не восстановили свой цвет с тех пор, как мы виделись в последний раз, и мне не нужно слышать её неровное сердцебиение, чтобы представить, что она переживает. У ребёнка сердце тоже не слишком хорошо звучит, и самое страшное, что она тоже это слышит.

– Мы не можем больше ждать, – говорю я.

Отец встаёт и подходит к нам. Каждый мускул его тела напряжён. Он хочет что-то сказать, но не знает, что и как. Я не заглядываю в его мысли, потому что и так знаю, о чём он собирается спросить. Но он медлит. Мы решили, что сделаем всё по-моему, но ни один из них меня не послушал, у обоих уже были свои планы без расчёта на меня. Или каждый из них рассчитывал убедить меня лучше, чем другой. Папа нарушает молчание.

– Мы должны всё подготовить. Что тебе нужно?

Я не знаю. Я не знаю, что мне нужно. Я не знаю, что может понадобиться даже при родах в обычных условиях, не говоря уже о таких.

– Ты уверена, что не хочешь позвать на помощь целителя? – спрашиваю я у Эвии.

Она пытается встать, но у неё нет сил. Отец слегка сжимает её плечи в знак поддержки. Делает вид, будто так и надо, и качает головой, ничего не говоря. Возможно, это занимает всего секунду, но у меня такое чувство, что время остановилось, что папа, Эвия, Лиам, Кина и даже Раймон смотрят на меня, ожидая, что я скажу волшебные слова, которые заставят всё это забыть, но я их не знаю. Я не ведьма и не волшебница, не знаю, почему я позволила втянуть себя во всё это. Я – это просто я, Зойла. Та, что в классе прячется на последнем ряду. Та, что обнаружила, что может делать удивительные вещи, не более удивительные, чем заживление царапины или небольшое сдавливание артерии. Вчера вечером я думала, что смогу преодолеть что угодно, потому что в Великом Древе всё кажется возможным, но это слишком для меня, и я единственная, кто это осознаёт. Я уже собираюсь сказать им об этом, когда Раймон говорит:

– Нет лучшего целителя, чем ты.

Он прав. Я просто в очередной раз пыталась переложить бремя на кого-то другого, но очевидно, что все они не позволят мне сделать это. Я пытаюсь в последний раз, хотя знаю ответ:

– Пожалуйста, Эвия. Пусть целитель хотя бы поможет мне, я ничего не знаю о родах.

Я не заметила, как открылась дверь, не знаю, когда она пришла и сколько она слушала, но я едва различаю силу в голосе бабули, когда она говорит:

– У меня хватит знаний на двоих.

 


Глава 31 

В подчинении 


В хижину входят обе мои бабушки.

– Прежде чем ты что-то скажешь, – говорит Арисия, – это была не моя идея. Не спрашивай меня, как она уговорила следопыта привести её сюда.

Я не удивлена. Старейшина сказал, что они сделают всё, чтобы помочь мне, и бабуля – лучшая поддержка, которую я могу найти сейчас.

Папа приклеился к креслу-качалке Эвии, и у меня такое чувство, что ничто не заставит его сдвинуться с места. Бабуля бродит по хижине, заглядывая то туда, то сюда, осматривая территорию. Я даже не знаю, что находится за занавесом из зелёных лоз, за которым, кажется, скрывается остальная часть дома. А вот бабуля входит и выходит из комнаты, в которой мы находимся, как будто она была здесь всю свою жизнь. Она внезапно помолодела или стряхнула с себя годы, которые в последнее время навалились на неё из-за всех нас.

Никто не смотрит на меня, никто со мной не разговаривает. Как будто меня нет в комнате. Раймон ходит из угла в угол, следуя бабушкиным указаниям, и ухитряется даже случайно не касаться меня взглядом.

– Мне нужно домой, – говорю я вслух.

Но все продолжают сосредоточенно заниматься своими делами, как маленькие муравьи. Полагаю, так им легче не думать.

Кина выходит за мной из хижины. Нет необходимости идти до самой поляны солнечных эльфов, рядом есть другой туннель, и она предлагает воспользоваться им. Мы огибаем пруд и вскоре оказываемся на месте. Кина указывает на дерево, смотрит на меня, но, по всей видимости, не собирается идти со мной. Я знаю, что она хочет мне что-то сказать. Не просто же так она пошла со мной. Но она всё не решается.

– Ты сможешь спасти их обоих? – спрашивает она наконец.

Она бледнее, чем обычно, даже для эльфа. Лиам – человек. Наполовину человек, и ей до смерти страшно думать о том, что рано или поздно она окажется в такой же ситуации, как Эвия. Вот что имел в виду Старейшина: необязательно быть Связующим звеном, достаточно, чтобы они думали, что я могу помочь.

– Я постараюсь, Кина.

Сейчас я не могу думать о ней и её будущем, но если ничего не получится, я поговорю с Лиамом, чтобы до этого не дошло. Я взбираюсь на дерево, на которое она мне указала, и вхожу в туннель, который открывается почти на самом верху. Этот путь короткий, очень короткий, и я прихожу к нашему дому, так и не решив, что я собираюсь делать, чтобы спасти Эвию. Бабушка не заперла за собой дверь. Я поднимаюсь наверх в свою комнату и из верхнего шкафа достаю коробку, в которую положила всё, что принесла из леса. Когда я заканчиваю собирать необходимое, я кладу это в рюкзак и думаю, заметили ли они моё отсутствие.

Когда я возвращаюсь, то замечаю сладкий запах, которого не было, когда я уходила. Я выхожу в коридор в поисках места, где можно переодеться, и первая дверь, которую я открываю, ведёт в очень опрятную, но обитаемую комнату. Тот, кто живёт здесь, разделяет пристрастие Джона к чистоте. Уверена, они бы хорошо поладили. Вещи, которые я принесла из дома, занимают так мало места, что почти незаметно, как я опустошила свой рюкзак, вывалив их на гамак. Я не знаю, куда положить одежду, которую я снимаю, чтобы не выглядело так, будто здесь пронёсся ураган, перевернув всё вверх дном. За мной не наблюдают одиннадцать эльфов, но я чувствую себя такой же уязвимой, как и в тот день, пока не натягиваю через голову белую тунику, которую мне дала Кина. И тогда всё меняется. Я снимаю сандалии и чувствую странную уверенность, силу. Я не могу заплести волосы в косу, но мне удается закрепить мамину заколку на нескольких прядях. Здесь нет зеркала, но я точно знаю, как я выгляжу: Зойла-целительница. Эвия, должно быть, напугана до смерти, и ничто не может её успокоить. Но я знаю, как эльфы доверяют своим целителям, и если эти сандалии, туника и заколка с символом солнца помогут ей почувствовать себя немного уверенней, я не могу ей в этом отказать.

Здесь почти нет мебели, только гамак и что-то вроде табурета, на котором кто-то оставил несколько сложенных предметов одежды. Ничто не подсказывает мне, кто здесь спит. Если это комната отца, то тут нет ни одного напоминания о его прошлой жизни, и это причиняет мне боль.

Моё внимание привлекает листок бумаги, приклеенный к стене напротив. Я не увидела его раньше, потому что рассеянный свет, проникающий через единственное окно, отбрасывает тень именно в этом месте. Когда я подхожу, чтобы посмотреть на него, боль меняется. Это тетрадный листок с геометрическими рисунками, которые я узнаю с первого взгляда. На табурете плащ, который в этом лесу не нужен ни одному эльфу. И он подтверждает: это комната Раймона. Он спит здесь, повесив перед гамаком единственную вещь, принадлежащую мне.

Я была такой глупой всё это время. Я, я, я. Он дал мне свой голос, записанный на плеере, чтобы я могла его слушать, а я даже не подумала дать ему что-то взамен. Он всегда рядом, когда нужен мне, он никогда не упрекает меня, и я злилась на него, потому что он не хотел давить на меня, чтобы я приняла решение, даже если это означало пожертвовать жизнью его сестры.

Я встаю, чтобы найти его, и обнаруживаю, что он стоит по другую сторону двери.

– Ты всё ещё думаешь вслух, – говорит он.

Я обнимаю его так крепко, как только могу. Я закрываю глаза и слепо ищу его губы. Мне нужно, чтобы он поцеловал меня, и я попросила прощения. К счастью, сказать «я люблю тебя» легче, когда слова не нужны. Ему удаётся слегка отстраниться, хотя я сопротивляюсь, и он разглядывает меня как бы издалека.

– Ты… – кажется, он не может подобрать слово, – такая эльфийская и такая человеческая.

– Пожалуйста, Раймон, не оставляй меня наедине с этим.

Он снова притягивает меня к себе.

– Никогда. Что бы ты ни делала.

– Ты в это веришь? Ты веришь, что я – Связующее звено, что будущее эльфов и людей зависит от меня?

– Для меня важно твоё и моё будущее, а мы – эльф и человек.

Мы выходим в коридор, держась за руки, и когда входим в гостиную, папа улыбается. Он смотрит на Раймона и склоняет голову. Не знаю, благодарит ли он его или даёт благословение быть со мной, но в любом случае мне это нравится.

Мне казалось, я отсутствовала всего несколько минут, но я с трудом узнаю эту комнату. Гамак, который я видела, когда пришла сюда в первый раз, исчез, а остальная мебель сдвинута, так что центр комнаты занимает взявшийся неизвестно откуда стол. Он покрыт полотном из сплетённых веток. Бабушка завязала волосы и надела какие-то нелепые перчатки, которые, должно быть, принесла с собой. Эвия всё ещё в кресле-качалке, хотя теперь оно сдвинуто в угол у окна. Они все смотрят на меня, ожидая, что я скажу.

– Нет.

Это все, что я говорю: «нет». Эвия так напугана, что мне кажется, она в любой момент разрыдается, а папа даже не прикасается к ней, как будто боится, что она сломается. Она сидит одна в углу, никто с ней не разговаривает и не спрашивает, что она думает. Мы превратили её дом в больницу и не дали ей принять ни одного решения, как будто она маленькая девочка, не способная понять, что происходит. Я возвращаюсь к бабуле и говорю громко, чтобы все слышали, потому что мне надоело шептать:

– Бабушка, ты нужна мне здесь, но мы сделаем это по их традициям. Эвия – водный эльф, а не человек. – Я поворачиваюсь к креслу-качалке и спрашиваю: – Ты бы предпочла, чтобы мы пошли к тому пруду?

Эвия заметно расслабляется: это видно по её шее. Она только кивает и пускает пару слезинок.

– Есть кое-что, о чём мы не подумали, – говорю я. – Роды могут занять несколько дней, не так ли?

В дверь входит Арисия с миской в руках. Сладкий запах, который я почуяла, когда пришла, стал намного интенсивнее, и полагаю, он исходит от содержимого миски.

– Это настой из листьев малины, – говорит она очень тихо. – Он вызовет схватки, но ускорит сердцебиение вас обоих.

Я подхожу к Эвии и протягиваю ей. «Не волнуйся, когда будешь готова».

Папа, Лиам, Арисия, Раймон и бабушка выходят за нами из хижины. Это молчаливое и нелепое шествие. Папа подходит и похлопывает меня по плечу, чтобы привлечь моё внимание. Я поворачиваюсь и встречаюсь с ним взглядом. Он хочет мне что-то сказать, но не хочет, чтобы его слышали другие, и просит меня прочитать его мысли.

– По-моему, папа. Помни, будет по-моему.

Я знаю, что сейчас он меня ненавидит, но мне всё равно. Это не ради него и не ради меня, всё, что сейчас важно, – это Эвия и её ребёнок. Она проходит через всё это, ей предстоит испытать боль и страх, чтобы произвести на свет своё дитя. Она не думает ни о своём счастье, ни о своём будущем, только об этом малыше, который непреднамеренно убивает её. Только у неё есть право выбора, наконец-то я это поняла. Мы подходим к пруду. Он ненамного больше ванны, но тело Эвии, за исключением огромного живота, настолько маленькое, что она могла бы поместиться в спичечный коробок и ещё осталось бы свободное место. Я поворачиваюсь и вижу, как они все смотрят. Прибыли Старейшины из Совета, пара эльфов, которых я никогда раньше не видела. И, судя по цвету их одежды, они принадлежат не к нашей семье, а к роду Эвии. Кроме того, я вижу несколько уже знакомых лиц.

– Уходите. Вон, все вы. Идите в дом, или в лес, или где вы там прячетесь, когда не хотите беспокоить других.

Пожилой эльф, на которого все смотрят с уважением, делает пару шагов вперёд, и, прежде чем он успевает что-то сказать, я останавливаю его:

– Я позову, если вы мне понадобитесь.

Все уходят в сторону хижины, и у пруда остаёмся только мы – я, Эвия и бабуля. Я знаю, что Раймон смотрит на меня, потому что я чувствую его, хотя и не вижу.

«Я люблю тебя. И я буду любить тебя до самого утра».

 


Глава 32 

Плач в одиночестве 


Мы с бабулей помогаем Эвии раздеться. Когда приходит первая схватка, она кривится от боли, стискивает зубы и ждёт, когда это пройдёт.

– Ты можешь кричать, малышка, – говорит ей бабушка.

Но Эвия качает головой.

Настой вызвал схватки, но он также ускорил сердцебиение ребенка. Я блокирую свой разум, чтобы она не могла меня услышать, и ищу Раймона. «Нам понадобится келч. Очень крепкий». Он не задаёт лишних вопросов, и я благодарна ему за это, просто отвечает: «Помни об этом, я всегда с тобой, что бы ты ни делала».

Я развязываю сандалии и вхожу в воду. Хотя туника немного стесняет движения, её я снимать не стала. Думаю, Эвии приятно видеть меня сейчас в образе эльфийского целителя. Я приглашаю её войти со мной и осторожно сажусь – так, чтобы она прислонилась ко мне спиной, и вытягиваю ноги по обе стороны её тела. Дно пруда илистое, но твёрдое, искусственное. Здешние жители – водные эльфы, возможно, они сделали эту яму и убедили реку наполнить её, как моя семья убеждает солнце защитить их. Эвия пытается немного отстраниться, как бы снимая свой вес с моей груди.

– Не волнуйся за меня, – говорю я, – не бойся, что раздавишь меня или что причинишь мне боль. Толкай, сколько потребуется, держись за мои ноги, если это поможет тужиться сильнее. Мой отец рассказывал тебе о солнце? О том, как я стала деревом?

Она кивает. Я не вижу её лица, но мне и этого достаточно.

– Тогда ты знаешь, на что я способна. Если солнце не справилось со мной, то щипки и толчки не смогут подавно.

Наконец она опускается на меня всем своим весом. Но она настолько лёгкая, что я её почти не ощущаю.

Бабушка стоит на коленях у края пруда, лицом к нам. Она будет отвечать за роды, помогать ребёнку выйти, подсказывать Эвии, когда тужиться, а когда сдерживаться.

Тем временем я обхватила Эвию, чтобы дотянуться до её живота. Я концентрируюсь на их сердцебиении, которое полностью рассинхронизировано, и на дыхании Эвии, которая чувствует себя так, словно мраморная плита раздавила её лёгкие. Приходит очередная схватка.

«Эвия, ты можешь это сделать».

Я смотрю на воду, которая стала светло-розовой.

– У тебя отошли воды, детка, – говорит бабушка таким мягким голосом, словно ласкает её. – На следующей схватке тужься.

«Запомни это, Зойла».

«Я обещаю».

Следующая схватка длится всего несколько секунд, и тело Эвии прижимается к моему. Она упирается ногами в другой конец пруда, и я понимаю, что, возможно, переоценила себя, думая, что это будет небольно. Вода становится более розовой, и это меня беспокоит. Я смотрю на бабушку, и её лицо тоже не предвещает ничего хорошего. Я закрываю глаза, чтобы не видеть крови, и посылаю в голову Эвии слова ободрения, которые звучат пусто даже для меня. Давление ослабевает, и мышцы Эвии расслабляются. Возможно, даже слишком сильно. Её сердце бьётся слишком медленно, а сердце малыша – это двигатель, перекачивающий кровь его матери в воду.

«Раймон, келч!»

Бабушка берёт чашу и подносит её к губам Эвии, но она отказывается пить.

«Ты обещала мне, Зойла».

«Тебе нужны силы, чтобы родить своего ребёнка».

Она пьёт, и её сердцебиение немного восстанавливается. Совсем чуть-чуть. Я снова кладу руки ей на живот и чувствую схватку раньше, чем она. Бабушка тоже замечает это и просит её тужиться, тужиться изо всех сил, но этого недостаточно. Я закрываю глаза и слегка надавливаю руками. Я концентрируюсь. Я представляю себе ребёнка, и его сердцебиение беспокоит меня, оно слишком замедлилось. Мне не нужно приглядываться, чтобы понять, что вода полностью утратила свою прозрачность и приобрела плотный красный цвет. «Пожалуйста, малыш, сделай усилие». Я надавливаю чуть сильнее, словно пытаять проникнуть Эвии под кожу. Я дотягиваюсь до ребёнка и осторожно нажимаю. Она сжимается изо всех сил, а бабушка просит её продолжать.

– Кричи! – слышу я её слова.

И из горла Эвии вырывается глубокий, неровный крик.

Я едва слышу биение её сердца, когда надавливаю на ягодицы малыша, чтобы преодолеть сопротивление, которое оказывает её тело. Крик и сопротивление сразу же прекращаются. Так внезапно, что я боюсь, что вытолкнула ребенка на грязный берег пруда, но, к счастью, бабушка держит его на руках, когда я открываю глаза.

– Это девочка, малышка. У тебя девочка.

Но Эвия уже не слышит её. Бабушка кладёт ребёнка ей на грудь, и их обоих окутывает белый туман, такой сильный, что я закрываю глаза.

– Спасибо, – шепчет она.

Она падает на меня, как полупустой мешок. Я кладу руку ей на лоб и откидываю назад её мокрые локоны. Её кожа цвета воска. Я закрываю глаза и целую её в лоб. Кровь на её лице, на моих руках, брызги на траве у воды. Вся кровь, которую она потеряла.

– Прости, Эвия. Мне так жаль.

Бабушка берёт ребёнка на руки и занимается пуповиной, но я не могу оторвать глаз от лица Эвии, лежащей у меня на груди. Она самый красивый эльф, которого я когда-либо видела. Мышцы её лица настолько расслаблены, что я бы сказала, что она улыбается, хотя я едва вижу это, потому что вода капает с моих ресниц.

Бабуля хочет положить ребёнка обратно на грудь Эвии, но я качаю головой: «нет». Она колеблется секунду и осторожно передаёт малышку мне. Я держу её над мёртвым телом её матери, и девочка улыбается: «Добро пожаловать, коротышка», – говорю я.

Она естественным образом унаследовала моё прозвище, так же как унаследует тихую боль от того, что выросла без матери. Вокруг неё будут все эльфы, и, возможно, в её версии мы – те люди, которых нужно ненавидеть. И она не ошибётся. Я чувствую её силу, её волю к жизни, пока мёртвое тело её матери служит ей подушкой.

Не так уж потрясающе быть эльфом, Джон. Ты меня обманул. Речь шла не о том, чтобы пытаться и пытаться снова, даже если у меня ничего не получается, потому что нет такого мяча, который я могла бы поднимать до тех пор, пока у меня не заболят руки. И в основном потому, что я пойду домой, зная, что сделала недостаточно.

Я глажу голову маленькой девочки и не могу сдержать слёз. Толчок пробегает по моей руке и проникает внутрь меня, он толкает меня к желанию жить, он наполняет меня желанием жизни, которое принадлежит ей, но которое я присваиваю себе. Я не могу успокоиться, я не могу прекратить попытки. Её воля к жизни, её счастье. Её белое облако. Вот и всё. Её белое облако.

Я сосредотачиваюсь на облаке, выходящем из девочки, плотном и белом, и заключаю его в пузырь. Я осторожно толкаю его в грудь Эвии, чувствуя большее сопротивление, чем можно было ожидать. Бабуля, должно быть, поняв, что я пытаюсь сделать, осторожно забирает ребёнка. «Ну же, Эвия, я выполнила своё обещание. Теперь позволь мне показать тебе, что она чувствует».

Я упираюсь ладонями в её ребра, на уровне сердца, сдерживая белое облако. Я считаю до трёх и нажимаю сильней. Я жду. Три. Нажимаю. Снова жду. Три. Нажимаю. Белое облако просачивается под её кожу. Я жду, и прежде чем я заканчиваю считать, сердцебиение, настолько медленное, что я даже не уверена, что слышала его, отвечает на мои толчки. Я закрываю глаза и слушаю. Очень медленно, почти без усилий, но оно бьётся. Я откидываю голову назад, и когда слышу шум, крики бабушки о помощи, вопросы, голоса всех, кто находится в хижине или вокруг нас, я блокирую их, потому что мне нужно поплакать в одиночестве.

 


Глава 33 

Анна 


– Я не могу принять этот договор. Люби меня как можешь, но я намерен любить тебя вечно. Ты – моя волшебная шляпа, и сколько бы мы от тебя ни получали, у тебя всегда есть что предложить нам ещё.

У меня едва хватает сил открыть глаза, но я хочу видеть лицо Раймона, мне нужно видеть его, мне нужно, чтобы он продолжал говорить со мной.

– Ты был здесь всё это время, не так ли?

Он кивает, и я молча благодарю его. Он протягивает руку, чтобы помочь мне выбраться из воды. Эвии здесь нет, её унесли в хижину, но нас окружают эльфы. Я встаю на ноги и чувствую, как вода струйками стекает по моей тунике, прилипающей к коже. Судя по лицу Раймона и его учащённому сердцебиению, он тоже это видит. Я улыбаюсь, а он краснеет.

Я развожу руки в стороны и разминаю спину. В последний раз, когда он видел меня обнажённой перед таким количеством людей, мы оба ужасно провели время, и я не позволю им снова украсть у меня этот момент. Его дыхание учащается, и он слегка приоткрывает губы, чтобы впустить больше воздуха.

«Разве ты не можешь прогнать их всех сейчас?»

Арисия подходит с одеялом, сплетённым из травы, и укутывает меня, пока Раймон неохотно отворачивается. Все в сборе: дедушка, Лиам, Кина, Герб, Старейшина Совета. Даже следопыт Андель, он кивает мне, когда я иду к хижине. Они произносят слова восхищения, уважения и благодарности, и я позволяю их голосам наполнить меня и утешить. Когда я вхожу, все остаются снаружи, уважая личное пространство Эвии и ребёнка. Только отец сопровождает их и не отходит от них ни на шаг. Он любит их так сильно, что я чувствую себя глупо из-за ревности или даже из-за мысли о том, чтобы отнять у них этот маленький кусочек счастья после стольких страданий. Эвия благодарит меня без слов.

– Я хочу, чтобы её звали Зойла.

Я улыбаюсь, но качаю головой.

– Она заслуживает собственной жизни, не обременённой обязанностью соответствовать какому-либо имени.

– Анна. Её можно назвать Анной, – говорит папа.

Он смотрит на меня и хочет что-то сказать, но не может найти слов, поэтому я подхожу и обнимаю его, а потом иду за своей одеждой. Я снимаю свою мокрую тунику и снова надеваю брюки, толстовку и кроссовки. Я отцепляю мамину заколку и, вместо того чтобы убрать её вместе с остальными вещами, вплетаю её в ткань гамака.

Когда я выхожу, они присоединяются ко мне и смешиваются с эльфами, ожидающими снаружи. Я задерживаюсь на мгновение, глядя на поляну. Маленькая Анна в центре, с Эвией, с одной стороны бабуля и папа, а с другой Арисия, Герб и дедушка. Лиам и Кина стоят позади, держась за руки, а вокруг суета эльфов, которые двигаются, болтают, подходят к малышке, словно она святая, которой поклоняются. Мы не такие уж разные. Только Старейшина молча стоит в стороне от всех. Я иду к нему.

– Она же Связующее звено, не так ли? Эвия знала это, когда искала меня. И вы тоже. Вот почему было так важно спасти её.

Он кивает и улыбается. Морщины вокруг его глаз выглядят так, будто они были там сотни лет.

– Не так долго, малышка, не так долго. Этот ребёнок, сам того не ведая, объединил нас всех. Она свела нас вместе.

– Спасибо, что привели мою бабушку.

– Полагаю, ты была права насчёт того, что пришло время перестать прятаться.

Его окружает голубой туман, настолько прозрачный, что я не придаю ему значения. Он боится, но не настолько, чтобы не попробовать.

 


Эпилог 


Раймон провожает меня домой. Бабушка осталась с папой, чтобы помочь, и никто из нас не пытался переубедить её, хотя подозреваю, что такие попытки ни к чему хорошему не привели бы. Когда я открываю дверь, то слышу звук телевизора, а я не помню, чтобы оставляла его включённым. Раймон остаётся позади. Когда я вхожу в гостиную, то вижу Джона, сидящего на диване. Я поворачиваюсь к Раймону, чтобы сказать ему, что не знаю, что Джон делает у меня дома, но он не даёт мне начать фразу.

– Я привёл его. Я пошёл за ним, пока ты переодевалась и прощалась со всеми.

Джон встаёт, подходит и обнимает меня.

– Я знал, что ты справишься. Расскажи мне всё.

Я смотрю на Джона и Раймона, снова на Джона и снова на Раймона.

– Я пойду, – говорит Раймон, – мне нужно нянчить племянницу.

Он протягивает руку Джону, и они обмениваются крепким рукопожатием. Они смотрят друг на друга секунду, и оба кивают, будто заключили договор, в который меня не взяли.

Я не знаю, как поблагодарить Раймона за то, что он привёл Джона ко мне домой.

– Я извинился перед ним за то, что пытался его зачаровать, но ещё не извинился перед тобой. Мне кажется, я понял, что для тебя значит иметь друга.

Я снова целую его, как в хижине, и обнимаю. Так крепко, что я чувствую каждое движение под его одеждой: его кожа трепещет, а его сердце колотится так, словно ему нужно выкачать всю кровь из тела за несколько ударов. Он кладёт руки мне на бёдра и притягивает меня к себе на несколько секунд, а затем неохотно отстраняется.

– Мне будет сниться эта мокрая туника.

– Я думала, что эльфы…

Он заставляет меня замолчать ещё одним поцелуем.

«Есть много вещей, которые я должен рассказать тебе об эльфах».

Когда Раймон закрывает дверь, Джон поддевает кончиком кроссовки мяч, подмигивает мне и говорит:

– Может, побросаем в корзину? Возможно, с этого момента у тебя будет не так много времени для развлечений, и ты должна использовать его с максимальной пользой.
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И, прежде всего, каждому из моих читателей.
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